INIPUMEYAHUSA

I. MTIPOU3BEOEHNSA B. HABOKOBA-CUPUHA

<Peu. Ha:> BonwebHbii conosein. Ckaska P. OJemmens.
Mepesen Cawa YepHbin

Bnepssie: Pyas. 1924. 30 mapra. C. 7.

«Bonie6HBIN coJsioBeli» HeMelkoro moata Puxapma Hemmens (1863—
1920) B mepeBome Camu Yepuoro (Asexcamapa MuxaimoBuua I'sumkbepra,
1880—1932) Bhimies: B OepauHCKOM usmaTeabcTBe «Boara» B 1923 r.

Hpyr ponuteneit HabokoBa, Cama YepHbIil momoraJy Mmosomomy moaty Cu-
PUHY COBETAMU ¥ TPOTEKI[MEH, 0 UeM IMOCJeAHUI BCIOMUHAJ B HEKPOJIOTE:
«OH He TOJILKO YCTPOUWJ MHe M3JaHVe KHUMKKHU MOUX IOHOIIIECKUX CTUXOB [cO.
«Topuuii myth» u «I'po3ab», cocraBieHHble Camieii YepHBIM BMeCTe C
B. 1. Ha6okoBbiM. — KomMm.], HO CTUXU 9TU Pa3MECTUJ, IPUAYMAJ COOPHUKY
Ha3BaHUeE U IPABUJI KOPPEKTypy. BmecTe ¢ TeM s He CKpBIBaiO OT ce6si, YTO OH,
KOHEUHO, He TaK BBICOKO UX IeHuJa (BKyc y A. M. ObLI OTJIWYHBIN), — HO OH
nesiaj no6poe Jesio, U AeJajl ero OCHoBaTeJbHO. MHe HeIpUSATHO, IIOBTOPSIO,
coBaTLCA CO CBOEH aBToOWorpaduei, 7a U KaKeTcd, HE A OJUH MOTY BCIIOM-
HUTH €ro IIOMOIIlb, — MHE TOJbKO XOTeJ0Ch KaK-HUOY/[b BLIPABUTH 3al037a-
Jyio 6i1arogapHocTh...» (Ilamaru A. M. Yepnoro // Ilocneguaue HoBocTU. 1932.
13 aBr., nur. mo: Haboxos B. Pacckaspl. Ilpuriaiienve Ha KasHb. PoMaH.
Acce, nHTEPBHIO, perensun. M.: Kuura, 1989. C. 399). B smurpanuun Carmia
YepHBIH 3aBeqOBaJI JIUTEPATYPHBIM OTAEJOM KypHanta «iap-ntuima» m ObLI
penaxTopoMm anbMmaHaxoB «Pagyra» m «I'panu». B cenrabpe 1921 r. usn-Bo
«I'panu» yxe pexaamupoBaso c6opauk CupmHa «CTHUXU», XOTA TOTJA HU CO-
IepsKaHue, HU 3arJjiaBue He OBLIU ellle BHIOpAHBI, M KHUTA BHINLIA TOJIBKO B
1923 r. (Boyd Brian. Nabokov. The Russian Years. New York, 1990. P. 186—
187). Tak:ke B mIepBOM BBIIYyCKe anbMaHaxa «I'panu» (BepaunH, 1922) 6b111
HameyaTanbsl nosma B. Cupuna «JIlercTtBo» u crarhsa o Pynepre Bpyke ¢ mepe-
BOJAMU U3 HETO.

Cama YepHblit ocTajicd OJHUM U3 HEMHOTUX 9MUTPAHTCKUX 3HAKOMBIX Ha-
0OKOBa, 0 KOM TOT M B aMePUKaHCKNE IroJbl OT3hIBAJICA ¢ JI000BbI0. HaboKkoB
pacckaswiBaa cBoemy oumorpady 9. Puany: «OH ObLI 3aMedaTebHONI JUUHOC-
Thi0. Muneimum dyenoBekomM. M, mo-moeMmy, IIepBOKJACCHBIM modToMm. Ilo
0OJIBIIIEH YaCTH OH IMUCAJ JIETKYIO II093UI0 TOTO THUIIA, KOTOPHIN OUEeHb JIIO0AT B
Poccuu, ¢ moautuuecKuM M caTHpUUECKUM IpPUBKycoMm. IlomMHUTCS, OH OBLI



OYeHb MAJEHBKOTO POCTA, C CUAIOIUMH IJIa3aMHU U C OUeHb MPUATHBIM BBITO-
BopoM. IloTom B BepsimHe OH Hauay nucaTh cepbe3HbIe CTUXU U BeCbMa B 9TOM
npeycmnen» (Field Andrew. Vladimir Nabokov: His Life in Art. New York,
1986. P. 78; nep. komm.).

1 «3adywesnoe c060» — TaK HA3BIBAJICSA JKYDPHAJ AJSA JeTel, BHIXOJUB-
muit B [Terepbypre B 1877—1918 rr.

2 Jlemckuit ocmpos» (Mauuur: Cioso, 1921) — cOOPHUK IETCKUX CTUXOB
u npoasl Camu YepHoro, nimioctpupoBanublii B. I[. I'puropbeBsiM.

<Peu. Ha:> Bnapncnae Xopacesny. CobpaHue CTUXOB

Bnepsrie: Pyab (Bepaun). 1927. 14 nex.

Hcropus ornomenuit HabokoBa u XomaceBuya — KaK JUTEPATyPHBIX, TaK
¥ JKuTelcKux (oHu mosdHakomuiuch B 1932), — uccaemoana I[»x. Manbmcra-
oM (cm.: Munysiee. ITapu:k, 1987. Boin. 3. [penpunt — M., 1991]. C. 277—
291). Ha cvepts nmosTa HaG0KOB OTKJIMKHYJICS B3BOJHOBAHHBIM HEKPOJOTOM,
B KOTOPOM Ha3Bas XoJaceBHUua «KPYIHEHIIUM II09TOM HAIIIETO BPEMEHU, JIU-
TepaTypHBIM IOTOMKOM IlymKuHa 1Mo TioTyeBcKo# aunum» (CoBpeMeHHBIE 3a-
nucku. 1939. Ku. 68. C. 262—264; nepeneuarano B: Habokxos B. Pacckassl.
IIpurnamnienue Ha KasHb... C. 400—402; auri. mep. aBropa — Nabokov V. Strong
Opinions. New York, 1973). «fI ouens comresnca ¢ XomaceBuueMm, — BCIIOMU-
nayn Ha6okoB B «IIpyrux Geperax» (ryi. 13), — moaTuduecKuii reHUIl KOTOPOTO
ellle He IOHAT ITO-HAcTosAIlleMy. IIpesupas cjiaBy U CO CTPAIIIHON CHJION 00py-
IUBasACh HA MPOJAKHOCTB, IOILJIOCTh U IOJJOCTh, OH HaXKUJI cebe HeMaJio
BJIUATEJNBHBIX BParos. BIKy ero Tak OTYETJINBO, CULAIINM CO CKPEI[eHHbBIMU
XyOBIMU HOTAMU Y CTOJIA U BIPABIAMIINM AJIUHHBIMYU [AJbIAMU IIOJOBUHKY
“genmenoro Kamopansa” B MyHAIITYK». B aHTJIMIICKOM BapuaHTe MEMYapoOB Xa-
pakTepucTuka XomaceBuua OoJiee mpocTpaHHa. «Ero mossus, — numier Ha6o-
KOB, — OBLIa TAKUM K€ CJIOKHBIM UyAOM, KaK 1moasusa Ilymikuna niu Bioka...
B COBPEMEHHOI MUPOBOM [I093UU MAaJIO YTO MOJKET CPABHUTHCS CO CTUXAMU ero
“Tsokenoit mupsr”’» (Nabokov V. Speak, Memory: An Autobiography Revi-
sited. New York. 1966. P. 285; nep. komm.).

XomaceBud, B CBOIO OUepesb, C HEM3MEHHOI CUMIIaTUEeH OT3bIBaJICA O Habo-
KOBCKoit mpose — orT «Kopossa, mamer, Bamera» (1929) mo «Hapa» (1937—
1938). OrxmenbHBIE peIleH3UM OH IMOCBATHI «3aiqure Jly:kuHa», «Kamepe 06-
crype» (cMm.: Xodacesuu B. @. Kojebsemblii TpeHOXKHUK: Ms3bpanuoe. M.,
1991. C. 556-562), nrece «CobOniTue» (Bosposkaenue. 1938. 22 utona — Kpar-
Kuii or3b1B; CoBpemenHble 3anucku. 1938. Ku. LXVI. C. 423—427; cm.: Ha-
oorkos B. ITvecwr. M., 1990. C. 275—278). Cm. Taxke crarbio Xomacesuua «O
Cupune» (HacTt, COOPHUK).

Hrorosoe «CobpaHue cTux0B» XO0JaceBuua BBIILJIO B U3AATEIHCTBE ra3eThl
«Bospoxkgenue» B Koume 1927.

b «Adpuamuueckue onnwvt! O, Bpenma!..» — crpoku us «EBrenus Oneru-
Ha» (I, XLIX), B3areie snurpadomM K cTuxoTBopeHHI0 XomaceBuua «BpenTa»
(1923), xoropoe murtupyet gaiee Ha6okos. B nucsme k 9. Yuncony (17 utoHsa
1945), maxomuBmiemycsa torza B Wranum, HaGoKOB cCHOBa BCIIOMUHAET 39THU
CTUXOTBOpPEHUA BMecTe: «“Ampuarudyeckue BoJaHBI... O, Bpenral..“ U uynmec-
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Hbell orBeT XomaceBwua “Bpenra — pwrikas pedonka”, etc.» (The Nabokov-
Wilson Letters, P. 154; nep. komm.).

2 ITson — 3p. coueTaHue aM06a ¥ TUPPUXUA.

3 Tpenemmnocmb ezo xopes yousumeavia — 3ty hpasy Haborosa Xozmace-
BUY He 0e3 eXuICcTBa IOCTaBUI snurpad)oM K IryTounomy mocaanuio A. B. Baxpa-
Xy «AJiek, 4ToObI B CTPOMHOM /THUMHE/...» (1928), HanmucanHOMY KakK pas Xo-
peeM.

4 «Bannada» («Cusky, ocBelaeMblil CBEPXY...») — cTUXOTBOpeHue 1921 r.,
KoTopoe HaGoK0B BIocaeCTBUU TlepeBes Ha aHTJINHCKUE mon 3ariaBueM «Or-
pheus» (cm.: New Directions in Prose and Poetry. Norfolk, Conn., 1941.
P. 599—600).

5 ..YHACHOE CJL080 «30HM»...— yHoTpedieHo XoJaceBuyeM B CTUXOTBODE-
Huu «Bypsa» (1921). 3auMcTBOBaHHOE M3 TOJIJIAHACKOTO CJIOBO «30HTHUK» (ZOn-
nedek) mocTemeHHO — MO OIMMOGOYHON AHAJOIMU — CTAJO OCMBICIATHCSI Kak
YMEHBIIUTEJIHHOE; 9TO IPUBEJIO K IIOABJIEHUIO CJI0BA «30HT», IPOTUB KOTOPOTO
u nporectyer HaGoKOB.

5 HaGoKoB mMeeT B BUAY OJOKOBCKMI IUKJ «BoabHbIe MBICAN» (1907).

<Peu. Ha: > CoBpemMeHHble 3anunckn. XXXVI

Bmepsrie: Pyab. 1929. 30 aus. Ileuaraercsa no: Hab6oxos B. PaccKassbl.
IIpurnamenue Ha Kasub... M., 1989. C. 369—371.

! Bopuca Koucrantunosuua 3aiiyesa (1881—1972) Habokos Buzen Blla-
pmwxe B 1932 1., «OKPYKEHHOTO MKOHAMU U M300paKEHUAMU MIaTPUAPXOB U
HAallleJl BeCbMa MPUATHLIM U OTKPOBEHHBIM», M TaK ONNCAJ B IUCHhMe K JKEHe:
«3aiileB BHICKA3BIBAJ XPUCTHUAHCKNE IIOILJIOCTU, XOJACEBUY JIUTEPATYDPHBIE
TOIILJIOCTH, MOM HOPOTO¥, cBATON PoHAUK [PoHIaMUHCKNI ]| OUeHDb TPOTaTeb-
HBbIe BeIlU COIMAJILHOI'0 XapakTepa, a OT BUIIMHAKA... MbI IIOJIYYUIN HEMHOI'O
3JOPOBOTO0 MaTepuaandMa... 1, KOHEUHO, BBICKA3aJ CBOIO HAEHKY O Hecylie-
crBoBanHum suoxu» (Boyd Brian. Vladimir Nabokov. The Russian Years.
P. 391, 393; nep. komm.). B. 3aiitieB ToKe OTKJIAMKAJICA Ha mpousBegerua Cu-
puna (Poccusa u caaBarcTBo. 1930. 15 Ho#A6.; Bospoxkaenue (ITapusx), 1930.
16 mapra(«/lHeBHUK mucaTend»)).

2 06 Anexcee Muxaitmosuue Pemuszose (1877—1957) HaGokos oTpuma-
TeJIBHO OT3BIBAJICA B PEIIEH3UHU HA ero KHUTY «3Be3[a HaA3Be3gHasd»: «B ckaske
WU CKasaHWU, KaK U B IIIaXMaTHOM 3ajade, JOJKHO OBITH TO, UTO HA3LIBAETCS
pointe, nHaue roBops, coJib, U3IOMUHKA. YuTasa ckaszanusa PemusoBa, mopaska-
embcAa UX 0e3HAMEeKHOU IPECHOCTU, T.e. He HAXOAUWIINb B HUX MMEHHO TOTO,
YTO OJHO MOXKET OIIPaBAATh ATOT JIUTEPATYPHBIN KaHp.. HamoO0HO Kakoe-TO
0co00e BIJOXHOBEHHOE MAaCTEPCTBO, HEOOBIKHOBEHHOE MaCTEPCTBO, UTOOBI COUM-
HUTH TaKue Xe 0eCXUTPOCTHBIE CKAa3KW, KaKue COYUHSJINCH B crapuHy. Hu
ocoboro BoOOpaskeHUs, HU 0co0Oro macrepcTBa y PemMmsoBa He HaWAeNIb...
Hobpoeire, ecau 6v1 caor PemusoBa 6b11 Oesynpeuer. Ho, yBbI, — KaKas He-
Ope’KHOCTh, KaKOM CJIy4aiHBI IIOA0OP CJIOB, KaKOW, IIoJYac, CYKOHHBIN
ABBIK... yKe K 00JIacTH HEZOUYCTHUMBIX KYDPBHE€30B OTHOCUTCS CJEVIOIee:
“cTaHOBWJINCH Ha KOJIeHU, U 3Muil ¢ Humu’. HeT, 9To He ImpocToe HeBeIeHUE
(aBTOpD 3HAET, UTO y 3MUA HET KOJIEH, HA KOTOPhIE OH MOT OBl CTAHOBUTHCS), HO
39TO U He CBATAs HEIOCPEJCTBEHHOCTH. JOTO €CTh NMPU3HAK TOH HEOPEeKHOCTH,
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OTIeUYaTOK KOTOPOM JIeKUT Ha Bcell KHure» (Pynb. 1928. 14 H0s6.; muT. mo:
Haobokos B. Pacckassl. I[Ipurianienue Ha KasHb... C. 368—369). O cBoeii BcTpe-
ue ¢ PemusosriMm Hab6okoB nucan B «Jpyrux 6eperax»: «PemMusoBa, HeOOBIKHO-
BEHHOH HAPYKHOCTHIO HATIOMUHABIIIEr0 MHE IITaXMAaTHYIO JIaJbl0 II0CJIe HEeCBO-
€BpEeMEeHHOI POKUPOBKU...» (C. 287). B mosgume roast HabokoB pacckasbIBas
9. Punny: «§ 6611 eMy oTBpaTuTesieH. Mbl ObLIM OYeHb BEKJUBBI APYT C APY-
roM... EZVHCTBEHHO TIPEJIECTHOE, UTO B HEM OBLJIO, — 3TO TO, UTO OH AEHCTBU-
TeabHO KU jgureparypoii» (Ilur. mo: Habokos B. Pacckaswl. Ilpuriamiesnue
Ha KasdHb... C. 519).

3 O Mapuue UBanosue I]gemaesoii (1892—1941) HaGoxkoB ymoMuHaeT B
«Ipyrux Geperax»: «OgHakabl ¢ I[BeTaeBoii 1 COBEPIINJ CTPAHHYIO JUPUUEC-
KYIO IIPOTYJKY, B 1923-M roxay, 4To jiu, IpU CUJIBHOM BECEHHEM BeTpe, IO Ka-
KUM-TO IpaskcKuM xoamam» (c. 287). B Cobp. cou. 37ech omeyaTKa: «IIapuk-
CKHUM» BMECTO <«IpasKCKuUM»). B. Boiinx yrounser paty STOfl HpPOTYJIKU —
24 siuBapsa 1923 r. (Boyd Brian. Vladimir Nabokov. The Russian Years. P. 221).
B «Speak, Memory» HaGokoB mo6asasier: «Mapuna IlBeraeBa, sxeHa IBONHO-
rO areHTa U TeHUAJIBHBIN 03T, KOTOpas, B KOHIle TPUAIATHIX, BEPHYJAaCh B
Poccuio u morubsa ram» (C. 287; nep. komm.).

4 Esaneynos Teopruit 3axaposuu (ym. B 1967) — moar, nposauxk. Hauu-
HaJ Kak 1moaT B Tuduauce u Bragukaskase, B [lapuike yuyacTBoBajJ B 00beJUHE-
Hun «Ilamara IloaToB», BBIODYCTUJI ABe KHUTM CTUXOB — «DBesblii myxaH»
(1922), «3omoroit menea» (1925). I'. CrpyBe B KHure «Pycckas sureparypa B
U3THAHWM» THUIIET O eT0 TocJeayioIeil cyabpbe: «EBaHTyn0B B manbHeHIeM
Kak-To comres Ha HerT.. B 30-x rr. uma EBaHrynoBa crajio momagaTbCcA IOX
pacckasamu (B Tom uuciie B « COBpeMeHHBIX 3allMCKaX»), HO U KaK IIPO3auK OH
BHUMaHUA Ha cebe He ocranoBuI» (C. 162).

> Temupsases Bopuc — ncesgorum Opus ITasiosuua AnHenkosa (1889—
1974), xyno:KHUKa, npo3auka, Mmemyapucta. OH OBbLI PEKUCCEPOM U XYIOMK-
HUKOM-IIOCTAHOBIIMKOM cCIIeKTakJAa 1o nbece B. Hab6oxoBa «CobOwiTme» (Ila-
pmk, 1938), BuI3BaBIIIEro OOJIBIIYIO MOJEMUKY B dOMUTPAHTCKOU mpecce (CM.
Boyd Brian. Vlajdimir Nabokov. The Russian Years. P. 485).

6 B srom HOMepe «C3» GbLIM HamedaTaHbl cTuxoTBOpeHusa B. @. Xopace-
Bu4a «JI06...» («Iloxoponni»), «Becembe» u «Crama».

" CruxorBopenus I'. B. Adamosuva — «Yro tam 6b110? Ilups 3aKaTOBG-
JIEKJIBIX...» U «Be3ayHHBIM BeuepoM, B TOCTUHUIIE, BABOEM...».

8 Jlebedes BsauecimaB MuxaitmoBuy (1900—1969) — mosr, mposaux. B
amurpanuu Kua B Ilpare. «Hemmoxu cruxu BsauecinaBa JlebemeBa, — mucan
HaGokoB B mae Toro xe 1929 r., — XoTa y»K OUeHb IIOXOXKHU Ha Te, UTO HbIHE
numryrcesa» (Habokos B. Pacckaswl. Ilpuriamnienne Ha Ka3Hb... C. 372). B 1930 r.
HabGokoB nmeuarno moiemusupoBajy ¢ JlebemeBbIM IO MOBOAY mod3uu ByHmHA
(cm.: Tam xe. C. 385—386).

<Pel. Ha:> WB. ByHWH. N306paHHblE CTUXU

Brepsrie: Pyab. 1929. 22 mas. Ileuaraerca mo: Haboxos B. PaccKassl.
IIpurnamenue Ha KasHb... C. 373—376.

Ha6okoB nucan o Byuune B «/Ipyrux 6eperax»: « Kuuru ByHuna s 1106ui
B OTPOYECTBE, a I03Ke IPEAIOUUTAJ €T0 YAUBUTEJIbHbIE CTPYSAIIUECT CTUXU



TOI TapUYOBOM IIPO3€e, KOTOPOI OH ObLI TaK 3HaMeHuT. Korga A ¢ HUM IO3HAKO-
MUJICA B 9MUTPAIUMU, OH TOJbKO 4TO moayumsa HobeseBcKyio npemuio. Ero 6o-
JIE3HEHHO 3aHMMAaJU TeKYYeCTb BpeMeHU, CTAPOCTh, CMEPTh — U OH C YAOBOJb-
CTBUEM OTMETHJI, UTO JePIKUTCA IpsIMee MeHs, XOTs Ha TPUALATH JIeT CTaplile.
ITomMmHUTCS, OH TpPUTJIAcUJ MeHS B KaKOH-TO — BEPOATHO AOPOTOH U XOPO-
WA — pecTopaH AJiA 3anyiieBHOI Gecenpl. K coskanleHUIo, g He TEPILIIO pec-
TOPaHOB, JIOAOUKU, 3aKyCOUEK, MY3bIKM — U 3aJyIIeBHbIX Oecen. ByHuUH OBLI
03alaueH MOUM DABHOAYIINEM K PAOUMKY U pasgpaskeH MOWM OTKa30M pac-
naxHyTh ayiry. K KoHIy obema HaMm ysKe OBLJIO HEBBIHOCHMO CKYYHO JIPYT C
aIpyrom. “Bbml yMpeTe B CTpPaIIHBIX MYUYEHHSIX U COBEPIIEHHOM OJMHOYE-
cTBe”, — CKasaJl OH MHe, KOrJla Mbl HalpaBJAauch K Bemaakam» (C. 288).

1 «c08 KOWYHCMBEHHble MB0opYbl» — U3 cruxoTBopeHus A. Bioka «3a

rpo6om» (1908).

<Peu. Ha:> A. KynpuH. EnaHb

Buepssie: Pyabs. 1929. 23 oxt. Ileuaraerca mo: Habokxos B. Pacckassl.
IIpurnamenue Ha KasHb... C. 379—380.

B. Boiig pacckaswsiBaeT o BcTpeue HabokoBa ¢ KynpunbsiMm B oKTsa6pe 1932 r.
B [Tapuike u mutupyet nucbmo HabGokoBa skeHe: « Y KaCcHO CUMIATUYHBIN, CTa-
PRI MY:KHUUYOK ¢ y3KuMu riaskamu» (Boyd Brian. Vladimir Nabokov. The
Russian Years. P. 392; nep. komm.). B «[Ipyrux 6eperax» Hab0oxoB BcmoMuHa-
et o Kynpune menpkoM: «B Tpuamareix rogax nomuio Kynpusa, moa goKaAeM
U JKeJITBIMU JIUCTHAMYU [IOSHUMAIOIIET0 M3LAJHN B BUJe IPUBETCTBUSA OYTHLIKY
KpacuHoro BuHa» (C. 287).

<Peu. Ha:> H. bepbeposa. MocnenHne n nepeble

Buepssie: Pyab. 1931. 23 uronsa. Ileuaraerca no: Habokos B. Paccka-
3pl. [lpuriamenue Ha KadHb... C. 395—397.

06 ornomenuax Ha6okoBa u BepbepoBoii cMm. BocmoMuHauusA Bep6epoBoit
«Kypcus moii: ABrobmorpadusa» (M., 1996), a Tak:Ke OTPHIBOK M3 HUX C KOM-
MeHTaprueM B HACT. KHUTE.

<Peu. Ha:> M. A. Anpaxos. lMewepa. T. I

Bmepsrie: CoBpemenubie 3anucku. 1936. Ku. 61. C. 470—472.

Andanos Mapk Ajnexkcauaposuu (IICeBJOHNM, HacT, umsa Jlanmay, 1889—
1957) — nucarensb, B smurpanuu ¢ 1919 r. B Poccun omy0auKoBag KHUTY
«Toncroit m Posnman» (1914). ABrop 14 mcropuuecKux POMaHOB, PacCKasoB,
HCTOPUKO-TIOJIUTUYECKHUX IIOPTPETOB UM KHUTU DPA3MBIINLIEHUN «YJIbMCKas
HOub». CopenaxTop (coBmecTHOo ¢ B. A. Aupu, A. H. Toxcreim u H. B. Yaii-
KOBCKUM) IIEPBOTO OOJIBIIIOTO JIMTEPATYPHOTO JKypPHAJa PYCCKOM SMUTPAIUU
«I'panymiasa Poccus» (Ilapuk, BeIILIO TOTBKO 2 HOMepa B 1920 r.), B KOTOpOM
cBou IepBble cTuxu Hamedatas B. HaGokoB (elle He IOJb3ysACh IICEBJOHUMOM
«B. Cupun»). B Hauase BTOpoil MUPOBOIT BOMHBI AJaHOB yexaa B AMepuKy,
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rae yuacrsosaiu B usfanuu «Hosoro sxypuana» (Hsio-Mopk). Ha6oxkoB mosHa-
komuicsa ¢ M. AnpanoBeiM B 1932 r. B [Tapuike 1 ¢ Tex mop ocTaBajcsA C HUM
B APY/KECKUX OTHOLIeHuAX. B «Ilpyrux Oeperax» oH nuiier: «IIpoHuIaTeab-
HBIA yM U MUJasA CAEPyKAaHHOCTh AJIIaHOBA BCera OBLIM JJIS MEeHS IHOJHBI 0Ua-
poBauusa» (C. 287). Cm. Ttakske mepenucky HaGoxkoBa u AnmanoBa (OKTa0pb.
1996. Ne 1). ITos:xe Hab0oKOB mucaj ¢ UPpOHUEH O ero MOJUTUYECKON U mapTuii-
HOM aHTaKUPOBAHHOCTHU: «...AJITAHOB HA MPOTSKEHWUU ABALIATHU JIET CJIEIJI
3a TeM, UTO s MUIIY, C KAKAM-TO MTOLO3PUTEJbHBIM BOCTOPTOM, HAXOSACH IO
BIIEUATJIEHUEM, UTO MO€ OCHOBHOE 3aHATHE — YHUKATL COOPAThEB IO MEpPY...
AanioB OTHOCUTCS K JINTEpPAType KaK K KaKoMy-To rurantTckomy IleH-KiIyOy
WJIM MAacCOHCKOM JIOJKe, PAaBHO CBSA3BIBAIOINEH TaJIAHTJIUBBIX U OecTalaHHBIX
mucaTeseil caMOJOBOJILHBIM IOTOBOPOM 00 o0Ieii moOpoil BoJie, B3aUMHOM
BHUMAHUY ¥ IIOMOIIY U IIOJOMKUTENbHBIX pere3usx» (The Nabokov-Wilson
Letters. P. 126; nep. komm.). BosM0OKHO, UMEHHO HEOJHO3HAYHOE OTHOIIIEHUE
Ha6okoBa ¥ AnpanoBy 3actaBuyio H. Bep6epoBy pemnTs, UTO B PEIEH3UU Ha
«ITemepy» HabGokoB mosBoJigeT cebe «HacMexaTbCA HaJ] PACIOJOMKEHHBIM K
HeMy uejoBeKoM mneuaTHo» (Bepbeposa H. Kypcus moii: ABrobmorpadus. M.,
1996. C . 371).

Nmenno ¢ momomipio AnganoBa HabGoxoBbl mepebpanuchk B CIITA: gerom
1939 r. mpodeccop I'eupu Jlaurm (Henry Lanz) us Crandopaa mpeaaoxua AJ-
IaHOBY IIPOYECTh JIETHUII KYPC PYCCKOI JUTepaTyphbl. AJJaHOB He cobupasica
TOT[a mepees3kaTh B AMEPUKY U IPEAJIOKUI Ha cBoe MecTo HabGokoBa.

! Poman «Ilemepa» (mepBbie aBe yactu — «Kiiou» u «Bercro») — Bmep-
Bble HanmeuaTaH B «CoBpeMeHHBIX 3amucKax», Ku. 50 (1932), 51 (1933) u 54—
57 (1934). IlepsBbie oTHAeNbHBIe W3AaHUS BBINLIN B Bepsuume: I vacTth — B
1934 r., II — 1936 r.

MpeoncnoBune K aHrNMNCKOMY NepeBody pomaHa
«[purnawexne Ha kasHb» («Invitation to a Beheading»)

ITeuaraerca mo: Haborxos B. Pacckaswi. IlpuriamieHue Ha Kas3Hb...
C.105—407 (nep. I'. A. JleBunTOHA).

IIpenucioBue 6b110 Hanucano HaOGoOKOBBHIM [AJIsi aHIJI. IIepeBofa PoMaHa
«ITpurnamenue Ha KasHb» (1.938) ( Invitation to a Beheading / Trans], by
D. Nabokov in collab. with the author. New York: G. P. Putnam’s Sons,
1959) — mepBOro ero pycckoro pomMaHa, IiepeBeleHHOr0 Ha aHTJIUUCKUH.

! IIpemnaraemble HaGOKOBBIM II€PeBOABLI O3HAYAIOT, COOTBETCTBEHHO,
«IIpurnamenue Ha KasHb» u «IIpuriameHve Ha obe3ryiaBauBaHue». B meii-
CTBUTEJIBHOCTH POMAaH B IepeBojie HasBaH «Invitation to a Beheading» («IIpu-
TJIallleHre Ha OTCEeYEHUE TOJIOBBI»).

(910 M mocJsieAyOIIe IPUMEeUYaHUA IePeBOAYNKa ObLIN UCIIOJH30BaHbI B
kuure: Habokos Baadumup. Pacckaswl. IlpuriamnieHne Ha Ka3Hb.. — B CBOIO
ouepesnb IEPEBOAYNK HCIIOJB3YyeT B HACTOAIEM U3LAHUY HEKOTOPhIe IpuMeyda-
HUdA, cIeJaHHbIe KOMMEHTATOPAMU JTOH KHUTH.)

2 9TO yTBEpIKIEHVE eIBa JU COOTBETCTBYET JEeMCTBUTEJIHHOCTH, CP. Ha-
npu-mep B «llape» or3siB 0 pomane 9. M. Pemapka «Ha sanmagaom dponTe 6e3



mepeMeH» KakK O «0e3JapHO-yAapHOM, IPUTOPHO-PUTOPUUYECKOH, (PaabIIUBO-
BIIKUBO# moBecTu». Ilo mHeHMI0 O. Puiaga, B Hauajge TPUALATHIX rogoB Habo-
KOB BIIOJIHE MOT ecJii He uuTaTh KapKy, To XOTsA ObI 3HATH O HEM, IIOCKOJBLKY
KTOMY BPeMEHU B 9MUTPAHTCKOI IleYaTH IOSBUJINCH HECKOJBKO CTaTeil ¢ m3-
noxkeuneMm <«IIpomecca» m «3amira». IlompobGHee 0 «KaKHAHCTBE» POMAHA
HaGokoBa cM. B IpuMeYaHUAX B YKA3aHHOM U3TAHUU.

3 «3amok» ((ppani.), «IIpomece» (auru.). HaGOKOB MPUBOAUT HA3BAHUA-
pomanoB Kadku Ha 9TUX A3BIKAX KAaK MJLIIOCTPAIUIO CKA3AHHOTO BBHIIIE 00 UX
(bpaHIly3CKUX U AHTJIUNCKUX IIePeBOax.

4V Dxopmxa Opyasia, pagymeercs, He ObLIO BTOPOro («CPeIHEero») mme-
HU (U He MOTJIO OBITh, OCKOJBKY «IlsKopaK Opyasi» — 5TO IICEBAOHUM OPHU-
kaBaspa, 1903—1950). Uuunuaner (GH), mocraBienubsie HaGoKoBbIM, HaMe-
KaroT uau Ha HeHaBucTHOrO eMy [I. I'. Jloypenca (D. H. Lawrence), 1u6o (MeHee
BEPOATHO) C IlepecTaHOBKOI maunuanoB — Ha I'. I[ix. Yamaaca (H. G. Wells) kak
aBTOpa «aHTUyTOmUii». OOOUX ATUX MUcATEIeH MO-aHTIMUCKNA UMEHOBAaIN KaK
IpPaBUJIO C YIIOMUHAHUEM HUHUIIHIAJIOB.

3 VI3 MeHee M3BECTHBLIX, HO PEAJLHO CYII[eCTBOBABINNX IHCATENJEH, BKJIIO-
YEeHHBIX B 9TOT CIIMCOK, OTMETHM aHTJIMICKOro sccemcTa U mapoaucra Makca
Bupboma (1872—1956) u Mypacaku Cuxkutdy (978?—1016%*), aBTopa, BepOsaT-
HO, CaMOT'0 3HAMEHHUTOT'0 SIIOHCKOTo poMaHa «I'sua3u moHoratapu». ViMsa aHr-
JIMMCKOTO KPUTHKaA M HCKyccTBoBena [l:xoma Packmua (1819—1900), uacro
nucasieecsa «PecKuH» — HaMM IlepelaHO OYKBaJlbHO, Kak «Pyckum», mo-
cKoJbKYy HaGoKOB MCIIOJIB3yeT €ero JUINGL [IJs KaJlaMOypPHOTO COJMUIKEHHUS C
IIymkuabiM ((POHETUUECKOrO M CMBICJIOBOTO), elle 6oJiee OUeBUAHOrO B JIATHUH-
ckoit rpaduke (Pushkin — Ruskin), Tak ke «0yKBaJIbHO» MPUIILIOCH BOIIPEKU
npaBuiaaMm nepenaTh u umeHa Mapu Makkaptu (xoporieit suakomoit HaGokoBa
¥ JKeHbI 9. YUJICOHA) U aHTIuiicKkoro pomanucra [[»x. Mepeaura njsa coxpaHe-
HUS, UX KaaaMOypHoit cBa3u ¢ Makapom MapuacKkuM ((purypoii, eCTeCTBeHHO,
BBIMBIIIJIEHHOM, HECMOTPS HA CXOJACTBO ¢ MapJauHCKUM).

5 Cebacmvsan Haiim — mucaresb, repoil IMepPBOr0 AHIVIMMCKOTO pOMaHa
HaGoxkoBa «Mcrunnasa xusub Cebacrbsina HatiTa».

" ITvep Jenanand — «Paccy:kieHue 0 TeHAX» 9TOTO BbiAyManHoro Habo-
KOBBIM aBTOpa YIIOMHHAETCd B KOHIE HACTOAIIEro IIPEeIUCJIOBUSA, OTTYAa JKe
B3AT u snurpad k «IIpuriainieHnio Ha KasHb». YIIOMHHAHNE O HEM €CTb U B
«dape».

8 Peub uaer, KOHEUHO, O IepeBogax IlacrepHaka, Koropble HaGoKoB cum-
Taj CJUIIKOM BOJBHBIMU, U IIOJ HEOIpeAesIeHHBIM «Tae-Huoyab B IlogMocKo-
Bbe» CKPBIBAETCs BIIOJIHE TOUYHBIN aapec: IlepemesKuHO. ITOT BBINAJA BXOIUT
BMHOTOJIeTHIOI mosieMuky HabGokoBa c¢ IlacrepHakoMm (JIuTepaTypHBIA U TICHU-
XOJIOTUYECKUI CMBICJ KOTOPOI yKe He pas ob0Ccy:kaajicd) U IOCJIeaHNne CJIoBa
«II0JIEMUBUPYIOT» YiKe He ¢ IlepeBojaMu, a co ctuxamu Ilacrepuaka: «O! gecw
Illexcnup, OBITH MOXKET, MOJbKO 8 moMm,/ UTo 3ampocTo GOJTAeT C MeEeHbI0
Tamier» («BprocoBy», 1923).

9 EQuHCTBEHHBIN IPETEHAEHT Ha 9TO 3BaHUe (ecju, KOHEYHO, 9To He Jlesa-
JIaH], YbX TOJbI YKU3HU 3HAJ TOJHKO ero aBrop) — ®@. P. ge Illarobpuan (ubu-
TeMbl UHTEHCUBHO HCIIOJb3YIOTCA B «Azle»), XOTA ToJl CMEPTHA HECKOJbKO W3-
meHeH (Hago — 1848). Bo3sMOKHO, M09TOMY HANTHU COOTBETCTBYIOII[ME CJIOBA Y
ITaToOpuaHa He yaaJioch.
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10 «Paccymxuenne o TeHsax» ((panil.); KaKk ABCTByeT us snurpada K «IIpu-
TJIaIlleHUI0 Ha Ka3dHb», aBTOP ero — ynomMuHaBmiuiica Beiie [Ibep Hemamany.

Ilpumevanus I'. Jlesunmona

MpeavcnoBme K aHrnuiickomy nepeeogy pomana «[ap» («The Gift»)

Nabokov V. The Gift. New York: G. P. Putnam’s Sons, 1963.

HaGokoB ¢ camoro npuesga B AMepuky, ¢ 1942 r., Hauas MCKaATh BO3MOIK-
HOCTBH IIEPEBECTY CBOU PYCCKME POMAaHbI HA aHTJIMHCKUM, YTO OBLIO HEOO0XOoau-
MO KaK [JIs ero MHCATeJIbCKOIl pemyranumu B AMepUKe, TaK U [JIs IOUCKOB
paboTei: «CMeIIHO — 3HATH PYCCKUI JIydlle, 4yeM KTOo-aubo — 0 KpalHein
Mepe B AMepuKe, — U aHIJIMHMCKUE JydIlle, 4yeM JI000H PYCCKUM, "KUBYIIUN B
AwvepuKe, — M WCHBITHIBATH TAKUE CJIOKHOCTH B IIOMCKE YHUBEPCUTETCKOM
paborsel. I HauMHAIO CUJIBHO HEPBHMUYATH IO MOBOXY ciaenyroirero roga» (The
Nabokov-Wilson Letters. P. 64; nep. xkomm.). HabokoB mmcan u3gaTeio
Hexetimey Jlagauny (James Laughlin), uto emy Hy’KeH mepeBOAUMK — «MYK-
YuHAa, KOTOPBIA 3HAET aHTJIUUCKUN JIyUIlle, YeM PYCCKUN — U MMEHHO MY KUu-
Ha, a He JKeHIUHA. Sl OTKPBITO TOMOCEKCYaJleH B BOIIPOCE IIEPEBOIUUKOB»
(umur. mo: Boyd Brian. Vladimir Nabokov. The American Years. P. 45; nep.
Komm.). OH OTKasajicd OT IPEeAJOKEHHBIX Kauauzatyp A. Spmoaumckoro,
«uell aHTJIMICKUII He JIydullle MOero, u ubu mepeBogbl Ilymkuna (¢ B. etiu)
xy:ke moux», u apyrux (The Nabokov-Wilson Letters. P. 69, 92, 102; nep,
Komm.). OueBugHo, cbiH HabGokoBa [IMUTPUIl TOKe NBITAJCA IEPEBOIUTH
«Jlap», Tak Kak B nmucbMe K YuicoHy 5 amnpesa 1960 r. HabokoB nuiier, 4To
uyuraeT «cAegaHHbI [Imurpuem mepeBog Mmoero “Ilapa”» (The Nabokov-
Wilson Letters. P. 330; nep. komm.). B 1952 r., ¢ BosuukHOoBeHueM B Hbio-
Vopxe NsnaTenscra umenu Yexosa, «Jlap» yaansoch HepensfaTh HO-PYCCKU B
OPUTMHAJIBLHOM BapuaHTe, T. €. ¢ 4-i ryaBoi «Kusup YepHBIIIIEBCKOTO», HC-
KJIIOUEHHOW II0 IIeH3YPHBIM cooOpaskeHuAM u3 «COBpeMEHHBIX 3aIllCOK»
(1937—1938). Aurnuiickuii mepesoj pomauna, caejanubiit Matikaom CkamMmme-
JoMm B coaBTopcTBe ¢ HaGoKoBBIM, mosBuicA ToabkKo B 1963 r. (Nabokov V.
The Gift / Transl. by Michael Scammel in collab. with the author. New York:
G. P. Putnam’s Sons, 1963), nisa koroporo HaGokoB Hamuca mpeaucIoBUe.
Bce aTo Bpemss HaGokoB mpoposskas paboraTh HaJ POMaHOM — CM. CTaThIO
Hox. I'peiicon «Metamopdossr “Ilapa”» B HACT, COOPHUKE.

! Hacrosamuii mepeBof ObLI caeaad B 1988 r. 1A HeoCyIeCTBIEHHOTO 13-
naHus KpuTudeckoi mpo3sl HabokoBa, cocraBaaBmierocda A. A. J[IoJIUHUHBIM U
M. B. Mefinaxom ajia uspaTeiabcTBa «IIporpecc», B To BpeMs, KOTAa IIEPEBOM-
UMK U COCTABUTEJM IIPEAII0JIAaraBIIerocs TOMa He 3HAJU O TOM, UTO 3TO IIpe-
nucioBue y:xe 0bL10 nepeBegeno I'. Bapabrapio u B. HabokoBoit (Habokos B.
Co6p. cou. Auu Ap6op: Apauc, 1986. T. 6).

2 HaGOKOB BO BCEX CBOMX IIPEJUCJIOBUAX IIPUBOAUT TPAHCKPUIIIMU PYC-
CKUX Ha3BaHUII pOMaHOB. 3ieCh, OTHAKO, 3TO NUMeeT 0c000e 3HaUeHNe, TaK KaK
UMEeHHO pycckoe HasBaHue «Ilap» («Dar») BmociaeacTBUU OOBITPHIBAETCS B
CIICKe KHUT, HaNlMCAaHHBIX repoeM pomaHa «IlocMoTpu Ha apJieKHMHOB!», Tae
urypupyer kuura «Dare» («BbI30B» OT rJiarosa dare — «CMeTb», «OCMEJIUTh-
csA» — YyUUTHIBaA cuenuuKy HaOOKOBCKOTO aHTJIMHICKOTO S3BIKA U €r0 aBTO-



IepeBOJOB, BUAUMO, HE COBCEM UV KJbIM OCTAETCA U 3HAUEHNE OMOHUMUYHOI'O
CJIOBA «3EePKAJIO IJIs IMIPUMAHKU MITHUIL» ).

3 HmMeercs B BUIY COOTBETCTBYIOIIAS CTPAHUIA AHTVIMUACKOIO MU3JAAHUS.

4 Lepidoptera (mMH. 4.) — jaT. Ha3BaHUE YENIYAYATOKDPBLILIX, T. €. 6a00-
UeK.

® He HCKJIIOUEHO, YTO B 9TOM CTUXOTBOpPEHNE OTPABHUJICA U MeHee KJaCCu-
YeCKUIl MCTOYHUK:

Punan

3aKOHUYEeH TOM, HO He 3aKOHUEH
Ero pasapo6ieHHBIN CIOKET.
Tax! C Kakm00 IIaBoO0 3BOHUYE
IToeT BCTpEBOKEHHBIN ITOIT.

Hamnpacuo 66 uckarhs mpuyajia
Ina GecirabarrHOTO MIJIOBIIA.
B nmosme KusHu HeT HavaJal
B mosme xusHu Her KoHIA!

Hewncuepnaemas rema

nuer Bceit gyiu Bcero yma.
ITosma xu3HU — He II09Ma:
ITosma KusHM — KU3HBb caMmal

(Hzopv Cegepanun. Comoeii. Bepaun, 1923. C. 201—202).

ABTOp 9THUX CTHUXOB YIOMAHYT B «Jlape» 4MCTO HETaTUBHO (B dIIU30€, B
KoTopoM orer; Pesopa MpocMaTpUBaeT HOBble KHUT'M Ha €ro CTOJIe), HO HOBasd
KHUTa, Bhliennas B Bepiune, Obl1a HECOMHEHHO IIPOYNTAHA, U TeMa, TPAKTY-
eMas HeCKOJbKO IIJIOCKO, MOTJIa OCeCTh B IIaMATU BMecTe ¢ pudmoii: «yma —
camar.

Ilpumevanua I'. Jleeunemona

Mpeoncnosue K aHrAMACKOMY NepeBoy pomMaHa
«3awwmTa JlyxunHa» («The Defense»)

Nabokov V. The Defense / Transl. by Michael Scammel in collab. with
the author. New York: G. P. Putnam’s Sons, 1964. IIpenucsioBue 65110
ImepeBeZieHo aBTopoM A maganusa B. Ha6Goxos. Bammra Jly:kmHa.
Paris: Editions de la Seine, 1967.

! Peub uieT 0 TAK HA3bIBAEMOU «0eCCMEpPTHOW» IapTHUM, CHITPAHHOM Ha
IepBOM B HCTOPUHU IIaxMaT MeKIyHapoAHLIM TypHupe B Jlommone (1851)
CUJILHEHIIIUMH UI'POKAMH TOro BpeMeHu, Aponbdhom Amngepcenom (1818—
1879) u JIuonenem Kusepunkum (1806—1853). B xozme urpsl 6esbie, KOTOPHI-
Mu urpana AHAepCceH, MOCJeJ0BaTeIbHO IMOKEPTBOBAJIM CJOHA, ABYX Jajeil u
depas, mocae yero o0bABUIU MAT O0OJAZABIIUM aOCOJIOTHBIM KOJUYECTBEH-
HBIM IIpeuMyIiecTBoM uepHbIM. «HeBesyuecTs» Kusepuikoro, xora HaGokos
9TOTO M HE YIIOMUHAET, 3aKJIOUAeTCs ellle U B TOM, UTO 3a 9 JIieT Ao 9TOro MarT-
Ya OH y’Ke aHaJOTMYHBIM 00pasoM IIPOUTrPAJ IapTUI0, MPUHSAB JKEPTBY ABYX
nageii. Kusepunkuii mociaan B Ilapmik sanmch maptum ¢ AHIEpPCEHOM AT
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onyOJIMKOBaHUs, a CaM uepes ABa roja IOIaj B CyMAacIIeJIINi JOM U yMep.
T'nyxoe ymomuHanue o0 9TOIf mapTUU HAXOAUM B CTUXOTBOpeHMu HabGokoBa
«IITaxmaTHBIN KOHB» (1927). IlogpoGHEe 06 3TOM CIO}KeTe U BOOOIIe IIIaxMar-
Hoil Teme B «3amure Jly:xuua» cm.: Johnson D. B. Worlds in Regression,
88—92.

2 YunoMsAHyTBIE B IPeIUCI0BAM Sui-mate (MaT camomy cebe) 1 HUKe, «PeT-
POCIEKTHUBHBIN aHAJN3», OTHOCATCA HE K IIaXMaTHON WUIpPe, a K OTJIMYHOM OT
Hee o0JlacTU — MIAXMATHON KOMIIO3UIMU, KOoTopoii HaGokoB MHOTO 3aHMMAJI-
cd (cM. IpuMepsI ero maxMaTHbIX 3aga4 us c6. «Poems and Problems» B Hacr.
cOopHUKe). B miaxmaTHO# 3a7jaue COMEPHUUECTBO UAET HE MEXKAY UePHBIMHU U
OesbIMU, a, Kak B JUTepaType, MeKJy cocTaBuTejgeM u uurareiseM. CamMblil
PaCIpOCTPAHEHHBIN THUIl IIAXMATHBIX 3a4ad: Oejible AeJal0oT IEPBBIA XOI u
[IOJIKHBI IIOCTABUTH MAT YePHBLIM B OIIPe/eJIeHHOe KOJIUUYEeCTBO X040B (00BIIHO
2-3), To ecTh UepHbIe Bcerjga mpourpeiBaoT. Tum sui-mate gocraTousno HeoObI-
yeH: 3aaua GesbIX B TOM, YTOOBI BEIHYJUTH UePHBIX IIOCTABUTH KOPOJIIO GeJIBIX
MAaT 3a OIIpeJleJIeHHOe KOJIUYeCTBO X0n0B. HaboKOB ImMy0JIMKOBAJ 3aJauml TaKo-
ro tuma B KypHaJsie «The Problemist». July- Aug. 1973. P. 350 u Nov.-Dec.
1973. P. 385.

3 Hu omHO#l u3 3TUX Tpex cieH B pomane Her. I[. B. IskoHCOH coobIaer,
uTO BIEpBBIE 9TO ObLIO oTMeueHo B crarbe Moody Fred, Nabokov’s Gam-
bit // Russian Literature Triquarterly. 14 (1976). P. 67-70. (Johnson D. B.
Worlds in Regression. P. 88 u 108, n. 11).

4 CmbICa 3aaUy IO PETPOTPALHOMY aHAJIU3Y — PEKOHCTPYUPOBATH YaCTh
TUIOTETUYECKON UTpHI, KOTOpasd IpUBeJa K IIOKA3aHHON HAa [OCKEe IIO3UI[NU.
Ha6oxoB ony6inKoBaJ mofo0Hy0 3axauy B «Pyne» (Bepaun). 20 anp. 1923. B
HACTOAIeM HA0OKOBCKOM OOBACHEHUUM €CThb IIaXMAaTHBIA IIOABOX — CM.:
Gesari Janet. Chess and Chess Problems // The Garland Companion to Vladi-
mir Nabokov / Ed. by Vladimir E.Alexandrov. New York & London: Garland,
1995. P. 49—50.

> @peiigucrcKkuil ananus «3amuTel JIy:kuHa» (HO He JuuHON Kusuu Ha-
0OKOBa) meMCTBUTENHHO MOKHO Haiitu B Kuure: Cockburn Alexander. Idle
Passion: Chess and the Dance of Death. New York, 1974, P. 31—40 (yxasauo
B: Johnson D. B. Worlds in Regression. P. 108 n. 12).

MpeoucnoBre K aHrMInCKOMY NepeBOfy pomMaHa
«Cornspataii» («The Eye»)

Nabokov V. The Eye / Transl. by D. Nabokov in collab. with the author.
New York: Phaedra Publishers, 1965.

! IlepBblil a6G3al] MpeAuCIOBUs, OIYIIEHHBIN B IepeBoige, TakoB: «The
Russian title of this little novel is SOGLYADATAY (in traditional trans-
literation), pronounced phonetically “Sugly-dart-eye”, with the accent on the
penultimate. It is an ancient military term meaning “spy” or “watcher”,
neither of which extends as flexibly as the Russian word. After toying with
“emissary” and “gladiator”, I gave up trying to blend sound and sense, and
contented myself with matching the “eye” at the end of the long stack. Under
that title the story weaved its pleasant way through three installments of
“Playboy” in the first months of 1965».



11

2 Ambpacvanuyvt (nnm aMOpaKHaThbl) — KUTeJIu AMOpPAKWU, APEBHETO I'0O-
pona Ha ceBepe ['peruu.

3 ITamwv doanapos — He ciaydaiinas njasa HaGoxkosa mu@dpa: oH 00U pac-
CKasbIBaTh, YTO 3a CBOI mepBbIii mepeBos (Kappoa Jviouc. Aus B cTpaHe uynec /
Ilep. ¢ anra. B. Cupuna. Bepiun: 'amaron, 1923) oH mosyumsa 5 DosaapoB —
cymMMa B Te BpeMeHa HeMmasieHbKad (cM.: Boyd Brian. Vladimir Nabokov. The
Russian Years. P. 197). ITo muenuio I'. Bapa6rap.o, 31ech B IIOAJIUHHUKE,Be-
POATHO 10 HEJOCMOTDPY, IIPOIYINEHO CJIOBO « MUJIIMOHOB» WU JAarKe «MUJLIN-
apaoB» — B I'epmanuu Obljia B TO BpeMsA 0AaCHOCJIOBHAA WHMIAIIUA.

4 @avuiaua mysxa Esrennu — Xpyles.

MpenncnoBue K aHraniAckomy nepeeogy pomaHa «OTyasHbe» («Despair»)

Nabokov V. Despair. New York: G. P. Putnam’s Sons, 1966.

! B IX raase «Oruaguusa» 'epmad, CMyTHO HalesaCh, YTO CyMeeT YKPBITh-
ca ot nmoaunuu B CCCP, paspakaercsa HeyMePeHHBIMU KOMIIJIMMEHTAMU B af-
pec coBeTCKOTo cTpod (U, B YaCTHOCTHU, JUTepaTyphl): «O, KaK f Jesier0 HalerK -
Iy, 4Tto /../ KHura moda Haiimer cebe copiT B CCCP! /../ Ilocemy mymarto,
YTOCOBETCKOI MOJIOZEKYU OyneT HeGeCIoJIe3HO IIPOYEeCTb 9Ty KHUTY U IIPOCce-
OUTHB Hel, IOJ PYKOBOACTBOM OIBITHOT'O MapKCHUCTa, PYAMMEHTAPHOE ABUKE-
HUE3aJI0’KEHHON B HEll COI[UAJIBLHOMN MBICIU» .

2 Nwmeerca B Bupy cruxorBopenume «Home» («The Trinity Magazine»
(Cambridge). 1920. Vol. 5. Ne 2. P. 26). B Tom ke romy mosomoit HaGokos
HamevaTaJ ellle OJHO aHTJINIICKOe CTUXOTBOpeHue, « Remembrance», HO yixe B
Jlougone («The English Review». 1920. Ne 144. P. 392).

3 To ectb: mo Bceii Bpuramum c¢ IOra go Cesepa. Bypumyr (Bourne-
mouth) — npumopckuit ropon uHa tore Aursiuu, TeuamyT (Tweedmouth) — Ky-
poprHbIfiroponok B Illornanamu, B ycrbe pexku TBuji, BIAUBIIUICA B TOPOJ,
Bepsuk-ua-TBuje.

4 TIompo6GHoe cpaBHeHMe «OTUaASAHUA» U ABYX €TI0 aHIIMHACKUX II€PEBOJOB,
caenanueix HabokoBweIM, cM.: Proffer C.From «Otchaianie» to «Despair» //
Slavic Review. New York. XXVII. Ne 2. 1968. P. 258—267 u Grayson J.
Nabokov Translated. P. 59—82. «BecbMma cyIliecTBeHHBII ITaccask» HAXOIUTCA
B 3 IJIaBe U 3aHUMAET IIOUTH JBE CTPAHUIILI, B HeM ['epMaH mogpo6HO paccKa-
3BIBAET O CBOMX CEKCYAJbHBIX OTHOIIEHUAX C JIuauell m 0 BOSHUKIIIEM B HeM
pa3gBoeHUU. ITOT, IO yTBep:KAeHUI0 HaboKoBa, MCKJIIOUEHHBIH U3 PYCCKOM
PemaKIuy OTPBIBOK, & TAKIKEe MHOTOUMCJIEHHBIE T00ABICHUSA, CAeJIaHHbIE B aH-
TJIINIICKOM TEKCTe, HAIOT IOIOJHUTEJbHBIE HAMEKHN Ha [IYIIEBHYIO 0OJE3Hb
T'epmana *.

* «Not only have I always been eminently satisfied with my meek bedmate and her
cherubic charms, but I had noticed lately, with gratitude to nature and a thrill of
surprise, that the violence and sweetness of my mighty joys were being raised to
an exquisite vertex owing to a certain aberration /.../. I am referring to a well-
known kind of “dissosiation”» (I He TonbKO Bcerga ObLI B BBICIIIEN CTEIIEHU YAOB-
JIETBOPEH CBOEH CMHUPEHHOU CYyIpPYroi W ee HMyXJBIMU IIPEJIECTIMU, HO eIle 3ame-
THJI HEJABHO, C UYBCTBOM O0JIATOJAPHOCTH K IIPUPOJE U OTPOMHBIM YIUBJIEHUEM,
YTO SIPOCTH U CJIAZOCTH MOWMX MOII[HBIX BOCTOPIOB IOJHUMAJACH OO DPEIKOCTHOI
BEPIINHBI, 0jarojaps HeKoil abeppanuu /../ I ©Me0 B BHAY XOPOIIO M3BECTHOE
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> Cp. mpuMed. 2 K IpegucoBUI0 K «IIpuriaireHuio Ha KasHb». Kpome
TOTO, BO3MOXKHO, HabokoB umeer B Buny penensuto M. Ilernuna Ha Apyrou
CBOIl «HEMeIKuii» poMaH, «Koposb, mama, BajzeT», B KOTOPOI TOT IUCAJ:
«CTpemiieHre K BHIPA3UTEJILHOCTHA BO UTO OBI TO HU CTAJIO, K IIOAUYEPKUBAHUIO,
K B3a0CTPEHUWI0 U, YBBI, K OrpyOJIeHUIO XYAOKECTBEHHOT'O MaTepuajaa — BOT
MeTo bl dKcIpeccuonudma» («CoBpemenHbIe 3anucKku». Ku. 37. 1928. C. 536—
538).

6 B aHrIMIACKOM TEKCTe UM I'epos MUIIEeTCA B COOTBETCTBUU C HEMEIKOM
op(orpagueirs — yepes aBa «H», B PyCCKOM — Uepes OJHO.

" B nucbme AppanboHa B riase XI: «9TH IIyTOYKU, TOCIOAUH XOPOIIUIA,
CO CTPaxXxOBBIMU OOIIIECTBAMU JaBHO M3BEeCTHHI. §I OBI qaske cKasaj, YTO 3TO
XaJITypa, 0aHAJBITUHA, JaBHO HAOUBIIIAd OCKOMUHY».

s Peub upmer o ciene youiicTsa.

® Peun uger, pasymeercs, o cruxorBopenuu Ilymikuna «Ilopa, Mot apyr,
nopa...» (1834). ITomumo sTuX «0OpPBHIBKOB» I'epman B Kouime VII-i riasbr
(TOJIBKO B QHIVIMICKOM BapumaHTe) IepedpasupyeT 3aKJIIOUUTEJIbHBIE CTPOKU
CTUXOTBOPEHUA, IpucmocabiauBasg UX K oOcy:KIaemMoil moesnke B Mranurio:
«Long have I, weary slave, been planning my escape to the far land of art and
the translucent grape» («llaBHO, ycTayblii pad, 3aMbICAUI A I06er B 06UTEID
IaJbHYIO0 UCKYCCTB M IIPO3PAYHOTO BUHOTPaAA»). B 3TOM HNYyIIKMHCKON aJIJIio-
sun HaboOKOB KOHTaMHHUPYET YIOMAHYTOE€ CTHUXOTBOpPeHUe u «BuHOTrpam»
(1824):

«pasaBoeHUe IUYHOCTHU» ). [lasee 'epMaH ¢ BOCTOPIOM OMUCHIBAET KAK, HAXOLICH B
nocrenu ¢ Jiuguei, oH OHOBPEMEHHO HAOI0IAeT 3a OO0 CO CTOPOHBI, OTOABUTA-
sICh BCE JaJIblile U JaJibliie oT Mecta geiicrBus. «I longed /.../ to watch a small but
distinct and very active couple through opera glasses, a tremendous telescope, or
optical instruments of yet unknown power that would grow larger in proportion
to my increasing rapture». (fI meuTas moHaGIOJATh 32 MaJeHbKOI, HO OYEHb aK-
TUBHOU IIapoil Yyepes TeaTpabHbIil OMHOKJb, Uepe3 T'UTaHTCKUIl TeJIeCKOIl, WU Ye-
pes onTUYecKue MPUCIOCO0TIeHUs ellle HeN3BeCTHOM MOIIIHOCTH, KOTOPAs YBeJIUdIn-
BaJiach OBbI MPOIOPIMOHAJIBLHO MOEMY Bo3pacraroleMmy sKcrasy.) Ho omHakasl Bce
pacmajiock, Korga «...I was sitting at my maximum distance of 15 rows of seats
and looking forward to an especially good show, which, indeed had already
started, with my acting self in colossal form and most inventive — from the
distatnt bed, where I thought I was, came Lydia’s yawn and voice stupidly saying
that if I were not yet coming to bed, I might bring her the red book she had left in
the parlor» (... cumes Ha MAKCUMAaJIbHOM PACCTOSHUU, B 15 psAxy Kpecei, B OXKu-
IaHuu 0COOEHHO YIAUHOTO MPEeCTABIEHUI, KOTOPOe HA CAMOM JeJie YKe HauajloCh,
U Tfie Urparoinee «sg» HaXOZUJIOCH B KOJOCCAIHHON (hOpMe U IPOSBIISAIIO0 UCKIIIOUN-
TEJBHYIO N300peTaTeIbHOCTb — C OTHAJEHHOW KPOBATH, Te, KAK MHE KasajloCh, 5
HAXOAWUJICS, TOHECCS 3€BOK JIMauu u €€ IJIYIbIil IoJIoC, TOBOPUBIIUMA, UTO €CJIU S
elrfe He COOMPAIOCH JIOKUTHCS, TO He MOT ObI 51 IPUHECTU €l KPACHYI0 KHUTY, KOTO-
PYIO OHA OCTaBUJIA B rocTuHOI). PasouapoBauusiii 'epman cpaBHUBaeT cebs ¢ mTU-
1aMu, KOTOpble YTPATUIN CIIOCOOHOCTH IOJHUMATELCA B BO3AYX, U, KaK IUHTBUHEL,
JIeTAIOT TOJBKO BO cHe. OH cTapaercs MpeososieTh PasbeJUHEHNE U TOPAO YTBEPIK-
laeT, 4TO eMy 59TO HECOMHEHHO Obl ymaiochk, «..had not a new and wonderful!
obsession obliterated in me all desire to resume those amusing but rather banal
experiments» (...ecau ObI HOBOE W UyJeCHOE HABAaXKACHWE HE 3aTMIJIO BO MHE BCS-
Koe JKeJlaH/e BO300OHOBJIATH 3TU 3a0aBHBIE, HO JOBOJILHO OOBIKHOBEHHBIE 9KCIIE€PU-
MEHTBI).
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Mue Mus m BUHOTpaj Ha J03ax,
B Kucrtax cospeBuuii mop ropoi,
Kpaca moeit 1oguHBI 3JIaUHOI.
Orpazsa oceHH 3JIaTOM.
IIpomosroBaThlii U IPO3PAYHBIM.
Kak mepcTbl 1eBbI MOJIOJOM.

(Cp. Proffer C. «Ada» as a Wonderland: A Glossary of Allusions to
Russian Literature// A Book of Things About Vladimir Nabokov. Ed. by Carl
R. Proffer. Ann Arbor: Ardis, 1974, P. 265). Boo0G1te B «OTuasgHUN» HEMAJIO
OYIIKUHCKUX IIUTAT, He TOJHKO M3 HadBaHHOrO HaGOKOBBIM CTHMXOTBODEHUS,
HO u «YTo0 mpoiigeT To 6yeT MUJIO» (B AHTJIMIICKOM IIEePEBOZie A0OABJIEHO MOsC-
HeHUe «KaK ckasaJy 1moaT». P. 188), «Meurtsl, meursl...» (P. 192), «llepeBHd,
rae A cKkydaio..» (P. 218).

10 B mepesox 1966 r. HaGoxoB BKiIOuaeT nobasieHme o (QuiabMme «Les
Contrebandiers» («KouTpabanaucrtei»), KOTOPHIil cHUMaJjicd B PyccuiaboHe.
JKaumapm mokaswiBaeT 'epMaHy HEUTO BpOJ€ BUCENUIBI, BBIKPAIIIEHHON B
JKEJITBIA IIBET — BCE, UTO OCTAJIOCh OT CI[€HBLI, B KOTOPOU OAHOTO M3 KOHTpA-
0aHIMCTOB UyTh He moBecusu. B Pyccunbone ke 'epmaH o)Kumaer apecra.

11 TIpuem «3abbiToro» mcxona ¢abynsl HaGOKOB MCIIONB30BAJ, HAIIPUMED,
B pacckase «ITamsaru JI. Y. Illuraesa»: «...aX, MaJio Jiu, KaK ObIBAeT — s JaB-
HO 3aIIaMsATOBAJ KaK ObLIO HA caMOM Jeje» (Cp. OTYACTU PacCy’XIeHue B KHU-
re o I'orose o KoHIOBKE «MepTBBIX AYII»).

12 KunemarorpaduuecKue ILIaHbI I'epMaHa BBICTYIAIOT B POMAaHe JIHUIIb
KaK ofMH u3 BuUA0B oomaHa. OH HeCKOJBKO Pas3 BhIJAET cebsd 3a KMHOAKTepa B
pasroBopax ¢ HaMeuYeHHOU sKepTBoul — PesmkcomM. B aHrImiicKoM TeKcTe J0-
0aBJIeHBI ellle HeCKOJIbKO KumHeMaTorpaduyecKux CIeH, HO 3/eCh, OYEBUIHO,
uMeeTcA B BUAY 3aKJIIOUUTEJIbHBIN 5IM30[ POMaHa, TaK:Ke JOOaBJIE€HHBIN B IIe-
peBojze, B KoTopoMm I'epMaH mbITaeTcs BhIATh ce0s 3a aKTepa, YTOOBI CIIAaCTUCH
oT apecra *.

Ilpumevanus I'. Jlesunmona

* YBuJeB coOpaBIINXCS BHU3Y B OKUJAHUU ero apecTa Jiojeii, ['epman obpaiaercs
K HUM HA JIOMAQHOM Ss3bIKe, IOJUEDPKMUBAIOIIEM €ro HeMeI[KOe IPOMCXOKIeHUeE:
«Frenchmen! This is a rehearsal. Hold those policemen. A famous film actor will
presently come running out of this house. He is an archcriminal but he must
escape. You are asked to prevent them from grabbing him. This is part of the
plot. French crowd! I want you to make a free passage for him from door to car.
Remove its driver! Start the motor! Hold those policemen, knock them down, sit
on them — we pay them for it. This is a German company, so excuse my French.
Les preneures de vues, my technicians and armed advisers are already among you.
Attention! 1T want a clean gateway. That’s all. Thank you. I’m coming out now»
(®pannyssi! 9to penerurus. Jdep:kure monuneiickux. Ceifuac us sToro gomMa BbIOe-
KT 3HAMEHUTHIA KUHOAKTEP. ITO CYMEPIPECTYIIHUK, HO OH J0JIKEeH yOesKaTh. Bol
IOJI’KHBI CIeJIaTh TaK, 4TOObI ero He CXBAaTUJIU. OTO YaCTh clieHapusa. @paHI[y3cKue
cratuctel! OcBOGOAUTE [JIsT HEro IMPOXOJ OT ABEPU K MalrnHe. BEIKMHYTH modepa!l
3aBectu aBuraresb! [lep:KuTe MONMULEHCKUX, OeliTe UX, CAANUTECh HA HUX — UM 3a
9TO 3amjayeHo. JTO HeMeI[Kas KOMIIAHWA, IOITOMY M3BUHUTE 3a MON ()paHITy3C-
kuii. Pororpaducts! [uckadx. ¢gp.], MO TEXHUKU U BOOPYKEHHBIE KOHCYJIbTAHTBI
ysxe cpenu Bac. Buumanue! (¢pp.) Pacuuctuts npoxon. Bosbie Huuero He HyKHO.
Cnacubo. §I BEIXOXKY.)



14

MpeoucnoBre K aHrMINCKOMY NepeBOfy pomMaHa
«Koponb, nama, Banet» (King, Queen, Knave)

Nabokov V. King, Queen, Knave / Transl. by D. Nabokov in collab.
with the author. New York; Toronto: McGraw-Hill, 1968. Ileuaraercs
no: Haboxos B. Cobp. cou. Aun Ap6op, Muuurau: Apauc, 1986. T. 1.
C.107—108 (uep. B. Ha6oxkogoii u I'. Bapa6rapJio).

! Ilo-BUAMMOMY, HAMEK HA XeMUHI'Y3eBCKuil Ilapusk.

2 Ha BBIXOA poMaHa OTKJuUKHyanck 0. WM. AnixemBanppn (Pynab. 1928.
Ne 2388) u M. O. Letraun (CoBpemenubie 3anucku. Ka. 37. C. 536—538).

3 «OpHO M3 TeX KPYIJVIbIX, IBIIIHBIX OUCKBUTHBIX IUPOIKHBIX, (POpMOIL
IJIs1 KOTOPBIX KaK OyATO OBI CJIy’KaT JKesio0uaThle pAKOBUHBI IIJIACTUHYATOMKA-
0epHBIX MOJIJIFOCKOB»; IIOYYBCTBOBAB BO PTY BKYC 3TOT'0 IUPOIKHOTO «MaJIeH»,
repoii «IlouckoB yTpaueHHOro BpeMeHHU» lIpycTa ¢ MIrHOBEHHOUW SCHOCTBHIO
BcrmomuHaeT KomOpe Bpemen cBoero gercrtBa («Ilo mHampaBimenuio kK CBamy»,
v, 1, ri1. 1). HaGoKoB yaeaus 3ToMy NUPOIKHOMY HECKOJbKO CTPAHUIL B CBOEH
neknuu o Ilpycre (cm.: Nabokov V. Lectures on Literature. London; New
York,1980. P. 222—226).

4 TlocnemHue riaBel cenbMoil yactu «AnHBI Kapenunoii» HaGokoB cuuran
TIEePBLIM B MUPOBOI JUTepaType 00pasIiioM «IIOTOKa co3HaHuA». Cp. B «Agme»
(u. 1, ru. 41; mep. O. Kupuuenko): «B pomane TojscToro ona mura go camoro
Kpad maatdopmbl. I1epBrIii caydailt BHYTPEHHETO MOHOJIOTA, IOCJE UCIIONb3Ye-
Moro (paHIy3aMU U UPJAHIIAMU» . «ITO €CTECTBEHHBIN X0/ COBHAHUS, — IIU-
cas HaGokoB, mpeaBapsasa AeTaJIbHBIA aHAJIN3 YIOMAHYTHIX ryaB “AHubl Kape-
HUHOI”, — TO HATHIKAIOIIWIICA Ha YYBCTBA U BOCIHOMWHAHUSA, TO YXOIAIIUIN
OJ 3€MJIIO, TO, KAK CKPBITHIN KJIIOU, OBIOIINI M3-TI0J 3€MJIN U OTPAKAIOITUHA
YaCTHUIHI BHEIITHETO MUPAa; CBOETO POJia 3allNCh COBHAHUSA NeIICTBYIOIETro JIUIA,
TeKyIIero Buepes u Buepen...» (Habokos B. JIeKniuu 1o pyccKoi jureparype /
IIep. A. Kypr. M., 1996. C. 263).

5 IlocienHue CTPOKU MIPEAVCIOBUS OIMUCHLIBAIOT UIPY B moKep. «Cepdeuko
Af2YWKU» — Ty3 UepBeil; TaKuUM 00pa3oM, Ha PYKaxX y yAAdJUBOTO aBTOpa
OKa3bIBaeTcA (GJIEII-POsib, K TOMY K€ HAWBBICIIIETO TOCTOMHCTBA — MEMKIY
TeM KaK ero IapTHepHI JeJeioT KyAa MeHee I[eHHble KoMOuHauuu («Opesar»
(¢pp.) — TPU OAMHAKOBBIE KapTHI, «crouma» (gp.) — mocaeq0BaTeIbHOCTh KapT
pasHBIX MacTeii).

MNpeoucnoBre K aHrnMinCcKkoMy nepeeofy pomaHa «MawleHbka» («Mary»)

Nabokov V. Mary / Transl. by Michael Glenny in collab. with the
author. New York: McGraw-Hill, 1970. Ileuaraerca mo: Habokos B.
Co6p. cou. Aun Apb6op, Muuuraun: Apauc, 1986. T. 1. C. 7—9 (uep. B.
Hab6oxkoBoit u I'. Bapa6rapJio).

! B pycckoMm BapuaHTe aBToOMOrpad)uy sTa rJjaBa, IIOCBAINEHHASA IePBOM
1I00BU aBTOpa, Tamape, — oquHHAAIATas, TaKk Kak B «[Ipyrux Geperax» Ha
onuy riaBy menbIne, ueM B «Conclusive Evidence» u «Speak, Memory».

2 Nwmeercsa B Buny Maiika I'meanu (Michael Glenny), mepeBogunk pomaHa
Ha aHTVINHCKUUN SBBIK.
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3 Peun ummer o repoune pomana HaGokxoa «Ada, or Ardor: A Family
Chronicle» (1969), B KoTOpoM TakK:Ke — JOBOJBHHO IPUYYIJIUBLIM 06pasoM —
HCIOJIb3yeTCs aBTOOnOrpad)uuecKuii MaTepuaJl.

Mpeoncnosue K aHrMACKOMY nepeBogy pomana «[ogsur» («Glory»)

Nabokov V. Glory / Transl. by D. Nabokov in collab. with the author.
New York; Toronto: McGraw-Hill, 1971.

! Bapdeneben Kypr dou (1861 —1924) — mememxuii Imaxmarucr. B
1902 r. npues:xain B IleTepOypr Ha racTposu. KOHUMI »KU3Hb B HUIIETE U, I10-
IOOHO repoio «3amuThl JIy:KuHa», BRIOPOCUJICA U3 OKHA.

2 Cuemyer 3aMeTuThb, uTo B 1943 r. B mepenucke ¢ Yuiacomom HaGokos
BBICKA3bIBAJ IIPSIMO IIPOTUBOIIOJOXKHOE MHEHUEe O cBoeM pomane: «Mexay
npouum, “IlonraBa” B TBopuecTBe IlyIMKMHA HaXOAWTCA Ha TOM ’Ke YPOBHE,
uro “ITogBur” B moem. 1 Hammcas ero ABajllaTh JeT Haszal — W Thl 3HAEIb,
KaKoe YyBCTBO BBI3bIBaeT cobcTBeHHadA OsieBormHa» (The Nabokov—Wilson
Lettres. P. 96; nep. komm.).

3 CuoBapHoe sHauenue «glory» — «ciasa».

4 Cm. mucemo HaGoxosa VYuiucomy (The Nabokov—Wilson Letters.
P. 194—196; pycckuii mepeBoz B KypHasie «3Be3zma». 1996. Ne 11. C. 120—
121).

5 Boopnandus — BBIMBINLIEHHOE IIOJHUIEHCKOE T'OCYZapCTBO, IIPUIYMAaH-
Hoe repoamu «IlogBura» MapreiHom u CoHell; cp. TakKe cTuxoTBopeHue Ha-
6oxoBa «¥Yabmabopr» (1930). 3emb.ia — «cTpaHa gajeKko Ha ceBepe» U3 poMa-
ua «Pale Fire» (1962).

5 BykBaJbHBIN IIEPEBOJ CJIOBA <«IOABUI'» — «exploit», HO Kpome momoui-
HUTEJIHLHOIO0 3HAUYEHUS <«UCIOJb30BaTh» B HEM €CTh TaK)Ke <«dKCILIyaTupo-
BaTh»,«PEKJIaMUPOBATL» U «IPOABUTATH TOBAP HA PHIHOK», UTO, KOHEYHO JKe,
HEeMOTJIO TToHpaBuThcsa HabokoBy.

" omoJHUTEIbHbIE 3HAUCHUS aHIVIMKCKOro «glory» — «paii», «Hebeca»,-
«HE3eMHOe 0JIa’KeHCTBO» .

Mpeoncnosre K aMepukaHCKOMY M3paHuio pomana «Bend Sinister»

Ileuaraercsa mo: Ha6okos B. Bend Sinister. CII6.: Cesepo-3amaz, 1993.
C. 486-493 (mep. C. Unpuua). IlpeaucioBue HammcaHO K M3[A. poMaHa
New York: Time Reading Program. Spec. Ed. Time Inc. 1964.

! Cumegyer OTMEeTHUTb, uTO camM HaOGOKOB B yKasareje, 3aKJIOUAIOIEM
«Jlpyrue Gepera», CAaHKIIMOHUPOBAJ IiepeBoJ HasdBaHuA pomaHa — «Ilox sHa-
KOM HE3aKOHHODOKJEHHBIX» .

2 ITapanomasus — cTANNCTUYECKAA (DUrypa, 3aKIIOYANONIATCA B KajaM-
OYPHOM COJIM)KEHUN CO3BYUHBIX, HO PA3JIMUYHBIX II0 CMBICJIY CJIOB, HAIIPUMED, ¥
HabGoxoBa B «Jlape»: «...rsIyX Kak BeTxoBeH u riIyn Kak OeTOH».

3 B opurunasie— «silence» u «science».

4 B opurunaie— «admiral» u ero «fleet» u «animal» u ero «feet»

5 Bepgenv (Werfel) @pann (1890—1945) — aBeTpuiicKuii nmucareb.
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6 Toycon Opuect Kpucrodep (1867—1900) — aHriIuiiCKuii moaT-AeKa-
IIeHT. 3arjaBue « YHECeHHBIX BETPOM» B3SATO M3 er0 CTUXOTBOpPeHUs «I[mHapa»
(mosaHoe 3arsaBue — murara ud ['opamusa — «Non sum qualis eram bonae sub
regno Cynarae», 1891).

" Tak umponmuyecku HaGoOKOB mepejesibiBaeT HasBanume pomana JIykoiica
«ITomuuku o Punerany» («Finnegane’s Wake»).

8 Tlocnexpnee mpemuokenue pomana — «Good night for mothing». B mem
coeuHEHbI BbIpakeHus: «good night (cmokoitnoit Houm), «good for nothing»
(Hm Ha YTO He TOAHBIHN) U ciaoBO «mothing» (or «moth» — Gabouka, MOTHI-
JIeK) — JIOBJIA OaboueK.

O kHure, osarnaBneHHon «Jlonuta»
(Mocnecnosue k amepukaHckomy maganuto 1958 r.)

Poman «Lolita» ObL1 omy0anKoBaH B ceHTsiOpe 1955 r. B mapuKcKoOM
uspareascrBe «Olympia Press», BeIyCKaBIlleM KHUTH, 10 E€H3YPHBIM
cooOpakeHUsAM 3ampelrieHHble B AMepuke u Benukoopuranuu. Iloapo6-
Hee 0 CKaHJAJbHON MCTOPUY IIYOAMKAIUU U B3aUMOOTHOIIeHuAx Habo-
KOBa ¢ U3/aTeJIbCTBOM cM. ero crarbio «Lolita and Mr. Girodias» B c0.
«Strong Opinions». IlocnecmoBue «On the Book Entitled Lolita» (O
KHUTe, osarjaBiaeHHOI «JlosmTa») OBLIO HAIMCAHO I MYyOJHKAIUU
(dparmenTo pomana B :kypHase «The Anchor Review» (1957. Ne2) m
3aTeM IlepelrevyaTaHo B IePBOM aMepUKaHCKOM m3ganuu pomana (1958).
ITepeBemeHo Ha pyCcCKUii aBTOPOM.

' Andanos M. — cM. mpumed. K penensuu HaGoxoBa Ha poMaH AJgaHoBa
«ITemepa».

2 @ondamuncrkuii Unbs Ucugoposuu (uicesn. . Bynakos, 1880—1942) —
aKTUBHBIM [eATeJb IMapTUU 9CEPOB, IIYOIUIIMCT, PEJIUTHO3HBIN IIHCATEeNb,
OAMH u3 pegakTopoB :KypHana «CoBpeMeHHBIe 3alIUCKU» U aJbMaHaXa
«Kpyr». B «llpyrux 6eperax» HabokoB numier: «IlomuTnyeckue u peaurunos-
HBbIE€ MHTEPECHI €T0 MHE OBLIN UYIKABI, IPAB 1 HABBIKU y HAC OBLIU COBEPIIIEHHO
pasInUYHbIe, MOIO JIUTePaTypy OH GOJIbllle IPUHUMAJ HA Bepy, — U BCe 9TO He
UMeJI0 HUKAKOTO 3HaueHus. [IomaB B CUAHUE 3TOTO UEJOBEUHEHIIIETO UeIoBe-
Ka, BCAKUI NPOHUKAJICA K HEMY PeJKOIl HeXKHOCThIO U yBakeHueM» (C. 286).
DoHgaMUHCKUIT OCTAJCSA B OKKyNnupoBaHHOHM PpaHuum m morud B HEMEIKOM
KOHILJIarepe.

3 3ensunos Baagumup Muxaitmosuu (1880—1953) — BuAHBIN mOIUTHYE-
CKUI [eATeNb, 3cep, TYOJIUIUCT U IPO3auK, copefakTop « COBpeMEHHBIX 3aIln-
COK» ¥ IpasKCKoii raserbl «Bosa Poccum», Bo BpeMsa BOWHBI SMUTPUPOBAJ B
Awmepuxry.

4 Koezan-Beprnuwimeiln — sKeHIUHA-Bpad u3 Kpyra POHIAMUHCKOIO, Jie-
yusinas HaGokoBa or mcopuasa.

> Pyxkomnuch «Boume6anka» coxpanuiaachk B apxuse HaGoxkosa. B (pespaie
1959 r. on nmucan Yoarepy Muntony (Walter Minton), npesugeuTy musmaTesinb-
crBa «G. P. Putnam’s Sons»: «Kak a ye 06bsACHAM B mpeauciaoBuu K “Jlomu-
Te”, MHOIO OBLI HaIllcaH HeOOJIBIIOI paccKas, cBoero poaa “mpo-Jloaura”, oce-
b0 1939 roma B Ilapuike. §I ObLT yBepeH, UTO B CBO€ BpeMSA YHUUTOMKWJI
PYKOIIKUCH, HO Telleph, moadupasa ¢ Bepoil HEKOTOpbIE JOMOJHUTEIbHBIE OyMaru
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nis Bubauoreku KoHrpecca, Mbl 00HADY KUJIN €IMHCTBEHHBIN SK3eMILJIAD 9TO-
ro pacckasa. Moeii IepBOi MBICJIbIO OBIJIO IIOMECTUTH ero (KakK U PSAg UCIIUCAH-
HBIX ¥ HEWCIIOJb30BAaHHBIX KapToueK K “Jlosure”) B Bubauoreky Konrpecca,
HO IIOTOM s IlepeAyMaJj. ITO HOBeJJIa B 55 MAIIMHONMCHBIX CTPAHUIL IIO-PYyC-
CKU, osariiaBieHHas “Bomme6HuUK”. VI IOCKOJBKY MOUW TBOPUYECKUE CBS3U C
“JIonuToit” y:Ke pasopBaHbl, 1 CMOT IepeunTaTh “BouetHuKa” ¢ 6eCKOHEYHO
OOJIBIIIMM YZOBOJBCTBUEM, HEKEJU BHI3BIBAJ BO MHE CTAPBIN 0e3:KM3HEHHBIN
dparmMenT, KAKUM OH MHE IpeACTaBJIAJCA B ITOPy padoTs! Hax “Jloauroit”. 9To
BEJIUKOJIETIHBIM PYCCKUI NPO3aMYeCKUM TEKCT, TOUHBIA ¥ APKUNA, KOTOPBIN
Ha6oKO0BBI 3aIIPOCTO MOTYT IIEPEBECTH HA aHTJINHCKUI» (muT. mo: Toacmoii H.
IIpenmecrBernuk «Jlomutwl» // 3Besga. 1993. Ne 1. C. 7). Ho pacckas ObLa
onybsmkoBaH ToiabKo B 1986 r. B mepeBoge [I. HaGokoBa Ha aHTJIMIiCKUI
(Nabokov V. The Enchanter / Transl. by D. Nabokov. New York, 1986) u mo-
pyccku B «The Russian Literature Triquarterly» (Ne 24. 1991. P. 9—41), B
Poccuu — B :xypHase «3Be3ga» (1993. Ne 1).

6 B ropoge Uraka, mrar Heio-Mopk, saxogurca Koprennbcruii (Cornell)
YHUBEPCUTET, B KoTopoM HaGokoB mpemogasan suteparypy ¢ 1948 mo 1959 rr.

" B «[Ipyrux G6eperax» HaGokoB nuier: «Mucc Pauenb, IpoCTyiO TOJICTY-
Xy B IepefHUKE, IIOMHIO TOJBbKO II0 QHIVIMMCKUM OMCKBHUTAM, KOTOPBIMH OHA
HAC — TPeXJeTHero 1 NBYXJIEeTHEro, KopMuJjaa nepef cHOM...» (C. 179).

8 Amarpamma mmenu u (pamuauu HaGokoBa — Busuman Ifamop-Biok (B
auruiickom opuruHaie — Vivian Darkbloom). B nuceme x K. IIpoddepy mo
noBoay ero kuuru «Keys to Lolita» HaGokos nucai: «“Vivian Darkbloom” —
aro anarpamma “Vladimir Nabokov”, mosBuBIasica B TO BpeMs, KOrga s HO-
cujcsa ¢ uaeeir omybaukoBaTh “JlonuTy” aHOHMMHO, HO XOTeJ 3asSBUTH CBOE
aBTopcTBO Komom» (Ilut. mo: Nabokov V. Selected Letters. P. 391; nep. komm.).

MocTcKpMNTyM K PyCCKOMY M34aHuIO pomaHa «Jlonuta»

! Ha6oxoB nepeseun «Jlonmuty» Ha pycckuil B 1963—1965 rr. u omy6nuko-
Bas B 1967 B usmarenbctBe «Phaedra», Heio-Mopk.

2 I'pam I'pun (Graham Green) HasBan «JIoauTy» OQHON M3 TPEX JIYUIIUX
KHUT TOJla B POYKAECTBEHCKOM BBINTyCKe JIOHIOHCKOM razetsl «Sunday Times»,
1955. JIBe npyrue ynomsinyTeie uM Kuuru — «Boswell on the Grand Tour» u
KHura ImBeiintapckoro asropa Herbert Luthy «State of France».

3 Iucon T'opdon (John Gordon) — pemaxtop razerbl «The Sunday Ex-
press», Ha CTPaHUIAX KOTOPOI OH BBHICTYIUJ C MOPAJHCTHUUYECKUMH HamagKa-
mu Ha «Jlomuty» u I'. I'puna. O nucan: «Be3 comHeHusA, 9To camasd rpA3Had
KHUTra, Kakyl MHe JOBOAWJIOCH unTaTh. CilomrHas Oes3yAepsKHas IOPHOTDA-
dus... JIro60ii, KTO 3MeCh TYOJUKYET UIN IPOJAET €€, HEIIPEeMEeHHO JOJIYKeH II0-
nacTh B TIOpbMYy». I'. 'pUH OTBETMI UPOHUYECKOU CTaThel, B KOTOPOU IPeAsIo-
skmII cos3marh «O61ecTBo :xona ['opgonas, cocTosinee u3 1eH30POB, KOTOPHIE
OyLyT «UCCIENOBATH U, €CJIU HYIKHO, OCYKIATH HEIPUJINYHbIEe KHUTHY, IbEChI,
CKYJBIOTYPY U KepaMuky» (cMm.: Boyd Brian. Vladimir Nabokov. The Ameri-
can Years. P. 295; nep. komm.).

4 Komeuno sxe, HaboxoB umeer B Bumy poman B. Ilacrepuaka «I[oKTOpD
Husaro».



18

Mpeaucnosue k aBTobMorpadpun «Adpyrue Gepera»

IIpenuciosue 6bLIO HamuCaHO JAA usnanua: Habokos B. [Ipyrue Gepe-
ra. Heio-Wopk: UsgarenbcTBo nmenu Yexosa, 1954.

ITogpoGuee 06 aBToOuorpaduax HabokoBa cM. B IPeIUCIOBUU K aHTJINIIC-
KoMy BapumaHTy aBroouorpadpum «Speak, Memory: An Autobiography Revisi-
ted» 1 KOMMeHTapUU K HEMY B HACT. U3J.

' Nabokov V. Conclusive Evidence. A Memoir. New York: Harper and
Brothers, 1951.

2 Konpad (Conrad) osed (mcesx., mact, uma I0sed Teogop Koupan Ko-
sKeHeBcKuit) (1857—1924) — anrauiicKuil nucaTesb, MOJIK IO IIPOUCXOMKIE-
Huio. 'oBopa o 6ununrsusme HabGokoBa, ero yacro cpaBHuBanu ¢ KoHpagom,
Ha yro HaGoKoB crpaBeijmBO Bo3paskas, uTo KOHpajs Ha POJHOM IIOJHBCKOM
sI3BIKE HUYETO He CO3JAaJl.

Mpeancnoene k aBTobuorpadum
«Speak, Memory: An Autobiography Revisited>

Nabokov V. Speak, Memory: An Autobiography Revisited. New York:
G. P. Putnam’s Sons, 1967.

Y Yuacorn 9pmyng (Wilson Edmund, 1895—1972) — oaguH u3 caMbIX U3-
BECTHBIX JINTEPATYPHBIX KPUTUKOB AMEPUKU, JKYDPHAJIUCT, IKUCATENIb, Iepe-
Bomuuk. OH mepBbIil BBeJl HaOokoBa B aMepUKAHCKUU JIUTePaTypPHbI MUp (B
1940 r. 3akaszan HabokoBy kKpuTudyeckue cratbu u mnepesoj «Morapra u Caib-
epu» aasa kKypHasa «The New Republic»). Muoronernuii 6anskuit apyr Ha6o-
KoBa. /X mocienyioliee pacxoKieHre ObLIO0 CBA3AHO C KPUTUKON Y HMJICOHOM
HaboKoBCcKoOro neperosa «EBrenusa Oneruna». HaGoKoB cobupasicsa MOCBATUTH
OTIEJILHYIO TI'JIaBy CBOMX BocmomMuHaHuil «Speak On, Memory» (uam «Speak,
America») cBoeit npy:x6e ¢ Yuiconom. Cm. taxke: The Nabokov-Wilson Let-
ters.

2 Peusn uzet o cruxorBopenuu «Literary Dinner» (The New Yorker. April
11. 1942. P. 18).

3 Pocc I'aponvd (Ross Harold) — ocuoBarens u uamarens kypHasa «The
New Yorker». Ha6okos mocisan pacckasd «The Portrait of My Uncle» («Ilopt-
peT Moero AsiAN») B 9TOT JKYPHAJ, HO BCE PEJaKTODHI OT/eJa XY/0KeCTBeHHOM
JATEepaTypsl ObLIM IMPOTHUB ero nyoiaumkanuu. Torma Xwuabma Yapn (Hilda
Ward), pegakTop KypHaJja, pelruia mokasaTth ero I'apoabay Poccy, koTropomy
paccKas MOHPaBUJICA, U OH NIPeAaokuia HaGoKOBY IPOJOKUTEH COTPYLHUUE-
cTBO. ITO 1mM03BOJINJIO0 ceMbe HabokoBbIX 1Ipob6bITh B Korymbun Jlog:x, roe Ha-
0OKOB OUYEHBb YyCIEIIHO JIOBUJI 0abouek, no Havana ceHTadpa 1947 (Cwm.: Boyd
Brian. Vladimir Nabokov. The American Years. P. 121).

4 QueBUAHO, peub uAeT 0 OuUOIMOrpapUUecKOM IMPUMEUYAHUM aBTOPA, KO-
TOPBIM 3aKaHUMBaeTcA COOPHUK paccKkaszoB «Nabokov’s Dozen» («HaGoxrosc-
Kasa mrookuHa». New York, 1958). Bor mociaenuuit absal; 5TOro mpuMeUYaHU:
«Tonprko “Mademoiselle O” u “First Love” (3a mcKJamuUeHHeM IepeMeHbl Ha-
3BaHUA) BO BCEX ITOJPOOHOCTSAX COBIIAAAIOT C PeaJbHOM JKM3HBIO aBTOopa. Pac-
ckas “The Assistant Producer” («IlomomHuk peskuccepa») OCHOBAH Ha Jeii-
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cTBUTENbHBIX (hakTax. UTO KacaeTcsa OCTaJIbHBIX, s He 0OJIbIIIE BUHOBEH B
UMUTAIUU “DeasibHOI JKU3HU’, yeM “peasbHasA *KM3HL  BUHOBHA B ILIaruare
MOUX KHUT» (nep. KOMM.).

5 Chemin du Pendu — «pmopora moselieHHOro» (¢p.). Tak HasbIBaIu B ce-
Mbe HaGoKOBBIX AOPOTY B Jiecy 3a uMeHneM BaToBo, KOTOpPOe paHbIlle TPUHA-
aexxkano K. @. PrlieeBy, moBemeHHOMY II0 Aeny nekabpuctoB. HaGoKoB mof-
pobGuee muriet 06 aToMm B «Speak, Memory» (P. 62—64).

5 Temna, HIupau (p. 1928) — amepuranckas akrpuca. Xasenr Bpayuw —
uMsA, 00pa3oBaHHOE U3 ONMMCAHMUs BHeIIHOCTH HabGoKoBa B aMEepUKAHCKOM IIac-
mopte: hazel — xkapuit (uBer rias), brown — KOpUUHEBbIH, IaTeH (I[BET BO-
Joc).

7 9ra maxmMaTHas KOMIIO3ULUA ObljIa Omy0JIuKoBaHa B «IlociegHnX HOBO-
crax» 17 Hoabpa 1932 r.

8 BoT aHIIMICKUNM OPUTUHAJ 9TOTO MAJIEHBKOI'O CTUXOTBOPEHUA:

Through the window of that index
Climbs a rose

And sometimes a gentle wind ex
Ponto blows.

Mpenucnosre K aHrIMMCKOMY MepeBofly pacckasos
«Ultima Thule» n «Solus Rex»

Nabokov V. A Russian Beauty and Other Stories. New York: McGraw-
Hill. 1973. IlepeBoz ObLIT YACTUYHO OIMYOJMKOBAH B KOMMEHTAPUU K
pacckasy B kuwure: Habokos Bradumup. Pacckaspl. Ilpuriainenne Ha
KasHb... C. 501—502.

! HescHo, mpas ju 0yAeT YuTaTe/b, KOTOPBIA IOBEPUT MATPY U CTAHET pa-
3BICKMBATH 9TU 3aMeTKHU B apxuBe. A. A. [lonuHuH (B nuchbMe K HaM) IPEIIIO-
Jlaraer, 4TO 9TA CCHLIKA OTHOCUTCA K TaK HAa3bIBAEMOIl «PO30BOI TETPaim» C
3aMeTKaMu K IpeJIoJarapieMycsa Bropomy Tromy «JIlapa». CMm. onucanue sToi
eUHUIBI XpaHeHus HaOOKOBCKoro apxusa B: Boyd Brian. Vladimir Nabokov.
The Russian Years. P. 516—517 u Grayson J. Washington’s Gift: Materials
Pertaining to Nabokov’s «The Gift» in the Library of Congress // Nabokov
Studies. Vol. 1. 1994. P. 21—68 (pycckuii BapuaHT 9TO! CTAThU CM. B HACTO-
AIEM U3JaHUN).

2 Ultima Thule — 6ykB, «Becbma ganexada Pyna» wiu «IIpenenbuas Dy-
aa». ¥ Beprunusa («['eopruxkm», 1, 24—30 u 40—42) — mosyckasouHas ce-
BepHas ocTpoBHaA crpaHa; y Cenexku («Mepesi», 374-378) cnoBa «Teodus mo-
KaskeT HOBBIA Mup u Pyia He OyJeT KpaeMm 3eMeJsib» WHTEPIPEeTUPYIOTCH KaK
npeicKasaHue OTKPBITUA AMepuku. B surepaType HOBOro BpeMeHU — CHUMBO-
JuyecKoe obo3HaUeHMe Kpas cBera. V3 OAmiKaWImnX MCTOUHUKOB HYIKHO Ha-
3BaTh meceHKY I'perxeH B «@Paycre»: «Koposas xun B Pyne ganbHeii» (3ame-
THUM, UTO smuTeTa dajvHell B opururaie Her: Es war ein Konig in Thule — ou
npubasien IlacTepHAKOM, B COOTBETCTBUY CO CMBICJOM KaK pPas HAIIEro code-
rauusa Ultima Thule).

3 ByKB, «OAWHOKUI KOPOJIb», «OJUH TOJIBKO KOPOJIb», UTO COOTBETCTBYET-
CIOJKeTy paccKasa, HO OJJHOBPEMEHHO SIBJISeTCA MIaXMaTHLIM TE€PMUHOM, IIOSIC-
HAEMBIM HUKE B 9TOM IIPEIUCJIOBUU.
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4 Bo Bcex PYCCKUX M3AAHUIAX, 110 coo0mmenuio A. A. [loJluHIHA, 3TO MECTO
BbIIyIIleHO, B «CoBpemeHHbIX 3anmuckax» (1940. Ne 70. C. 23) oHo 6b110 060-
3HAUEHO ABYMsd CTpPOKaMu oOTToumii. B amramiickom mepeBome: «With fat
fingers, the prince undid Ondrick’s fly, extracted the entire pink mass of his
private parts,selected the chief one, and started to rub regularly its glossy
shaft» (o6parusbrit mepeson: «KupHbIMU manbilamMu OIPUHI] paccTeruysa Ouapu-
Ky IIUPUHKY, U3BJEK BCIO PO30BYIO MAacCCy €ro IOJOBBIX OPTaHOB U, BHIOpAB
TJIaBHBIN U3 HUX, CTAJ PABHOMEDPHO PACTUPATh €T0 IVISHIEBUTHINA CTBOJ»). 3a-
mMetuMm, 4T0 uMsi OHOpuK MOrJo ObI dTUMOJIOTUUYECKH 0e3yIIPEeuHO COIIOCTAaB-
JATHCA C MPaCJaBAHCKUM *ond (OTKyZa CTapoCJaBAHCKOE M PYCCKOe Y03).
CraHAMHABCKUII XapakTep uMeH (1 camoii crpanbl Pyie), Hanpumep, Axyabd
(KOHTAaMUHAIIUA BapAKCKOTO «BoeBOAbI» Onxynbha m3 «PomocmoBHOIT Moero
reposi» u uMeHu I'mtiepa? — cp. HAIY CTATHIO B HACTOSINEM COOPHUKE) OT-
KPBIBaeT OUYEHBb JIOOOMBITHYIO MyGeqUTeIbHYI0 JUHI'BUCTUUYECKYI0O KapTUHKY,
He YCTYIAIOUIyI0 A3BIKOBOM cuTyanuu B 3cM0bJie — CINIIKOM 3aIyTaHHYIO, O~
HAKO, I KPATKOTO IPUMEUAHUSA.

> To ecTh B IIaXMAaTHO! HOTAIAH.

6 Wwmeerca B Buny Hosed K., nepconask pomanos @. Kapru «IIpomece» u
«3aMoOK». B opurunaze kamamOyp mocTpoeH Ha ToM, uTo Kadkra xua B IIpare:
«My K. is chessman not a Czech» — 6ykB. «Moit K. He uex, a maxmaTHasa
durypa».

" IlpuBogumblii Bbimie (mpuM. 4) rOMOCEKCYaJbHBIM IIaccask, BUANMO,
00'bACHSET 9Ty aCCOIUAIUIO.

8 B opurunaise — «my circles» — GyKBaJIbHO «MOMM Kpyram» (Bce Ipes-
JIO}KeHUe, TAKUM 00pa3oM, GYKBAIbLHO 3HAUNUT «HE IPUKACAJIUCH CBOUMU CHM-
BOJIaMU K MOUM KPyraM» — YUUTHIBasd, YTO OOBIUHO ITIOHMMAETCS IOA «(dpeti-
OUCTCKUMM CHMBOJaMM», (pasa IpuobdpeTaeT SABHBIN OOCIIEHHBIN OTTEHOK).
3mech MUTUPYIOTCA cJIoBa Apxumena, oOpallleHHbIe K BPa)KeCKOMY COJIAATY,
IIPEPBABIIIEMY €TI0 Pa3MBIILJIEHUA HAJ UepTeskaMy (HauepueHHBIMU Ha 3eMJIe)
«Noli tangere circulos meos» (Turt JIusuii, XXV, 31, 10). Byks. «He Tporaii
MOU KPYyT'HW», TPaAUIUOHHBIN mepeBon — «He Tporaii moux uepre:keii», «He
nmpuKacaiica K MOUM UepTesKaM». OJTa ABY3HAUHOCTH OOBIIpDAaHAa B pOMaHe
«Bend Sinister», ymomsiHyToM B cieayioineM IIpeajokeHuu. I'epos pomaHa
soByT Amam Kpyr, ero xoJjjera, roBopssi o0 OTHOIIIEHWU AUKTATOPA W HOBOM
BJIACTU K HAYYHBIM «KDPyramM» TOBOPHUT: «OHU He IIOCMEIOT MPOHYMb HAUWLU
Kpyeu». He ncKIoueHa U peMUHUCIEHITNSA (00yCIOBIEHHAA TEMaTUKON HAPOK-
JarInelica AUKTaTyphl) yIoTpebJyeHus 9Toi ()pasbl B cTUXaxX U nposde Bioka —
craTthe «HTEINTeHITUA U PeBoJoNuA» u cTuxorBopeHuu «Noli tangere cir-
culos meos» (B aToM mocsenHeM CTpoKu «KTo He 3Han Moero coxporaHbs, /
Orotimu oT MeHs!» MEePEeKJIUKAIOTCA CO CTPOKOM 0 codpozaHuu us ctuxo Ma-
JapMe, OOBITPHIBAEMBIX B POMAaHeE.

9 9TOT mepeBos Ha3BAHUA CAHKIMOHUPOBAH caMuM HabGoKoBBIM (B CIIICKe
poMaHOB B «[Ipyrux 6eperax»). OH IPOTUBOPEUUT, OJHAKO, TOMY O0BACHEHUIO
Ha3BaHWs, KOTOPOe MAaHO B IIPEeAUCJIOBMU K pomany. Amuriamiickoe «Bend
Sinister» — aT0 repasbauUecKU TEPMUH, 0003HAUAIOIUH TePEeBA3b HA repbo-
BOM IIIWTE, UAYIIYIO HE CIIpaBa HaJeBO, a CJieBa HAIIPaBO, 3HAK, KOTOPBIH, II0
cioBam HabokoBa, «0wub04HO CBA3BIBAIOT C, HEBAKOHHBIM pOKAeHUEeM» . Ecau
BEPUTH HTOMY aBTOKOMMEHTApPUIO, TO Ha3BaHWE HAAO OBLIO OBl IIEPEBOAUTH
npuMepHO Kak «JleBas mepeBsAsb».

Ilpumevanus I'. Jleesunmona
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MpenmcnoBne K aHrAMINCKOMY NeEpPEBOay
pacckasa «Kpyr» («The Circle»)

Nabokov V. A Russian Beauty and Other Stories. New York: McGraw-
Hill. 1973. IlepeBoz ObLIT YACTUYHO OIMYOJMKOBAH B KOMMEHTAPUU K
pacckasy B kHure: Hab6okose Baadumup. Pacckaspl. Ilpuriaiienue Ha
KasHb... C. 497—498.

! Cyna mmo uepHoBuUKaM «JIlapa», pacckas «Kpyr» moiskeH GbLI cTaTh «BTO-
PBIM IpUJIOKeHUEeM» K pomMaHy. CM. 06 aTom crathio [I. I'peiicon B HacT. usga-
HUU.

2 06 aTom HaGokos nucas B nucbme K 9. Yuicony (The Nabokov-Wilson
Letters. P. 194—196).

Ilpumevanusa I'. JIleesunmona

3ameTkn nepeBoyvka

Buepssie: Hopsrit sxypran. Heio-Mopxk, 1957. Ku. 49. C. 130—144.

ITH 3aMETKHN II03Ke BOIILJIM B MOHYMEHTAJbHBIA KOMMEHTHPOBAHHBLIN IIe-
peBox «EBrenusa Omermua» — Eugene Onegin. A Novel in Verse by Alexander
Pushkin / Transl. with a commentary, by V. Nabokov, in 4 Vols. Princeton,
N. J.: Bollingen, 1964.

! Peun umer o ciexpymoineMm maccayke us «TamMaHu»: «...[0POJA B KEHII[H-
HaX, KaK U B JIOIIAJSAX, BeJIUKOE JeJI0; 9TO OTKPBITHE IpuHamIexkuT FOHOI
Dparnum». ITOT aPopusM, IO-BUAUMOMY, HepedpasupyeT AByCTHIIIe BUKTO-
pa T'roro mus c6. «Les Chants du Crepuscule» («3TOT mM3mepraHHbIN FOHOIIA...
KOTOPBIH MTOKJOHAJCSA B [Tapuike TOJIBKO JKEHIMUHAM XOPOIIEro Pojia U MPU30-
BBIM JOIIafAM»); «fOnas @panuyus» — rpynna QpaHIly3CKUX IHcCaTeIeH-po-
MaHTHUKOB, o0benuHmMBININXCA BOKPYr I'toro B 1830 r. Cm.: Manyiinos B. A.
Poman M. IO. JlepmonroBa «I'epoii Harmero BpemeHu»: Kommenrtapwuii. JI.:
IIpocsemenue, 1976. C. 154.

2 B mocienHei riase «IInKoBoil gaMbl» YeKaJINHCKUN «3aMeTHO CMYTHII-
csI» MOCJIe BBIMTPBIIIa ['epMaHa; KaKylo NMEHHO MPUYNHY €r0 CMYINEeHUS uMe-
er B Buay HaGokoB, HesCHO.

3 Ha camom gmesne Anna Kapenuna Gpocuiach IIOJ KoJieca BaroHa IIPOXO-
IAIEro moesaa.

4 9ro pacmpocTpaHeHHOe 3a6ysKIeHNe, IOJKPEIlIeHHOe omnepoii YailKoB-
ckoro u ITymkunackoii peunto [JocTroeBckoro (1880; «Komy ke, uemy ke BepHa
(Tarbaua.— Komm.)! Kakum 510 0b0si3aHHOCTAM? ITOMY-TO CTApUKY TeHepa-
JIy, KOTOPOTO OHA HE MOJKET JIIOOUTh, ITOTOMY uTO JioouT OHeruHa...») OBLIO
ocmiopeno eiie B 1929 r. H. O. Jlepuepom (My:x Tarbans: // Jleprep H. O. Pac-
ckasbl 0 Ilymkune. JI., 1929. C. 213—216). B cBoe Bpema HabGoxkoB mor 06-
paTuTh BHUMaHUe M Ha 3aMeTKy XogaceBmua «Iloskanyits (Memnouu // Bos-
po:x-nenue. 1933. 23 wuross; cm.: Xodacesuy. B. . KonebieMblii TPEHOKHUK:
WNs6pannoe. M., 1991. C. 190—191), B KOTOpO#1 AelaeTCA CAETYIOIIUN BHIBOJ:
«Takum o6pasom, B momeHT Bcrpeunm Oumermua ¢ Tarbanoit emy (KHSA3M0. —
Komm.) et TpuanaTh mecth <..> Bojbllle eMy HUKAK HeJIb3s JaThb».
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> Dpannysckuii riaroJ petrir, ¢ Koroporo HaunHaercsa suurpad kK «Esre-
Huio OHeruHy», OyKBaJIbHO O3HAYAET «JaBUTh, MATH». BO BTOPOI rjiaBe 4yeT-
BepToii yactu «AHuBI KapenuHoii» AHHA ONMMCHIBAET IPECJIENYIONINI ee KOIII-
Map: B3BEPOIIEHHBI MYKHWUYOK DOETCS B MEIIKe C KeJe30M, [IPUroBapuBas
no-dpannyscku «II faut le battre le fer, le broyer, le petrir...».

6 FOaus Boavmap — repouns pomana Pycco «¥Onusa, mau Hosas 9mou-
3a»(1761).

" «Kan Céozap» (1818) — poman Ilapas Hoxwe (1780—1844) o Gaaro-
POIHOM pa30oiHUKE.

8 Aeopcrkas (ypoxn. 'o66erer, mo my:ky Baparunckas) Jlugusa Bopucos-
Ha (1871 —1921) — axTpwuca, chirpaja TJIaBHBIE POJU B PsANe IbeC IIMOHA
Pocrana (1868—1918), cnenuanbuo nepeBoguBiuxca aasa Hee T. JI. Illenku-
Hoii-Kynepuuk (moxpaskasa mpu atrom maHepe urpsl Capor Bepuap). B 1906 r.
Ha CIleHe OCHOBaHHOTO SIBOpcKoii meTepOyprckoro HoBoro tearpa oHa MCIIOJI-
HUJa TVIABHYIO MYJKCKYIO poJib (reprora Peiixmraarckoro) B nbece Pocrana
«Opaenok» (1900).

3ameTkn nepesopuvika. Il

Bonepsere: Ombrtel. Jlut. sxypman /Ilox pex. 0. II. HWsacka. Hero-
Wopxk, 1957. Ku. 8. C. 36—49.

! Homb6ex Amnexcaunap Bacuisesnu (1802-1866) — XymoKHNK, aKageMUK
s)kmuBonucu. Ero minoctpanuu K «OHermHy» Oblau HamedaTaHbl B « HeBckoMm
ampMaHaxe» Ha 1929 r. u BgoxHoBuau IlymikuHa Ha suurpamMmbl «BoT mepe-
mren upe3 MocT KoKyImKuH...» u «IIymok uepHeeT CKBO3b pybaimnky» (1829).

2 Ha o6aoxkke Gesosoro asrorpada I riaaser «OHeruna» B suurpad BbIHE-
CeHBbI CTPOKU 13 MoaMbI Bapateiackoro «IIupsei» (1820): «CobpaHbe miaMeH-
HBIX 3ameT / Boraroil KU3HU IOHBIX JIET»; IIO3JHEe Te Ke CTPoKu Ilymxuu
HaMmepeBaJjca B3ATh snurpadom K IV riase.

3 I'panducou, KOHEUHO, sBIseTcA repoem He «Kiapuccer 'apimoy», a apy-
roro pomana Comioasna Puuapacona (1689—1761) — «Ucropusa copa Yapiabsa
TI'pangucona» (1754).

4 Jlanday T'puropuit Agoabdosud (1877—1941) — KyabTypoJor u my6-ju-
nuct. KH. «3nurpadsi» Beinuia He B 1925, a B 1927 r. IIpuBenennsiiit Haboko-
BeIM adopusm (B «duurpadbl» OH HE BOIIIEJ, HO IOSBUJICA B COCTABE OJHOVMEH-
Hoii mombopku Jlanmay B «Yumcmax» — 1930. Ne 2/3. C. 201) umcmoab3oBa
takske 'eopruit VIBanoB («BemHble nrogu» — mpumep TaBToJoTuu, / Kem-to
ckasaHo? Mosker ObITh, MHO#» ). ITocie okkymamuu Jlarsuu B 1940 r. Jlangay
onv11 apecroBan HKBJI u B utone 1941 r. paccrpensH.

® AOHMYECKUI CMBICJ — T. €. MOITUYECKUN U MY3BIKAJIbHBINA (A0HUIBI —
MY3BbI).

6 Beawtit A. Macrepcrso I'oroma. M; JI, 1934.

” Nabokov V. Nikolay Gogol. Norfolk. Conn.: New Directions, 1944.

8 Bepecaes B. B. T'oroiib B KH3HW: CUCTEMATUYECKUUN CBOJ MOIJIUHHBIX
CBUJIETEJIbCTB COBpeMeHHUKOB. M., 1933.
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[Ba nHTepBbl0 13 cOopHuka «Strong Opinions»

Coopuuk «Strong Opinions» («TBepable MHeHUsI») OBbLI cocTaBieH Ha-
OOKOBBIM M3 JaHHBIX UM B IIOCJIEIHIE I'OJbl HHTEPBbLIO, [IMCEM K M3aTe-
JISIM, 3Cce U JIemuonTepojgornueckux crareir B Mourpe, IllBeiinapus, u
BBINTYIIleH B uamaresabecTBe McGraw-Hill, 1973.

1

! WuTepBbio COOPHUKA HE ABJAIOTCSA CIIOHTAHHBIM YCTHBIM TeKcToMm. Ha-
00KOB TpebGoBaJi, YTOOBI BOIIPOCHI IPEJOCTABIANNCH €My 3apaHee B IMHUCHMEH-
HOM BHJE, OTBeUaJ OH TOKe NHCHMEHHO, a B KOHI[e IIPOBEPSJ KOPPEKTYDPY,
YyT0oObl yOeAUTHCS, YTO €ro CJIOBAa BOCIIPOM3BEAEHBI JHOCJIOBHO. B mpenmciaoBum
K COOpPHUKY OH muIieT: «§l aymaro, Kak TeHHH, d MUINY, KaK BBIJAIOIUCA
mucaTeib, U TOBOPIO, KaK pPe0eHOK. 3a BCe BpeMsl MOEro aKaJeMUuecKoro BoC-
XOMKAeHUs B AMeprKe, OT TOIIETo JIEKTOpa A0 IOJHOTO mpodeccopa, I HU pasy
He CKasaJl CJIyIIaTeJ aM HUUEero, YTo He ObLIO HalleyaTaHO 3apaHee U He JierKa-
JIO TIepel MOMMHU TJIa3aMU Ha APKO OCBeleHHOI Kadeape. Mou sKaHbA U XMBbI-
KaHbsA MO TeaedOoHy 3aCTaBJISIOT MEMXIYTOPOAHUX aOOHEHTOB IMEPEeXOUTh CO
CBOETO POJHOrO aHTJIMICKOIO Ha Ayllepasauparoinuii ppannysckuii. Ecau Ha
BEUEPUHKE s IILITAIOCh PA3BJIeUb I'OCTEH XOPOIIUM PACCKa30M, MHE MPUXOMUT-
csA BO3BPAIATHCA K KaKAOMY IPEAJOKEHWIO IJI YCTHBIX BBIUEPDKUBAHUU U
BCTaBOK. [la’ke COH, KOTODHBII s OMUCHIBAIO JKEHE 3a 3aBTPAKOM, — 39TO TOJHKO
YEePHOBUK. B 3THX 00CTOATEIHCTBAX HUKOMY HE CJIEAyEeT IPOCUTHh MOEro CorJia-
cusA HA UHTEPBBIO, €CJU MOJ “MHTEPBHIO” MOHMMaeTcsa Oecela ABYX HOPMAJIb-
HBIX YEJIOBEUECKUX CYIIeCTB... BOIIPOCHI MHTEPBhIOEPA HOJIMKHBI OBITH IOCTAHBI
MHEe B INCbMEHHOM BHUJE, I OTBEUYAI0 IUCbMEHHO, U OTBETHI JOJIXKHBI OBITH BOC-
IPOM3BEEHBI JOCIOBHO. OTO TPU aOCOJIIOTHLIE YCJIOBUA» (nep. Komm.),

2 HabGoxos onuceiBaer audition coloree — 1mBeTHO# ciyX — B aBTOOMOIpAa-
¢uu u pomare «Jap». B pycckom BapuanTe aBrobuorpaduu «IIpyrue Gepera»
OH Ha3BIBaeT IBeTa OYKB PYCCKOTro andaBuTa, a B €ee aHIVIMHCKUX BapUaHTax
«Conclusive Evidence» u «Speak, Memory»—matunckoro: «[osras a aHr-
Jguiickoro andasura <..> MMeeT AJs MeHs OTTEeHOK CTaporo Jepesa, HO ()paH-
Iy3CKas a HallOMMUHAET OTIIOJMPOBAHHOe 50eHOBOe nepeBo. UepHas TIpyIma
TaK)Ke BKJIIOUAeT TBepPAyIo g (900HUT) U r (KaK OYATO PBYT MPOIUTAHHYIO Ca-
sKell TpAnKy). OBcAHAasA N, MaKapOHHO-BAJaA | M KapMaHHOE 3ePKaJIO C IOJ-
KJIaTKOM M3 CJIOHOBOI KOCTU — O — 3T0 Oesible. MeHs cMmyiaeT dpaHIly3cKas
on, KOTOPYIO A BMIKY KaK HAIIOJHEHHBIN IO KPAaeB U YAEP)KUBAE€MbIA CUJION
MOBEPXHOCTHOT'O0 HATSAMKEHUS AJKOr0oJb B MaJeHbKOM cTakaHe. Ilepexoms K
rpyIIie CUHUX, Mbl BUAUM CTAJBHYIO X, I'PO30BYIO Z 1 UuepHUUHYIO K. [TocKoIb-
Ky CYILIECTBYeT HEKOTOPOE B3aMMOBJIUAHNE 3BYKa U (OPMBI, I BUIKY ( 6ojee
KOPUUHEBOI, ueM k, a s He Takoro rosy6oro mpera, KaK ¢, HO KaK CTPAHHYIO
cMech JIa3YPHOTO U JKeMUY)KHOT0. BJIM3Kue I[BeTa He CMEIINBAIOTCA, U TUD-
TOHT'M HE MMEIOT COOCTBEHHOM OKPACKM, €CJIM TOJHKO He BBIPAYKAIOTCS B Ka-
KOM-HUOYAb IPYTOM SI3bIKEe OJHUM 3HAKOM (9Ta IYIIKUCTO-Cepasi, TPEeXCTBOJb-
Hasi pycckas OykBa, msobOpaskarormias sh, GyKBy Takyio ’Ke CTapymo, Kak
mesect Huia, oKasbiBaeT BAMSHNE Ha CBOM aHIJIMHUCKUI aHajor). <..> B se-
JIEHOH TPYIINle HaXOAATCA OJIbXOBBIH f, p IBeTa He3pesaoro s6J0Ka u GucTali-
KOBBIH t. TycKJ0-3esieHBbI#, KaK-TO CMEIIaHHBLIH ¢ (PMOJETOBBIM — BTO JIyY-
mee, 4TO A MOTY caejiaTh AJs w. JKeaTele comepskaT pasjidYHbBIE € U i,
KPeMOBBI d, SIPKO-30JI0TOI y U W, UbIO IIeHY B ajJdaBuUTe s MOTYy 0003HAUUTH
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TOJBKO KaK “JIATYHHBIN C OJIMBKOBBIM OJiecKoM”’. B KOpuMYHEBO# I'pyIilie ecTh
rIyOOKUI KOPUYHEBBIN TOH MAT'KOTO g, 0ojee OJEIHBIN j U TYCKJIO-KOPUYHE-
BBHIH mHYpoK h. HakoHell, cpeu KpacHBIX b MMeeT OTTEHOK, Ha3bIBAEMBIH Xy-
IOYKHUKAMU JKoKeHOU CHMeHOI, M — CKJAJAKa MaJUHOBOI (pjaHesu, U Temepb s
HaKOHeI[ HaIlleJ AJIA V COBEPIIEeHHO MOAXOAAINN “po30BbIil KBaply’ B “cioBa-
pe nBeta” Mepiua u ITosa. CioBo, o603HauaioIee pagyry — COCTOAINIIYIO TOJb-
KO 13 OCHOBHBIX IIBETOB, HO HECOMHEHHO TYCKJIYIO, — Ha MOEM JINUHOM S3bIKe
enqBa Ju MOXKHO mpousdHectu: kzspygvs. (Lur. mo: Nabokov V. Speak,
Memory: An Autobiography Revisited. P. 34—35). IlogpoGuee o 3HaueHUU
IIBETOBOTO cJiyXa B TBOpuecTBe HalGokoBa cm.: D. Barton Johnson. Synes-
thesia, Polychromatism, and Nabokov // A Book of Things About Vladimir
Nabokov / Ed. by Carl Proffer. Ann Arbor: Ardis, 1974. P. 84—103 u ero
sxe: Worlds in Regression: Some Novels of Vladimir Nabokov (1985).

3 Tlepeson C. Wabuua. Ilur. mo: Habokxoe B. Biennoe miuams. Ceepn-
JoBCcK: Bubamoreka Yemosexka «91», 1991. C. 57.

4 «Laughter in the Dark» (1938) — aBTopckuii mepesoz pomana «Kamepa
o6ckypa» (1936).

2

! IlepeBox 5TOro0 MHTEPBLIO, caeJaHHBbIA B. ®emocoBbIM, OBLI OIYOJIUKO-
BaH B :KypHase «HocTpanHad suTeparypa» (1995, Ne 11). K cosxaieHnio, MbI
He CMOTJIM BOBPEMSA C HUM O3HAKOMUTBLCS U IIpejijaraeM CBOU BapUaHT.

2 B TakOM HAIMWCAHWU 9Ta JATUHCKasd (pasa HUYEro He o3HauaeT. Ee
MOXKHO CUecThb ouepenHoii muctuduramnueit Haboxosa niau oneuatrkoin — Egre-
dior perambas fores — u Torma ee MOXKHO IIEPEBECTH «i BBIXOMKY uepes3 obe
nBepu» (zam.).

3 «On the Book Entitled “Lolita”» («O Kuwure, osarmasjenuoin “Jlojmn-
Ta”») — npenuciaoBue HaboKoBa, HalMCAHHOE UM [JIs MyOJUKAIUU (pparMeH-
TOB pomaHa B :KypHaJsie «The Anchor Review» (1957. Ne 2) u saTem mepermneua-
TaHHOE B II€PBOM aMepuKaHcKoM wudgauuu pomana (G. P. Putnam’s Sons,
1958). IlepeBemeHo aBTOPOM Ha PYyCCKUl ayia uamareabcTBa Ardis. Cm. B HacCT.
cOopHUKeE.

4 TIepesog C. Unbuna. ITut. mo: Haooros B. Bend Sinister. CII6.: CeBepo-
3aman, 1993. C. 435.

5 Ilo-aurauiicku Gamunus eiis ( Haze) umeer 3HaueHune: JIETKUI TyMaH,
IBIMKA; HATOHATH TyMaH; 3JI0 HOJIIYYNBATH HAJ[ HEIIOCBAI[EHHBIMU.

6 IIo mpaBuiaM (poHeTHUECKOM mepenauu umsa Humbert Humbert nonxH0
nepegaBaThesa Kak Xambept Xambepr. Kaxk ormeuaer A. J[oJMHUH B KOMMEH-
rapun K «Jlomure» (M.: Xymoxk. aut., 1991), oHO BBIBBIBAeT Te K€ OCHOBHBIE
CeMaHTHUEeCKHUEe acCOIUAIlUU, UTO W ero aHIVIMICKUII OPUTMHAJ: BETXO03aBET-
HbIZT Xam, HaacMeABIIHiicA Hajm cBouM oTimoM Hoem: jatuHCKOe <«umbra»
(tenn); arrauiickoe hummingbird — xosu6pu (I. I'. myTaer 3TO CJI0BO C 3HTO-
mosiorrnuecKkuM hummingbird moth — 6paskHuk, cymepeunas 6abouka) u hum-
bug —o0man, HagyBaTEJIBCTBO.

" Mouynvcrkuit KoucrantTua BacuiabeBuu (1892—1948) — aureparypo-
Ben. B amurpanuu nevaraJscs B »KypHasax «Pycckas MbIcab», «CoBpeMeHHbIEe
3alUCKN», «3BeHO». ABTOp KHHUr o0 Bi. ComoBreBe, I'orose, ocToeBckom,
A. Bioke u A. Beiowm.
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8 O I'. IBaHOBe CM. KOMM, K ero crarbe 0 CUpuHe B HACT. U3,

9 Odoesuesa Npuna BuaguvuposHa (mcesn., Hact, umsa Mpauzga I'ycra-
BoBHa ['eitnuke; 1901—1990) — mosrecca, yuenuna H. 'ymuieBa, yuacTHuIma
akMmenctuueckoro «Ilexa moaroB». B 1923 r. amurpupoBajia BMECTe ¢ MY KeM
I'. UanoseiMm. B 1987 r. Bepuysachk B C.-IleTepOypr. ABTOp BOCIIOMUHAHUI
«Ha 6eperax HeBbi» u «Ha Geperax Cenni». HaG0KOB Hammcas KpaiiHe OTpU-
IaTeJLHBIH OT3LIB Ha ee poMaH «M3osbma» B OepiaMHCKOI Tasere «Pymb»:
«3HAMEHUTBIN HALJIOM HAIllel SII0X1. SHAMEHUThIEe JaHCUHI'M, KOKTENJIN, KOC-
MeTuKa. [Ipu6aBuTH K 9TOMY 3HAMEHUTHIH SMUTPAHTCKUN HAAPHIB, U (POH TO-
T0oB <...>. Bce 9T0 HammcaHo, Kak rOBOPUTCS, “CyX0”, UTO IIOUEMY-TO CUUTAET-
cAOONBINUM JOCTOMHCTBOM. U “KopoTKuMu (pasamu” — TOKe, TOBOPAT,
IOCTOMHCTBO <...>. [la, s ellle 3a0bLT CKa3aTh, UTO JIM3a YUUTCA B MAPUIKCKOM
Jauiee, rge y Hee ecth mozapyra JKakiawu, KoTopasd HaWBHO DPACCKAa3bIBAET O
JIYHHBIX HOYAX U JIeCOMHCKUX JIacKaX. OTOT JIETKUI HAaJeT CTUJN30BaHHOTO
gobocTpactusa <..> W HeKoTopas “MucTuira” (CHbI 00 aHrejgax W Ip.) ycyry6-
JA1oTo0IIee HeIpuATHOEe BreuaTiaeHue or KHuru» (Pynas. 1929. 30 okT.; mur.
no: Munysmree. Ucr. ansmanax. M.; CII6., 1996. Ne 19. C. 268).

100 Oacosepe Konpade cm. mpuM. K Ipeguci. K aprobuorpaduu HaGokosa
«dpyrue Gepera».

11 Ha6GoKOB, KOHEUHO »Ke, MMeeT B BUAY I0BeCTh J. XeMuuryassa «Crapuk u
Mope».

12 puaeac Poez — repoii pomana K. Bepua «Boxkpyr csera B 80 gueii».

13 Anwii ITumnepresivb — repoii cepuy IPUKJIIOUEHYECKHUX POMAHOB AaHT-
auiickoi nmucareabHuIbl 9. Opun (B pyc. mepeBogax Takke «OUHBIN 1[BET» U
«KpacHBI# IIBETOK» ).

14 Xaycman (Housman) Aunbbpen Oxyapxn (1859—1936) — amrumiicKuit
MOST W y4YeHBIH. ABTOpP moaTudecKoro cbopHuka «Ilapens us Illpommrupar,
OKasaBIIero 0OJIbIIOe BINSHNE HA PA3sBUTHE AaHTIMHACKON moasuu. B «Speak,
Memory»Ha6okoB BcnoMmuHaeT, kak B KemOpuske BcTpeuasica ¢ XaycMaHOM,
KOTOPBIHA OBLI mpodeccopoM STOTo yHUBepcuTera. TaMm Ke OH IpPU3HAaeT, UYTO
CTUXU QHTJIMMCKUX IIOITOB-«T€OPTUAHIIEB», K KOTOPHIM B IIEPBYIO OUEPEIb OT-
"HocaT A. Xaycmana u P. Bpyka, Bo3meiicTBOBaIM HA €ro PAHHIOKW II0J3UIO,
«berad 1mo HeMy u 110 ero KoMHaTe B KeMOpum:ke, Kak PyYHBIE MBIIIIN» .

15 Bpyk (Brook) Pymepr (1887—1915) — aHIIMACKUA I[IOST-«TeOprua-
HeIl», aBTOpP cOOPHUKA CTUXOB O BoiiHe «1914 u npyrue cruxu». HabokoB mo-
cBaATuJI TBopuectBy P. Bpyka scce (I'panu. 1922. NeI).

16 Tyenac (Douglas) Mewxopmsx Hopman (1863—1952) — anriuiicKuii nu-
caTeJyib U yYE€HBIHN.

17 Opyu (Ordzi) Omma (1865—1947) — GapoHecca, aHIIMHACKAsA POMAHUCT-
Ka, aBTOP CePUU POMAHTHUUECKUX IPUKJIIOUEHUYECKUX POMaHOB 00 Ajsom ITum-
nepuese. Ee KHUTH OBbLIN OYeHb MONYJAPHBI B Poccuu 10 peBOJIOIIUN.

CtuxoTtBopenue «K Poccun»
n3 cbopHuka «Poems and Problems»

B coopuuk B. Ha6oxoBa «Poems and Problems» («Ctuxu u 3agaun». New
York; Toronto: McGraw-Hill, 1971) Bxomsar 39 PyCCKUX CTUXOTBOPEHUI C
napajjiebHBIM HepU(PMOBAHHBIM AaBTOPCKUM II€PEBOJOM HA AaHIVIMHACKWMA,
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14 aHTIUACKUX CTUXOTBOPEHUI, 18 maxMaTHBIX 3aJadu C PEelIeHUAMU U CO-
cTaBJeHHasA aBTOpoM Oubamorpadus.

B npenucnoBuu HaGokoB muiier (nep. komm.): «Pycckue CTUXU IPEICTaB-
JIAIOT TOJBHKO MaJIyIO YacTh — eABa JIix 0OJIbIIIe OAHOTO IIPOIleHTa — TOI Helpe-
DPBIBHOII MacChl CTUXOB, KOTOPYIO A HauaJl BBIAEAATH B PaHHEHl IOHOCTU U
MIPOJOJIKAJL 9TO [eJIaTh, C YUYJOBUIIHON PeryIsapHOCTHIO, B ABAALATEHIE U TPUL-
1IaThle, B MOCJENYIOIINe [BA NECATUIETUA MCCAKHYB, KOTJa CKYIHBIA BBIXO[
IeCATKOB IBYX €ABa JIU MIPEBBLICUJ UKCJO CTUXOB, KOTODPhIE s HAINUCAJ II0-aH-
rauticku». Janbiire HaGoKoB qaeT meproAmM3auio CBOEro TBopuecTna (CM. me-
peBog aroit uactu B IIpeauciaosuu B. Ha6okoBoit k ¢6. «CTuxu» B HACT. U31I.).
06 aBTomepeBoze cTuxoB: «OTOOpaTh CTUXU [Jis 9TOr0 COOPHUKA OKAa3ajoCh
MeHee TPYAHO, ueM ux nepeBectu. [locaenHue fecaTs JIeT S IpU KasKIOM yI00-
HOM CJIy4ae IPOABUTAJ U0 O JIUTEPATYPHOCTH, TO €CTh CTPOrO¥l TOYHOCTU, B
mepeBojlaX PYCCKOU mos3uu. PaboraTh TaKUM 00pas3oM ¢ TEKCTOM — 3TO YeCT-
HOe W TIPUATHOE 3aHATHE, KOTJa TEeKCT ABJAETCA MPU3HAHHBIM III€EBPOM,
KaXKIyI0 JeTaJilb KOTOPOTO HY:KHO IIPaBAWMBO IepeBecTu Ha aHryuiickuii. Ho
KaK HacueT IPaBAUBOTO AHTJIN3WPOBAHUA CBOUX COOCTBEHHBIX CTHUXOB, HAIIU-
CAHHBIX MOJIMJIMN ueTBepTh BekKa Hasan? IIpuxogurca 60poThCA C HEKOTOPHIM
CMYIIleHNEM, HAUMHAEIh KOPUUTHCSA U MOPIIUTHCA, YYBCTBYEIlh ce0d MOHApP-
XOM, IIPUCATAIOIIINM Ha BEPHOCTb cCaMOMYy cebe, MM JOOPOCOBECTHBIM CBAIIEH-
HUKOM, OCBANIAIOIIUM BOAY B cobcTBeHHO# BamHe. C IPyroii CTOPOHBI, €CIU
PEeJCTaBUTh HA OAWH 0E3yMHBI MUT BO3MOJKHOCTH IiepepasmpoBaHUA U
YCOBEPIIIEHCTBOBAHUS CBOUX CTAPBIX CTHUXOB, yKacHoe ouryirenue darbcudu-
KaIuy 3aCTaBJsIeT CTPEMIJIAB OeKaTh HA3ad U IEeIIATHCA, KaK JEeTEHBII 00e-
3bAHBI, 34 III€POXOBATYIO IpaBAy. I moIIIes TOJBKO HA OOUH MaJIEHbKUH KOMII-
poMuCC: TZe TOJHKO OBLIO BO3MOXKHO, 1 PAJOBAJICA MOSABIEHUI0 PUMMBI, WJIN
ee TeHU; HO s HU pasdy He BHIKPYUYMUBAJ XBOCTA eIUHOIN CTPOUKE PAAY CO3BYUUS
U He COXPAHMAJ OPUTMHAIBHBIN pasMep, eCJIU PaAu 3TOr0 HY}KHO ObLIO MEHATH
cmbica» (P. 13—14). Arrauiickue CTUXOTBOPEHUA COOPHMKA BCe OBLIM HAIIU-
caHbl B AMepUKe U I1eYaTaJIuCh B CAMOM IIPECTUKHOM JINTEPATYPHOM JKypHAaJIe
«The New Yorker». ITo cioBam HaGokoBa, «y HuX 0ojiee TOHKas TEKCTypa,
YeM y PYCCKUX, HECOMHEHHO M3-3a TOT'0, YTO UM He XBaTaeT TON BHYTDPEHHEH
CJIOBECHO¥ CBSIBU CO CTAPBIMU 3aTPYAHEHUAMU U IIOCTOSHHOI'O OECIIOKOMCTBA
MBICJIVI, KOTOPHIE CBOMCTBEHHBI CTUXOTBOPEHUAM, HANMCAHHBIM HA POJHOM
sI3BIKE, C HEeIIPEePHIBHBIM IapajljieJbHBIM 0OpMOTaHWEM H3THAHUS U TaK U He
PAaBPEeIINBIINMCS IeTCKUM JepraHbeM 3a caMble piKaBble cTpyHBI» (P. 14—15).
Hexoropbie cTUXOTBOPEHUA CHAOKEHBI KPATKUMU IPUMEYAHUAMU aBTOPA.

CruxorBoperue «K Poccum» Buepsble omy6imkoBaHo: CoBpeMeHHBIE 3a-
nucku. 1940. Beim. 70, nox ncesn. «Bacunuit Illumkos» u HasBanueMm «O6pa-
1IeHue» .

CruxorBopenusa «K Poccum» u «Iloater» (CoBpemenusbie sammcku. 1939.
Ne 69) 6b1T HameyaTaHbI OA ceBHoHUMOM Bacuiuii IIIUIIKOB ¢ 1eJIbI0, KakK
numier HaGokoB B mpuMmedaHuu K nyboaukanuum «IlostoB» B «Poems and
Problems» (aBTOpCcKuUil mepeBOj MpUMeUaHUS HA PYCCKuili — B cOopuuke Ha-
ooxoBa «Cruxu». Apauc, 1979), «moiimaTh B JIOBYIIKY IMOYTEHHOTO KPUTHUKA
(T'. AgamoBuu. «IlociemHme HOBOCTHM»), KOTODPBI aBTOMATHUUYECKHU BBIpasKaJl
HEIOBOJILCTBO IIO IIOBOZY BCEro, YTO s IUcCaJ. YJOBKA yJajlach: B CBOEM He-
IeJbHOM OTUYEeTe OH C TAaKUM KPACHOPEUMBBLIM JHTY3Ma3MOM IIPUBETCTBOBAJ
MosABJIEHVE “TAaMHCTBEHHOTO HOBOTO I103Ta”, UTO s He MOT yJep:KaThbCcA OT TOTO,
4TOOBI IPOJJINTE IIYTKY, OMKCAB MOU BCTpeuM ¢ HecyilecTByomuM IIumko-



27

BBIM B pacckKase, B KOTOPOM, CPeJu IIpOouYero M3ioMa, ObLI pa3bop camMoro CTU-
xorBopeHus («Iloatvi». — Komm.) m moxBaa AmamoBudya». B aTOM pacckase
«Bacuauit llumkos» (Ilocaexuaue HoBocTu. 1939. 12 cenr.) HaGokoB muirer:
«Cruxu ObLIM OUEeHb XOPOIIU — S HaleloCh KaK-HUOYAb IIOTOBOPUTH O HUX I'0-
pasno moapobHee. HeraBHO 10 MOEMY ITOUYMHY OJHO M3 HUX IIOSBUJIOCH HA CBET
¥ JIIOOUTENN MO93UU 3aMETHUJIU €ro CBOeOOPa3HOCTh... I109Ty, CTONBL CTPAHHO
0X0UYeMy [0 UyKOr0o MHEHUA, A TYT ’Ke BhICKa3aJ ero, 700aBUB B BU/E IOIPAB-
KU, YTO Koe-TZie 3aMeTHBI MaJleHbKUe 3bI0KOCTHU CJIOTa — BPOJe, HAIPUMED, “B
COJIIATCKUX MyHAUPax”». B mpeancaoBUu K aHTJIMICKOMY II€PeBOAY paccKasa
(Nabokov V. Tyrants Destroyed and Other Stories. New York: McGraw-Hill,
1975) HaGokoB mobaBiisieT, 4TO 9TOT pPaccKas «MOKHO OBLIO paccMaTpPUBaTh B
3aBUCHUMOCTU OT CTEIIeHW IPOHUIIATEIHHOCTH SMUTPAHTCKOTO UNTATENS WU
KakK JeiiCTBUTEIbHOE IPOUCIIIECTBIE, CIYIUBIIEECS C PEATIbHO CYIeCTBYIOIIM
ITuikoBeIiM, MIM KaK UPOHUYECKUI PAcCKas3 O CTPAHHOM CJIydyae pacTBOpe-
HUA OJHOTO I03Ta B APYyroM. AZIaMOBUU CHauaJjia OTKA3bIBAJICA BEPUTH HETEP-
NeJIUBLIM APY3bAM M BparaMm, KOTODPble 00paTW/IV ero BHUMAaHWE Ha TO, UTO
ITumkoBa BeIAYMAJ s1; B KOHIle KOHI[OB OH cAajcd..» (mep. komm.). Cienyer
ornaTh gouxkHOe Bpary Haboxosa Anamosuuy — B cBoelt KHUTe « OIUHOYIECTBO
u cBobozma» (Heio-Uopk, 1955) oH cHOBa mOXBaJIMJ NUMEHHO 3T cTuxu: « HeKo-
TOpPBIE CTUXM €T0 IPEKPACHBI B MOJHOM 3HAUEHUU CJIOBA, U JOCTATOYHO OBLIO
OBl OTHOT'O TAKOT'O CTUXOTBOPeHUs, KaK “IloaTer” uinu “OTBAKUCDH, A T€OI yMO-
JIA0...”, YTOOBI COMHEHUA HaA CUET 9TOT0 OeccieqHo ucuyesnu. Kak Bce X0poIIo
B Hux! Kak yauBuresabHo xopoinu atu “dochopHbie pudmbl” ¢ “mociegHuM
UyTh 3pUMBIM cusgHbeM Poccun” Ha Hux! 37€ch MacTepCTBO HEOTAEIMMO OT
YYBCTBA, OLHO C IPYTUM CJIUJIOCHY.

B oubsnmorpaduu, sakaouaiornieii coopuuk «Poems and Problems», HaGo-
KOB 100aBJseT, YTO OHO OBLIO IepemevaTaHO B cOOpHUKe «CTUXOTBOPEHUS»
(1952) u «Poesie» (1962) mo-uranbaHcku, a Takxke B «Triquarterly» (winter
1970). Ot cebs MmokeM [OOABUTH — B ITOCMEPTHOM cOopHUKe «CTuxu», usman-
HoM Bepoit HaGokoBoii (Auu ApbGop: Apauc, 1979).

IIpumeuanue HaGokoBa B KOHIE aHTJIMICKOTO IePEBOSa CTUXOTBOPEHUA:
«OpurvHaJIbHBINA, 00TEKAaeMbIil, TOABUKHBIN MEeXaHU3M COCTOUT U3 IPABUJIb-
HOT'O TPEXCTOITHOTO AHAIeCTa «3a[bIXaIOIerocsa» TUIA, C UYePeNyIOUIMMUCS
JKEeHCKUMU U MysKcKuMu pudmamu. OKasasoch HEBO3ZMOMKHBIM COEIUHUTH
PUTM ¥ TOYHOCTB [B amry. — amiaurepanus: «lilt and literality». — ITep.], 3a
WCKJIIOUeHNEM HECKOJBKUX OTPHIBKOB (TOJIBKO TPEThA CTPO(a TOUHO Imoapaka-
erT hopMe CTUXOTBOPEHUS); U MOCKOJBbKY CTPEMUTEIbHOCTh OPUTHHAIA HCKY-
aeT ero CJI0BeCHYIO HeICHOCTh, MOM IPaBAWBBIA, HO TPACKMUI BapUaHT He TaK
XOpolll, KaK MOT ObI OBITH pos3andyecKuii skunax» (P. 99; nep. komm.).

LLlaxmaTHble 3apaun n3 cbopHuka «Poems and Problems»

Ha6okos BrJiouma B c6. «Poems and Problems» 18 cocraBiieHHBIX UM
maxMaTHbIX 3amad: «Hakowner, maxmarsl. I He OyAy MPOCUTH IIPOIIEHUS 3a
TO, YTO BKJIOUMJ uX cioga. CocraBiieHme IITaXMaTHBIX KOMIIOBUIIMI TpebyeT
TexX JKe mo0pojeTeJieil, KOTOpble CBOMCTBEHHBI JIIOOOMY OOCTOMHOMY TBOpUYE-
CTBY: OPUI'MHAJIBHOCTH, HN300PETATeJLHOCTb, CO3HATEJIbHOCTh, I'apPMOHUS,
CJIOKHOCTD U OJiecTsIee OTCyTCTBUE MCKpeHHOCTH. COuMHEHUe STUX 3arajok
U3 CJIOHOBOI KOCTH U 30€HOBOTO JepeBa — CPABHUTEJNHHO PEIKUIl Jap U Kpai-
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He OecIIOAHOe 3aHATHE; HO TOTJA U BCe UCKYCCTBO OECIIOJIE3HO U B 3TOM 0OKe-
CTBEHHO II0 CPABHEHUIO C HEKOTOPBIMH 00Jjiee IIMMPOKO PaCIPOCTPAHEHHBIMU
YeJI0BEUECKVMMHU CTPEMJIEHHUAMU. 3aauy — 9TO MO033UsA ITaXMaT U KaK U BCA-
Kas 093U IIoJBepsKeHa CMeHe HallpaBJIEHUI, COIPOBOKIAOIIENCA Pa3HO00-
pasHbIMU KOH(MINKTAMU MEKAY CTaApbIMU M HOBBIMH IIKoJamMu. CoBpeMeHHAA
YCJIOBHOCTb OTBpPATHUTEJbHA MHE B ITaXMATHBLIX 3ajJlauax TaK ke, KaK B “coru-
anrbHOM peanmsMme” miau “abCTpakTHOM” cKyablnType. ['OBOpsA KOHKpeTHee, f
HEHABU)KY TaK HasbIBaeMble “IesieBble” 3amaum (MeXaHUUYECKU TPU3BAHHbBIE
IOCTUYh CTAaXaHOBCKOTO MaKCHUMyMa POJCTBEHHBIX KOMOWHAIIWIT), U A CTPOTO
usberam ABOVMCTBEHHOCTH peIlleHUil (ellle oJHa COBETCKAs MOA), HarKe eCcJu
OHU CJEIYIOT 34 HeTeMaTUYEeCKUMU XoJaMu YepHBIX.

S Havas COUMHSATH MIaXMaTHBIE 3aJauyd B KOoHIEe 1917 — sTOT rox Jierko
3allOMHNUTh. MHOTME M3 CaMBIX NABHUX MOUX KOMIIO3UIIMIN COXPAHUJINCH B
O0TperaHHbIX BAaNMCHBIX KHUMKKAX — U CETOJHA KAKYTCS eIe XyKe MOUX
IOHOIIIECKUX JJIETHUi, 3amucaHHbIX paxoM. IIpocmarpuBas 6ojiee mO3THUIE He-
onmy0JIMKOBaHHBIE HAOPOCKH, OTHOCAIIUECA K KeMOPUIMKCKUM romaM u Oep-
JIMHCKOMY TIEPUOLY, A He HaX0Ky HUYEro, UYTO CTOUIO OBl mybGanKoBaTh. Ilax-
MaTHBIE PYKOIIMCHU IEPBBLIX OBAAIATH J€T MOEro aMepPUKAHCKOI'0 IIepuoaa
TIOTEPSANINCH, U 51 He B COCTOSHUU BOCCTAHOBUTH T€ KOMIIO3UIINN, XOTSA BCE €Il
IIOMHIO KaKue-TO ouepraHmusa. Mx yTpara He mMeeT 3HaueHusA. Hacrosamias
KOJLIEKIIUS M3 HECKOJbKMX HEJAaBHO COUMHEHHBIX 3aau IIPeACTaBJIsIeT aleK-
BaTHOE JIOTMUECKOE 3aKJIUeHme K MouM mo3nHuM ctuxam» (Poems and
Problems. P. 15; nep. komm.). Cm. Taxske cratrbio H. Toscroit u I'. Hecuca
«Tema HaboxoBa» (ABpopa. 1988. Ne7. C. 119—125).

Il. BOCMOMWHAHUA

WU. NecceH
M3 kHurn «fopgbl n3rHaHua: XU3HEHHbIA OTYET»

ITeu. mo: I'eccen M. B. T'oppl usrnanus: sKusHeHHbIN oTueT. Ilapmik:
YMCA-Press, 1979. C. 93—105.

I'eccen Nocud BmagumupoBuu (1865—1943) — 1opuct, nmyOGJIuIIuCT, OOQUH
U3 JUAEPOB IMapTUU KaZeToB, OMU3KUI APYT orma nucarens, B. 1. Ha6okosa.
B Poccuu uspasan (Bmecte ¢ B. JI. HaboxkoBbiMm u A. V1. KaMuHKOI) raseTrsl
«Peub» u «IIpaBo». B smurpamnuu — usgarensb (Bmecte ¢ B. [I. HaGokoBbIM)
rasetel «Pynb», rimaBa muagarenbcTBa «Cii0oBO», IpeacenaTes] b OEpPIMHCKOTO
pyc-ckoro Corosa mwucaTesiell ¥ KYPHAJUCTOB, OCHOBATENb WCTOPUUYECKOTO
cOopHUKa <«ADXUBBHI PYCCKOIl peBosionmu». B «Ilpyrux Oeperax» HaGokos
nuier: «O “Pyne” BcmommHaio ¢ OaaromapHocTbio. Mocud BiragummupoBuyu
T'eccen OBLT MOMM TIEPBBIM YUTATEJEM. 3aJ0JITO IO TOTO, KAaK B €T0 JKe M3fa-
TeJIbCTBE CTAJIKU BBIXOAUTHL MOW KHUTH, OH C OTEUECKHM IIOIYCTUTEIHCTBOM
MHe JaBaj nurtarh “Pyip” HespeabiMu ctuxamu» (c. 286). Y3HaB B AMepuke o
ero cmeptu, Ha6okoB nucan Yuiacony: «Ilymaro, A pacckasbIBaj Tebe 0 MOeM
0OJIBIIIOM APYre — U OJHOM U3 COPATHHKOB MOEro OTIIa, — KOTOPOMY TOJIBKO
uTO yaaJsiochk cruactuch us ®@panmnuu, — U. B. T'eccerne» (The Nabokov—Wilson
Letters. P. 97; nep. komm.) u onybaukoBas HeKpoJior B « HoBoMm pycckom cio-
Be» (1943. 31 mapra).
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! Iurupyerca cruxorsoperue Ha6oxosa «Toucroit» (Pyan. 1928. 16 cenr.).

2 Us cruxorBopenus «ITup» (1921; ony6u.: Pyas. 1922, 7 gHB.; BOILIO B
c6. «['opHUH IyTH»).

3 Tawm xe.

W3 cruxorBopenusa «omoii» (1917—1922; ¢6. «['opHUiA IyThH»).
Peub uzer o pacckase «Hexurb» (Pynb. 1921. 7 aus.; cm.: Habokos B. B.
Kpyr. JI., 1990. C. 501—503).

5 3mech n HuKe muTHpPyeTcs (He coBceM TouHO) ouepk HaGokosBa «Kam0-
pumxk» (Pyas. 1921. 28 okr.; cm.: Habokos B. B. Pacckasbl. [Ipursamnienue Ha
KasHb... C. 336—340).

" Bepcaavcrkuii (1919) u Tpuanownckuir (1920) morosopsl, MOANUCAHHBIE
Koanuinuei aepsKkas-mobdenuTesell cooTBeTCTBeHHO ¢ 'epmanueit u BeHnrpueii,
00yCJIOBUJIM TOJUTHUYECKOE YCTPOMCTBO EBpOIBI MeKAy ABYMS MUPOBBIMU
BOWHaAMH.

8 ITmrata us cratbu Tomaca Manua «Buumanue, Espomal!» (1935; cm.:
Maunn T. XynoxHuK u obigectso. M., 1986. C. 56).

9 ®panmysckuii pacckad HaGoxosa «Mademoiselle O» (Mesures. 1936.
Vol. 2. Ne 2. P. 145—172) BriocjieiICTBUU COCTABUJ IATYIO I'JIaBy aBTOOMOIpa-
¢duu «Conclusive Evidence», «Speak, Memory» u «JIpyrue Gepera».

10 Cm. crarsio II. M. Bunmmiu «Bosposxaenue Asneropun» (CoBpemeH-
Hele 3anucku. 1936. T. 61. C. 191—204).

U Cwm.: HTeanune @. B. H. Punocodpus uckyccrsa. M., 1966. C. 162—163,
182; On ace. Cou.: B 2 r. M., 1987. T. 1. C. 475—477.

12 TTurara us cruxorBopeHus «ToJscToi».

13 «OmHAXKALI, Ha PHIHOYHOM ILIOMIaAu mocpenn KemOpumsxa, s HaIIesa Ha
KHIJKHOM JIOTKE cpenu mojep:KaHHbIX I'omepoB u I'opamuer ToskoBBIH cio-
Baph [ansa B uyeTbIpex ToMax. §I mpuobGpes ero 3a IOJKPOHBI M YUTAJ €ro II0
HECKOJIbKY CTPaHWUIL esKeBeuepHe...» ([Ipyrue Gepera, ri. 12). «Beauuue camo-
OBITHOCTH YeThIpexXTOMHOro [lans» BocxuinaeT u repoeB «Anbi» (4. 1, ria. 36).

4 Tlo-Bugumowmy, I'eccen nurupyer Ce. Eppema Cupuna.

15 OrpoiBKu u3 HaOOKoBckoro mepesoga «Kosa Bprorbona» («Hukoaka-
Ilepcuk») meuaranucek B «Pysne» 29 u 30 aBrycra, 3 u 5 ceursaopsa 1922 r. Or-
nenbHOe msmanue — Bepaun, 1922.

16 [Tempasxcuuyruii JleB MocudoBuy (1867—1931) — opucr, oAuH U3 OCHO-
BOIIOJIO}KHUKOB IICUXOJOTUYECKOUN Teopuu Ipasa; gemyrar 1-ii ['ocymapcTBen-
HOI IyMBI OT KageTcKoi maptuu. OTPBIBKYU U3 KHUTU IleTpaskKuIiikoro «YHU-
BepCUTET U HayKa» IMedvaTtajuch B manaBaemoM ['eccenom «IIpase» B 1901 r.
(orx. uag. — 1907).

17 Kapamuvteun Bsuecinas T'aspunosuu (1875—1925) — KpUTUK U KOMIIO-
3uTOp, B 1907—1917rr. — My3bIKaJbHBINA 0003peBaTesb «Peun». Bola ogHuM
U3 OPraHu3aTopoB « BeuepoB COBPEeMEHHON MY3BIKU» .

4
5

H. Bep6epoga
N3 kHurn «Kypcue molii: ABTobrorpadus»

Buepsrie: Berberova N. The Italics Are Mine / Transl. Philippe Rad-
ley. New York: Harcourt Brace and World, 1969. I'maa o HaGoxose
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(mox sarmaBmem «Nabokov in the Thirties») — Triquarterly. 1970.
Ne 17, P. 220—233. Ilo-pyccku: Bepbeposa H. H. Kypcus moii, 1972;
BTopoe usi.: B 2 T. New York: Russica, 1983. Ileuaraerca mo: Bepbepo-
ea H. H. Kypcus moii: ABroouorpadpusa. M.: Cornacue, 1986. C. 365—
376.

Bepbeposa, Huna HuxomaeBHa (1901—1993) — nucarenbHuiia, B
1922—1932 rr. — cnyrHuna xusau B. @. Xogacesuya. B smurpamnum c
1922 r.; ¢ 1950 r. ;)xuna B AmMepuke u npenogasayia B [IpuHCTOHCKOM
yHuUBepcutetre. ABTOp POMaHOB, IOBecTell, KHUr o YaiikoBckoM, Bopo-
nuHe U BioKe, BOCIIOMUHAHIIA.

! Kokosuese Bnamumup Huromnaesuu (1853—1943) — rocygapcTBeHHBIN
IeATeIb, CEHATOD, WiIeH ['ocyIapCTBEHHOTO COBETa; 3aHMMAJ IIOCTHI MUHUCTPA
(buHAHCOB U TpejcenaTesa COBeTa MUHUCTPOB. B smurpamuu ¢ 1918 r. [lanb-
HUII POACTBEeHHUK Bepb6epoBoii.

2 Bunasep Maxcum MouceeBuy (1863—1926) — uien KameTcKoil map-
Tuu, gernyrar ['ocygapcTBeHHOU AyMbl. B aMurpanuu usgasas rasdeTsl « EBpeii-
cKad TpuOyHa» UM «3BEHO».

3 O Koncmanmune [[mumpuesuie Habokoge cM. TPeThIO TJIaBy «Ilpyrux
0eperos».

4 BepbGeposa omnmuchiBaeT BecTpeuy HaGokosa ¢ XomaceBuueMm 23 OKTAODPA
1932 r., Ha KoTOpyi0o XomaceBUdy IPUIJIACUI TaKKe IPYTUX MOJIOJBIX IHcCATe-
aeit — 0. Tepanuano, B. Cmosenckoro u B. Beiigine. Xorsa BepbepoBa 1 moHpa-
Busiack HabGokoBy, Oecefja ¢ Heli mokasajgach €eMy YTOMUTEJIbHOIi: «PasroBop
OBLT MCKJIIOUNTEJHHO JUTEPATYPHBIH, U MEHS CKOPO CTAJIO OT HEro TOIIHUTH.
VY MeHsa He ObLIO TaKUX Oecel CO ITKOJLHBIX BpeMeH. “Bbl 3naere? Bbl 100u-
Te? Bol untanu 9To?” OgHUM CJI0BOM, yaKacHO» (mucbmo B. HabokoBa »xkeHe oT
2 Hos16ps 1932 r.; uur. mo: Boyd Brian. Nabokov. The Russian Years, 392;
nep. KOmMMm.).

> Auixensanvd IOmmit Wcaesuu (1872 —1928) — mcCTOpUK JIHUTEPATYpPBI
KPUTUK; O0BICHAA aHTJIOA3BIYHBIM umTarenaaM «Speak, Memory» CyIIHOCTH
JUATEepaTypHOU MaHepbl AlixeHBasbja, HaO0OKOB HA3BaJ €ro « PyCCKUM BapuUaH-
ToM Yoarepa Ilatepa». ABTOp HeM3MEHHO 0JarosKejaTeJIbHBIX OT3LIBOB Ha
panHue KHuru HaGokoBa; azmpecar ero cruxorBopeHus «Ilomyruwmk» (1927).
Ha rubenp AiixenBasbga HabGoKoB oTKJuKHYJcA HeKposorom (Pyab. 1928.
23 OKT.).

6 ITurupyerca crtux-e «JI[aBHO Jb — II0 HaGEPE)KHOU CHE:KHOM...» (CoBpe-
meHHbIe 3anucku. 1921. Ku. VII).

" Iutupyerca crux-e «Poccusa» («Iloxm oKHOM MOMM, HOYBIO, HA YJIH-
me...») (CoBpemenunie danucku. 1922. Ku. XI).

8 IIurupyerca «YHUBepPCUTETCKAasd moaMa» (cTpoda 5).

9 Cwm.: Pyab. 1931. 23 uromus.

10 MlectuaHOCT, smm3oma ¢ «CeBacTOMONBCKMMM pacckasamu» HabGoKoB
procsencTeum ocrmapuBas (cMm.: Field A. VN: The Life and Art of Vladimir
Nabokov. New York, 1986. P. 161).

1 «Ha 3anage» (Ilapmxk, 1939) — c6opHuK cTuxoB HemoOumoro Haboko-
BbIM ['eoprus AmamoBuua.

12 ITutupyercsa ctux. Bioka «BsaueciaBy MBanosy» (1912).
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13 BepbGepoBa mepedpasupyeT TOJCTOBCKOIO «XO03AMHA W PAOOTHUKA»:
«yKuB Hukura, 3HAYUT, KUB U I».

4 Canmasna Dxxopmx (1863—1952) — mosT u purocod, B JeBATUIETHEM
Bo3dpacte amurpupoBas u3 Maapuga B CIIIA; mo omenke Bopxeca — «HacTosA-
Ui UCIaHeIl, XOTA U CTaJl COTBOPIIOM MY3bIKU aHTJIMHCKOTO A3BIKA».

15 «Solus Rex» (JaT. «OQUHOKHUI KOPOJb», MIAXMATHBIM TePMUH) — IJIaBa
13 HEOKOHUYEHHOTO HAaOOKOBCKOTO poMaHa, onyoaukoBanHada B 1940 r. B «Co-
BpeMmeHHBIX 3anuckax» (Ku. 70). Cm.: Habokxos B. B. Pomanbl. Pacckassl.
Acce. CII6.: 9urap, 1993. C. 158—182. MHeHue camMoOro mucaTejss O POJCTBE
«Solus Rex» u «Buemmoro orusi» cm.: Habokos B. B. Pacckasbl. Ilpuriaiie-
HUe Ha KasHb... C. 435.

16 TTocsiemoBaTeIbHO IUTUPYIOTCSI CTUXOTBOPeHU:A: «I109ThI» (IIpaBUIbHAA
mara Hanucanuda — 1939), «K Poccum» («O6pamenue»), «Cmaa», «Exile»,
«ITapmkckaa moama», «An Evening of Russian Poetry», cegbmas u mrecras
yactu nukja «Cemb cruxorBopenuii» (1956), «Kakoe caenan s gypHoe 1ejo»
(1959).

17 BepbGepoBa MMeeT B BUIY CTPOKU U3 BTOPOil yacTu «00JaKa B IITaHAX»
MasikoBckoro (1916).

18 Field A. Nabokov: His Life in Art. Boston, 1967. O pacckase «Boue6-
HUK» CM. IPUM. K IIOCJIECIOBUIO K aMEPUKAHCKOMY H3[. «JIOJUTBI» B HACT.
U3J.

19 9ra ¢ Bugy BmoJsiHe 6e300uaHASA JeTajlb BbI3BAJIa IIPOCTPAHHOE OIPOBEP-
sxeume HaGoroBa (Anniversary notes // Triquarterly. 1970. Ne 17. Supple-
ment. P.6—7; mepemeuatano — Nabokov V. Strong Opinions. New York,
1973). O6uKeHHBIN THUCATEIb PA3bACHAN, YTO ¢ PAXMaHMHOBBIM TO3HAKOMUJI-
cd TOJIBKO B AMeprKe, HUKAKOM OfeKIbl OT HEro He IPUHUMAJ U BOOOIIe Tep-
eTh He MOYKET CMOKWMHTOB; KCTaTU, CJI0Ba «B amoxy IIpemtoga» B3aATel Bepbe-
poBoii umeHHO u3 sToro orBera. B mucbme I'. II. Crpyse or 14 umiona 1970
9TMU30]] CO CMOKWHIOM Ha3BaH «UAUOTCKUM aHeKgoToMm» (Nabokov V. Selected
Letters. P. 470).

B. lHOBCKUMA
M3 kHurn «Mona Enuceinckne. Knura namarmns

Bnepseie: Anosckuit B.C. Ilona Enuceiickue. Kuura mamartu. Heio-
Uopk: Cepebpsansiii Bex, 1983. Ileuaraercsa mo usgauuio: CII6.: Vsa-Bo
Ilymkuuckoro douga, 1993. C. 227—230, 254—256.

Anoscrkuit Bacunuit CemenoBuu (1906—1989) — nposauk, meguk 1mo 006-
pasoBaumuio, okoHuma Ilapukckuit yausepcurer, ¢ 1942 r. sxun B CIIIA. AB-
Top pomaHoB «Koiseco» (1930), «Mup» (1933), «Jlro60Bb BTOpas» (1935),
«ITopratruBHOoe Geccmeptue» (1939) um BocmomumuHauuit «Ilomsa Eauceiickue»

(1983).

! Yrenue npoucxoxmio B momerenuu Musee Sociale, 5 rue Las Cases.
Buorpad HabokoBa B. Boiin onuceiBaeT ero copcem He Tak, Kak B. SIHOBcKuii:
«ITepBoe urenue Cupuna B [lapuske oueHb CUJIHLHO B3BOJIHOBAJIO YMUTPAHTCKOE
00I1IeCTBO, B HEMAJION CTEIleHU IOTOMY, 4TO POHIAMUHCKUI, KaK OpraHmsa-
TOP YTEHUs, HAIIOJHSAI ra3eTbl ero nMeHeM. [lapusk B IepByI0 ouepeab 3HAJ O
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€ro nucaTeIbCKUX yCIIeXaX, U JOXOAMJIU CIYXHU O TOM, YTO OH UUTAET TAJIAHT-
JauBO. 3aJ OBLI IOJIOH, BCe OUJIETHI PACIIPOJAHBI» .

2 Asrop umeer B Buny cratbio Cupuna «Boak! Boak!» (Hamr Bex (Bepiun).
1932. 31 aHB.), B KOTOpPO# TOT nuieT: «PomMaH — CKy4HBIN, HIaGJOHHBIN,
HauWBHBIN, C TapaJoKcaMU, 3By4YaI[uMHU KaK o0Iliiie MecTa, ¢ IPOBUHIINATIbHbI-
MU IOTPELIHOCTAMY IIPOTUB PYCCKOIN peuu, ¢ HaJ0eBIINMU PeMUHUCIEHIIU-
mu u3 JlocroeBckoro u ¢ sunurpadom u3 Epaurenusa. MHorouncjieHHbIE IIEPCO-
Ha)KU KHUTYU YPE3MEPHO T'OBODPJIMBBI: OHU I'yCTO U IOINLJIO PACKPAIIEHBI IIOJ
PYCCKUX BMHUTPAHTOB... A TJIaBHOE — aBTOD [0 CMEIIHOTO JIWIIEH HabJiona-
TeJIbHOCTH, W IIOTOMY OT €r0 00pa30B BeeT (PaIbIIbIO U JIOXKBIO» (IuT. mo: Ha-
6orkos B. Pacckaswl. [Ipursnamnienue Ha KasHb... C. 397). Bupouem, aToT pomaH
SIHOBCKOTO TOJNIyUMJI U APyTrUe He MeHee OTPHUIlATeJbHEIE pereH3nu. Hukomai
Onyn B «Yucaax»: «[asa Toro, 4To0bI HAIOJHUTH KHUTY TAKUM KOJHUUYECTBOM
YAYILINBO 3JIOBOHHBIX ONMMCAHWI, HYKHO OBLIO HE 3aMeUaTh B MUPEe HUUETO
WJIV TIOYTH HUUYEro Apyroro. YesioBeK y SIHOBCKOT'O — CYIII€CTBO O IOCJIeTHEH
CTeIeHU HEUNCTOIJIOTHOE U MeJKO HecuacTHoe. OH KUBET B 3JI0BOHHOU sMe,
raJKo U IIUHUYHO IIPeJaeTcsa IOPOKaM, HO CBOUM IIOJJIEHBKUM CYIII€CTBOBAHMU-
eM Kak OyJATO XOueT BBhIBECTHM HA YUCTYIO BOAY BCEX APYTHUX JIOAEH». ABTOD
peleH3uy IpubaBJAI, UTO IPU STOM POMAH «BBI3BIBAET — HE OTBpAII[eHUE K
MUpY, a KaJOCTh K aBTOPY», a 3aKaHuuBaJ Tak: «[Iponurannas Bcemu 3ama-
XaMU YePHOI JIECTHUIIBI» , KHUTA 9TA BCe JKe MHTepecHee MHOTUX aKKypPaTHO U
BIIYCTYIO HamucaHHbIX pomanoB» (Hucma. Ku. VI. C. 263—264; mut. mo: Cmpy-
e I'. Pycckas nureparypa B usraanuu. Heo-Hopk, 1956. C. 296). B. Xozace-
BUY TIHCAJ O «HEPOBHOM, HEONBITHOM, HO HECOMHEHHO OJapeHHOM aBTODE»
(Bospowxkgenue. 1932. 28 aus.).

3 Buxku Baym (1888—1960) — aBcTpuiicKasi mucaTeJbHUIA, IO 00paso-
Bauuio apducrra. C 1931 r. — B CIIIA, rae Hammcasia MHOKECTBO CIleHAPUEB
nna TonnuBynma. PaccumranHble Ha HENPUTA3ATENHHOTO UUTATENA, POMAHBI
Baym HempeMeHHO BKJIIOUAIOT B ce0si aBAHTIOPHBIE M 9POTUYECKUE MOTUBHIL.

1 Byag Tomac (1900—1938) — 3HaMeHUTHIN aMepUKAHCKUY DOMAaHUCT.

> Peun uger o mocraHoBke «CoObiTusi» HabGokoBa mapmakcKuM PyccKum
TeaTpoM (IpemMbepa coctosanack 4 mapra 1938 r.), B paboTe KOTOPOTO [eATEb-
Hoe yuactue npuHuman M. . @ougamMmuHCcKuil — ujeH npasienus O01iiecTBa
Ipy3ell PyCCKOro ApaMaTUIeCKOro UCKYCCTBA.

E. ®orenb
Bnagumunp Habokos

Brepseie: The Achievements of Vladimir Nabokov / Ed. by George
Gibian and Stephen dJan Parker. Ithaca: Cornell Center for
International Studies, 1984. Pycckuii mepesox: skypHa1 «Apsamac».
Hero-Uopk, 1991. Ne 1. C. 60. (Texcr sro6e3no nmpexocrasieH E. B. Be-
JOAyOPOBCKYUM.)

Egum Dozenv (1921 —1992) — smurpupoBaa ¢ pogurenamu us Poccun B
1923; npodeccop pyccKkoii tuTeparypbl B KOpHEJIIBCKOM YHUBEPCUTETE, IIOIT,
CIIEIAJINCT TI0 JINTePaType aHTJIMICKOTO peHeccaHca.
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X. FpuH
MwucTep Habokos

Buepseie: Green Hannah. Mister Nabokov // The New Yorker. 1977.
Feb. 14. P. 32—35. Ilepeneuarano B: Quennel, Peter, ed. Vladimir
Nabokov: A Tribute. London: Weidenfeld and Nicolson, 1979. Pyc-
ckuit mepeBox: Amepura. 1978. Ne 258. C. 47—50. ITeuataerca mo aTo-
MY WBJaHUIO.

Il1l. PYCCKAY OSMUIPAHTCKAA KPUTUKA
O B. HABOKOBE-CUPUHE

. UBaHoB

B. CvpuH «MaweHbka», «Koponb, fama, Banet», «3awmta JlyXuHa»,
«Bo3sBpalleHne Yopba», pacckasbl

Buepssie: Yucana. 1930. Ku. 1. C. 233—236.

Heanos Teopruit Baagumuposuu (1894 —1958) — mosT, mposauk, Kpu-
Tuk. Ilo Bepcuu camoro Ha6okoBa (cMm., Hamp., ero nucbMo K I'siedy CtpyBe oT
3 utousa 1959 r.: Nabokov V. Selected Letters... P. 289), npuunnoit sroii Gec-
IpeIe[eHTHO Pe3KOH peleH3uu SBUJICS ero OT3bIB Ha POMAaH KeHbl VIBaHOBa
H. B. OpoeBueBoit «M3oabma» (cm. Pyab. 1929. 30 okr.). Ha To, uTO crarba
T". IpaHOBa «IOCKa3aHa IPUYNHAMY, CIUIIKOM XOPOIIO MOHATHBIMY JIUTEPA-
TYPHBIM KpyraMm», HaMeKasa u B. @. XogaceBuu B pelleH3UN Ha IIEPBYIO KHUTY
«Yucea» (Bospoxgenue. 1930. 27 mapra). Bosuukmuit ckaugan (3a MBanosa
Berynuaachk 3. H. T'unnuyc) momoKui Havuaao 3aTAKHON «JIUTEpaTyPHOU BOM-
He» Mexkay HabGokoBeiM m «YUwuciamMu»; sMU30JaMU 9TOM BOMHBI CTAJIud, B
YacTHOCTH, My0JanuKyemble HusKe perensun B. C. Bapmrasckoro u FO. K. Tepa-
nuano. HabGokoB orBetms VIBaHOBY CTUXOTBOPHBIM mnacrturiem «M3 xamim6-
pyzoBoit mosmbl “Hounoe myrerrectBue”» (1931), smurpammoii «Takoro Her
MOIIIEHHUKAa BTOPOro...» (He mo3guee 1939), pacckaszom «¥Ycra K ycram» (KOTO-
poiit 6611 Hanuca:n B 1 931, HO Tak mpo3pauHo HaMeKaJs Ha cIiocod (hrMHAHCUPO-
BaHuA «Ywucesn», uro HaboKoB cMor onmy0JuKOBaTh €ro ToJabKo B 1956 B c60p-
HuKe «Becna B ®PuasbTe»), yHHUTOKAIOIIEN OIleHKOU «Pacmaza aroma»
(«...aTa GPOIITIOPKA C ee JIOOUTEJTLCKUM MCKaHueM Bora m 0aHAJIbHBIM OIIKCA-
HUEM IMHUCCYapoB <...> IPOCTO oueHb moxa. Y 3unauzae ['mnnuyc, u ['eopruio
WBaHOBY, ABYM He3aypsAOHBIM II09TaM, HUKOTJA, HUKOTAA U C CJIEJ0BaJIO ObI
6amoBaThcs mposoity .— (C3. 1940. T. 70) u T. A., BIUIOTH A0 IIOCJEJHETO poMa-
Ha «IlocmoTpu Ha apiaeKuHOB!», rae He 6e3 capkasMa M300paKeHO 3acemaHUe
COTPYAHUKOB KypHana «IIpocteie umcaa»r. Cm.: Meavrhukos H. «Ilo mocie-
OHeN Kaliu 4YepHWJI...»: Baagumup HabGoxoB u «Ywucaa» // JluTeparypHOe
o6osperune. 1996. Ne 2. C. 73—82. I'. IBaHOB TO’Ke Ha BCIO KM3Hb COXPAHUJI
ApOCTHYIO aHTunaTuio K HaboKoBy u HesamoJsro 1o cmepTtu nucaua B. @. Map-
KoBY: «s/Kesub Moda 3axkumesia, ypuaes B kakom-To “Life’”e unmu “Time”’e mop-
TpeT “HOBesiucTa” HaboKoBa, ¢ IJIIOTaBOM, HO PeKJaMHOM 3aMeTKO#. Bo-miep-
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BBIX, I'PYCTh CMOTPETH, BO UTO OH IIPeBpATHJICA: KaKoli-To meiyerar B Jlure Ha-
IUHA OT HEMEIKOIi pecryO0auKku. YTo ¢ HuUM crajo [Hp36.], HY... HAAYTHIA C BbI-
paKeHbeM Ha Jiulie. BBII “CTPOMHBIN I0HOIIA CIOPTHUBHOrO THNAa” (KOPMMJICS
nmpemojaBaHUeM TEeHHMCA) B 9II0XY MOel 3aMeTKH, KoTopyio Bail CTpyBe Tak
takTuyHo nepeneuaran [I. II. CtpyBe B KHure «Pycckasa mureparypa B SMUT-
panuu» IPUBEJ OCHOBHBIE IOJIOJKEHUA KOMMEHHTUpyeMou perensuu I'. VBa-
HoBa. — Komm.]... OueHb paj IO CHX TIOP, UTO B IIPECJOBYTON pElleH3UM Ha-
3BaJI €70 CMEPAOM U KyXapKUHBIM chbIiHOM. OH U ecTb MeTaU3UIECKUl CMeP.
Hey:xenu BbI Jito0uTe €ro Mysy — OT Hee Pas3uT “KOMKHBIM IIOTOM’ IYIIIEBHOM
MONLIATUHLI» (mucbMo oT 7 mas 1957 r.; mur. mo: Mwunysmee. M.; CIIG.,
1996. Bem. 19. C. 261—262).

! Penensusa I'. AzamoBuua ma cOpokoBy:0 KHuUry «CoBpeMeHHBIX 3aIlu-
COK», Tze Oblaa Hameuartana «3amura Jlyskuuna» (Ilocaemuume moBocTu. 1929.
31 oKrT.).

2 «La Nouvelle Revue Francaise» — JiurTepaTypHBIA KypHAJ, OCHOBaH-
g1 B 1909 r. Auape JKugom; B mepuos MeKAy ABYMSA BOMHAMHU IIOJB30BAJICA
penyTalnueil BAUATEJbHEHIIET0 IIePUOAUUECKOro n3fanusa. HaboKoB Hameua-
TaJ B ueM (hpaHIy3CKUil opuruHaa cBoeil cratbu «IIyIIKWH, WIW IpaBia u
mpaBaoIogo0ue» U IepeBoJ Ha (PaHI[y3CKUM Tpex cTuxoTBopeHui IlymkuHa
(1937). B opurunajie, BUIUMO, oImedyaTKa: «MHHMOI CJIy4aHOCTBIO CBOEMH
MHUMOM IYXOBHOU KU3HBIO» .

4 Mpasza us pacckasa «Ilopr».

> Us pacckasa «Karacrpoda». 3mecr IBaHOB He3aMETHO, HO OIIYTHMO
cMelllaeT aKIeHTHI: (hpasa, KOTOPYIO OH IPUBOAUT KaK oOpasel] IOIIJIOCTH,
B3sTa U3 OMMCAHUSA I'Pe3 IPUKA3UNKa, IPEeIBKYIIAIIIero CKOPYO CBaab0y.

6 Kuaszv Kacamrxurn-Pocmoscruii ®enop Huxosmaesmu (1875 —1940) —
03T, MPO3auK, APAMATypPr; aBTOP <«UYBCTBUTEJIBLHON» JUPUKU U MPAUHO-PO-
MaHTAUYecKHuX Oajaazn. B smurpamuum ¢ 1919.

" Pameays Hauuma MarkcumoBuu (1868—1937) — mosT, ueil MTOrOBBIA
cOopHUK BprocoB Ha3Bas «IIOJHBIM COOpaHMEM CTUXOTBOPHBIX OaHAJIBHOCTEM » .
I9murpupoBai B 1922. I'. CtpyBe To:ke oTmeuaeT, 4yTo B cOopHuKe HabGokoBa
«TopHMit nyth» (1923) MOKHO y3HATH TOJIOC «B JydiieM ciayuae Pera u Maii-
KOBa, a B xyamrem — Parraysa...» (Cmpyse I'. Pycckaa nureparypa B mM3rHA-
auu. C. 167).

8 I[ensop Nmurpuii Muxaitnosuy (1877—1947) — mosT, 3UUTrOH CHUMBO-
auctoB. JIo6omeITHO, uTO B perensuu 1919 roma Biok ob6besmHMI mMeHa
ITensopa u camoro I'. VIBaHOBa B HEYTEIIUTEJTHHOM IJI 000X KOHTEKCTE (CM.
Baok A. A. Cobp. cou.: B 8 7. M.; JI., 1962. T. 6. C. 337).

® Kamencruit Anaronuu IlaBmoBuu (1876—1941) — nposauk, ube UM C
1910-x rr. crajio HapUIlaTeJbHBIM s 0003HAYeHUs OyJIbBAPHOTO JIUTEPATO-
pa-mopuorpada. B 1920 r. smurpuposai, sarem BepHyJica B CCCP.

10 JTasapesckuii Bopuc Anexcamgposuu (1871 —1936) — miaomoBuUTHII
0eJIJIeTPUCT, UCIBITABIINI CUJIbHOM BausHUe YexoBa; B amurpamnuu ¢ 1920 r.

1 Penvszen IOpuit (Huxomnait Bepmapmosuu ®peiigenmreiin; 1894 —
1943) — mposauk, B 1930-e rr. nmpuHagjieKaBinnii K Kpyry «4wucesn»; B mep-
BOM HOMepe JKypHaJia ony0JuKOoBaHa ero moBecTb «HepaBeHCTBO». «XO0TdA, BO-
00111 TOBOPSA, ATOT'0 aBTOPAa MOYKHO KO€ B UeM YIPEeKHYTh (B TOM, Halpumep,
YTO OH TAIIUT 3a COOOM YMTATEJIA IO BCEM TE€M OCBIISAM, I'le aBTOPCKAA MBICJIb
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caMa IpoIlljia, TO HauWHAasi 00CTpanBaThCs, TO Opocas HEeJOCTPOEHHOE U, HAKO-
HEII, C ITOCJeIHNM OTUAAHHBIM YCUJINEM HaXoasa ce0sd B METKOM CJIOBe, K KOTO-
POMY YMTATEJIs MOYKHO OBLIO IIPUBECTU W MeHee SMIIUPUUYECKUM IIyTeM), dTO,
KOHEUHO, HACTOAIIASA JUTepaTypa, YWCTas W 4YecTHas», — mnucaja HaGoxkoB o
pacckase Pennsena«Ilepemensr» (C3. 1940. Ne 70; mur. mo: Habokos B. Pac-
ckasbl. IIpuriamienve Ha KasHb... C. 404).

12 I'azdanos Taiiro (I'eopruit UBanosuu, 1903—1971) — nucarenb; B mep-
BOM HOMepe «Ywuces» HameuyaTaH ero pacckas «BoasaHasa TiopbMa.

M. LleTnuH
B. Cupun «BosBpalueHne HYopba». Pacckasbl 1 CTUXM

Brnepsrie: CoBpemennbie 3anucku. 1930. T. 42. C. 530—531.

IJemaun Mapk Ocunosuu (uiceBn. Amapu; 1882—1946) — nucarenb, Kpu-
THUK, IIEPeBOJUNK, U3aTe/b, aBTOP OuorpadguyecKkux poMaHoB «JleKabpucThi»
(1933), «Ilarepo u apyrue» (1944) u c6opHuka «Pacckasbi» (1924), mectu
MO3TUYECKUX COOPHUKOB, TPU M3 KOTOPHIX BBINLIN B smurpanuu B Ilapmoxe.
daxTuueckuil pemaxTop oraena cTuxoB B «CoBpeMeHHBIX 3amucKax». B
1942 r. B Heio-Mopke cosman Bmecre ¢ M. AngmanoBsiM «HOBBIH :KypHAI».
M. IleTsinHE ogHUM U3 HEPBBHIX OIleHWJ TanaHT CUpUHA B OT3hIBE HA €r0 CTHU-
xoTBOpeHUe <«KpwIM», omybGiamkoBanHOe B KypHasie «iap-nrtuma» (1921)
(ITocneguue HOoBocTu. 1921. 1 cent. C. 3). TakKe cM. ero pereHsuu Ha poma-
uel Cupuna B «CoBpemeHHbIX 3anuckax». T. 37 (1928) u 51 (1933).

H. AHppeeB
CupuH

Bnepsrie: HoBpb (Tammuuan). 1930 (oxTabps). C. 6.

Anopees Huronait Edpemosuu (1908—1982) — apxeosor u apxeorpad-
CJIABUCT, UCTOPUK PYCCKOI JuTepaTypbl. OKOHUYMI PYCCKYIO TMMHAa3uio B Tam-
JuHHe U Quiaosorndyeckuii Gaxyabrer IIpaskcKoro yHuBepcurera. Y YeHUK U
nocyenoBatesnb uneit H. II. Kougaxkora (B 1932 r. onyO0JIMKOBaJI OPUTUHAID-
Hyio pabory «H. II. Kougakos B nucbmax A. II. Hexosa»). B 1945 r. mepeexau
u3 IIparu B CIIIA. HecMoTps: HA TO UTO IJIaBHBIe HAyYHBbIE IPUCTPACTUAA AHJ-
peeBa Jiekaau B 00JIaCTH UCTOPUU U apxeoyoruu pycckoro XV—XVI Bs.. oH
OBLII PEIeH3€HTOM BENYIIIUX OSMUTPAHTCKUX wusmaHmii («Ywucmaa», «I'panm»)
(cm.: Bibliography of Russian Emigre Literature. 1918—1968 / Compiled by
Lud-mila A. Foster. 1970. Vol. 1. P. 149—151), a TakXe OZHUM U3 aBTOPOB
6ousbroro tpyna «Russkaya Literature v emigratsii» mox pex. H. IToaxroparr-
koro (ITutrcoypr: CnaBauckoe ota. IurrcOyprekoro yu-Ta, 1972).

IIy6aukyemoe acce H. E. AuapeeBa «Cupun» O0bL10 HanmeuaTano B TayauH-
He B oKTaA0pe 1930 r. B 3-Mm «COOpHUKE IPOU3BEIEHUN U CTaTeil PYCCKOI MO-
Jopesku» 1mon HasBanueM «HoBb». MHMUIIMaTOpOM Becero mspanus ¢ 1928 r. u
ongauM 13 pemakTopoB mo 1930 r. 6w1 cam H. Auapees. ITo dopmary arTo -
00BIKHOBEHHAS YETHIPEXCTPAHUYHAA ra3eTa, BRIITYCK KOTOPOI MIPUYPOUNBAJICS
K T. H. «EXKerogHpIM AHAM PYCCKOUM KYJBTYDPbI» B OCTOHUM W U3JABAJICA CIIe-
IUAJBLHBEIM OJHOMMEHHBIM «Komurerom...» npu Pycckoit rumuasuu. [JeBusom
«HoBu» OBLIO KOPOJIEHKOBCKOE «...A BCe-TaKWU... BCe-TaKU BIIePeAU — OTHU!».
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ITocie H. E. AagpeeBa eguHOJIMYHBIM penakTopom «HoBu» cran moast Ila-
Best Uprens (hor Bpenugopd; 1896—1979), opranusoBaBIInil B Cpe/ie 9CTOH-
cKoit mosomeku «llex mostoB». B 1933 r. II. pTesnp IPUMKHYJ K IPa’KCKO-
My obbenuHeHuo «CKUT IIO9TOB», Iae mosdHakoMuicsa ¢ 6parom B. HaGokosa
Kupumnmom, a uepes Hero u ¢ camuM CUpUHBIM. (OTU CBeLeHUA OBLIU IOJIyUe-
HbI MHO# oT EBrenus Bopucosuua IIluxoBiieBa — 3aumHaTeJ A PyCCKOro HA0O-
Ko-BemeHus.) B 1934 r., B npexamocienuem, 7-m Boitycke «Hosu» II. Uprenas
onybaukoBan ctuxorBopenue Cupuua «Toscroit» (BmepBbie — Pyab. 1928).
Bceero B 1928 o 1935 r. Boiio 8 BeitycKoB « HoBU», cpeu COTPYAHUKOB KO-
TOPOIi, KPOME COBCEM MOJIOABIX «I[eXO0BIleB» Mprensa Obliu Bynun, Kynpus,
Pemuzos, H. I'ponckwmii, M. IIBeraeBa, B. Bymnwnu, HWropr CeBepsaHus,
0. UBack, F0. Maugensmiram, K. I'epirensman.

ITonosxkurenbHas penensusa H. AHapeeBa NMoABUIACH OJHOBPEMEHHO C BBI-
xomom oxmoadHoii crarbu I'. iBanoBa o Cupune B 1 Homepe «YHucen» (cM. HaCT.
CcOOPHUK).

B konre acce ykazano: «IIpara. HUexocmoBakusa». B. Boiig nuimier o my6-
nauunoM utenunu CupwmnHa B IIpare, Ha KoTopoM mpucyTcTBoBas H. AHapees:
«20 masa oH mpoBeJ nyoauuHoe uTeHue (Havaso «Corasamarasa», «IIuabrpam»,
HECKOJIBKO CTUXOTBOPEHUH Iepesi IEePEIOJHEHHON U PaZOCTHO-BO30Y KAEHHO
ayautopueit B Icrasek Hall...» (Boyd Brian. Vladimir Nabokov. The Russian
Years. P. 355; nep. komm.).

! Crarba o Byuune [I. A. T'opGoBa, OJHOr0 U3 UIEOJOrOB JUTEPATYPHOMI
rpyunsl «IlepeBan», HaspiBasmachk «MepTBasd KpacoTa U KuByduee 6e300pasue»
(cMm. ero KH.: ¥ Hac u 3a pyoexxom. M., 1992).

2 Peubr uieT O KaMIAaHWW, pas3BA3aHHOUW mnpotus E.U.3amaruHa u
B. A. ITunpuaaka B 1929 r. B ¢BaA3U ¢ nyOIuKaIeld UX IPOuU3BeeHnH (poMaHa
«Mp1» 1 moBecTu «KpacHoe nepeBo») B SMUTPAHTCKUX M3TaHUAX.

3 Cospemennsie anucku. 1926. T. 28. C. 474—476. YKasauusa Ha Apyrue
peleH3UY, NIUTHPyeMble AHIpPeeBBIM, CM. B KH.: Asnexcees A. J]. Jlureparypa
pycckoro sapyb6e:xkbsa. Kuuru. 1917—1940: Marepuansl K Oubsuorpaduu.
CII6., 1993. C. 157—158.

4 Asropowm aToit penensuu 0611 I'epman XoxjoB (cm.: Bossa Poccuu. 1930.
Ne 2. C. 190—191. Tlognucs: I'. X.).

> «Ha 3aman!» (1923) — masBauue mporpamMmHoii cratbu JIbBa Haranosu-
uva Jlyama (1901 —1924), crasuieit manudecrtom rpynnsl «CepannoHoBEI 6pa-
ThA».

ITy6n. cm. u npumey. E. Benodyoposckozo

B. Bapwasckuii
B. CvpuH «lopgur»

Buepsrie: Hucna. 1933. Ku 7/8. C. 266—267.

Bapwasckuit Bnagumup CepreeBuu (1906—1978) — mposauk, scceucr,
Kputuk; B smurpanuu ¢ 1920 r. BmociaeacTBuu, BCIOMHHAS MHMOJIETHBIE
BcTpeuu ¢ BapimaBckum, HaGokoB cmor pacckasars 9. Puiany Jullb TO, 4TO
«OH HeCKOJIbKO moxoaua Ha YumumkoBa» (Field A. VN: The Life and Art of
Vladimir Nabokov. New York, 1986. P. 185). Corsacuo 6e/meTpr3oBaHHBIM
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memyapam B. fIlHOBcKoOTrO, penensusa BapiaBckoro Oblia HamucaHa MO HAYIIe-
Huto I'. UBanoBa. «“U 3aueMm s 9TO chesiai? — HAUBHO COKPYIIAJICSA OH ABal-
aTh JIeT CIycTs, B Oecege co mHO0.— He monumai”» (Arnosckuii B. C. Ilonsa
Enuceiickue: Kuura mamaru. CII6., 1993. C. 120). B utorosoii xuure Bap-
maBckoro «Hesameuennoe mokosenue» (Hbio-Mopk, 1956) HecKoJIbKO cTpa-
HUI[ yaejaeHO pasbopy u umHTepmperanuu «IIpurmamienus Ha KasHb». «Ilo
coBepIIeHCTBY (opMBI ero mposa, — muineT BapmaBckuii o HaGokose, —
eVHCTBEeHHAsA, OJuUCTaTeJbHAsd W YAUBUTEJNbHAA ymada ‘“MoJomoii” sMwurpa-
muu» (C. 214). Cm. Takke: Bapwasckuii B. C. O Ilonnasckom u HaGokose //
OmswiTel. 1955. Ku. 4. C. 65—72.

I ®pannysckuii puaocod Aupu Beprcou (1859—1941) ompenmensiit «cra-
TUYECKYIO PEJUTHI0» KaK «3alUTHYIO PEAKIINI0 HPUPOALI IIPOTUB TOr0, UTO
MOKeT OBITh YyIHETAIOINero IJA WHAMBUAA ¥ pPasjaraiolllero IJsa o0IecTBa B
nearenabHocTH yMay» (Bepzcon A. [IBa ucrounuka mopanu u penuruu. M., 1994.
C. 22))

M. Kantop
Bpems namatu

Bmepsrie: Berpeun. 1934. Ne 3. C. 125-128.

Kanmop Muxaunn JIeBoBuu (1889—1970) — 1osT, KPUTUK, PESAKTOD KYyp-
HaJIoB «3BeHO» u «Berpeun» (Ilapuok, Aus.-uoHL 1934; coBMm. ¢ I'. AgamoBu-
gyem).

! «Mamenbka», ri. VIII. IloarocTso Mbicibs HaGoKkoBa chopMyIupoBaHa
TaK: «..KaK M3BECTHO, IaMsATh BOCKpPeIlaeT Bce, KpOMe 3aIIaXx0B, U 3aTO HUUTO
TaK IOJIHO HEe BOCKPEIlaeT IIPOIILIOTro, KaK 3amaxX, KOrga-TO CBA3aHHBIN C
HUAM>».

0. TepanuaHo
B. Cupun «Kamepa o6ckypa»

Bmepsrie: Uucaa. 1934. Ku. 10. C. 287—288.

Tepanuarno ¥Opuit Koucrautuanosuu (1892—1980) — moaT, KpUTUK, MEMY-
apuct, B smurpanuu ¢ 1920. IIy6imKoBaa peleHsuu W OYEePKU B JKypHaJIax
«IIapUIKCKOU HOTBI» «YUucaa» um «BeTrpeun», TaksKe MpUHALIEKAT K ITapUKC-
KO moaTmuecKoiu rpymme «IlepekpecTok», OpueHTUPOBABIIENCA Ha II0J3UI0
XopmaceBuya. ABTOp 4 COOPHUKOB CTUXOB, KHUTY BOCIIOMUHaHU «BcTpeun».

! Mmeerca B Bugy cratba M. Karnropa «Bpems mamaru» (cM. HACT. M31.).

M. OcopruH
B. CupuH. Kamepa obckypa, pomaH

Buepssie: CoBpemennsnie 3anucku. 1934. Ku. 45. C. 458—460.



38

Ocopeun (uHact. pam. Uapun) Muxaun AuapeeBuu (1878—1942) — nuca-
TeJb, JKypHasucT. B amurpanuu ¢ 1922 r.

B. Beiigne
B. Cupun «OT4agHue»

Brepsrie: Anbmanax «Kpyr». Bepaun: Ilapa6osa, 1936. C. 185—187.

Beiidne Baagumup BacuabeBuu (1895—1979) — XymosKeCTBEHHBIN KpU-
THK U UCTOPUK WCKYCCTBA; B dMUIPanuu corpysHudays B «CoBpeMeHHBIX 3a-
nuckax», «Yucmax» u «BcTpeuax», a TakiKe OZHO BpeMs B «BospokgeHUmM»
(mox iceBnouumMoM «H. JlammkoB» ), BIIOCJECTBUY IIMCAJI MHOTO U BO (hpaHILy3-
CKUX M3NaHuAX. HeKOTOphIe ero JuTepaTypHbIe 3TIOALI COOpPaHbl B KHUry «Be-
yepHuii meub» (Hpio-Mopk: Wsn-Bo umenu Yexosa, 1952). ABTOp KHHUTH O
KPUBHCe COBPEMEHHOT0 NCKYCCTBA, B YACTHOCTH, JINTEPATYPHI (IIePBOHAUAIHHO
oHa BbIIIa Ha (panmysckoMm «Les Abeilles d’Aristee» (Iluensr Apwucres,
1936; pycckoe uagaHue — IIOJ Ha3BaHUEM «¥MHpaHUe MCKyccTBa», 1937). O
Cupune nucaj TaksKe B cTaThbax o «3amqure Jly:xkuaa» (Bospoxxgenme. 1930.
12 mas), «Pycckas sureparypa B sMurpanuu: HoBad mposa» (Bospoixgenue.
1930. 19 utona), o «Cornagarae» (Bospoxxgenue. 1930. 30 okr.) u «I[Bagmarb
Jet eBpormeiickoit sutepatypbl» (Ilociaenaue HOBOoCcTH. 1939. 10 (eBp.).
Anbpmanax «Kpyr» (Beinuio Tpu HOMepa B 1936—1938 rr.) — uspanue moaTu-
yeckoro obiectsa « Kpyr», ocuoBamuoro B 1935 1. . @ougamuuckum-ByHa-
KOBBIM [JIA COJMIKEHUS MEeXKIY MOJIOAON JIMTEPATypoOild W PeJTUTHMO3HBIMU
MBICJIUTEIAMY, TPYIIUPOBaBIINMUCS BOKPYT «HoBoro I'pama» (¢ ux CTOPOHEI B
cobpanuax «Kpyra» npuaumanu ydactue cam Pongamunckuii, I'. I1. Penoros,
K. B. Mouyasckuit u mats Mapus (E. FO. Kysemuna-Kapasaesa). VI3 morombix
nosToB yuactBoBasu FO. K. Tepanuano, B. A. Mamuenko, JI. 1. Kuiabbepun u
I0. B. Mangensmram (cMm.: Cmpyse I'. Pycckasa nureparypa B WUSTHAHUU.
C. 230—231).

Bn. XonaceBuny
O Cupune

Brepsrie: Bospoxkgenune (Ilapuik). 1937. 13 (deBpand. 24 auBapsa TOro
JKe roma XojgaceBUWUY BBICTYIMJI C peubio Ha Bedepe HaboxoBa B 3aje
ComuanpHoro Mmyses B Ilapuike; Mo-BUAUMOMY, IIOJIOKEHUS DTOM peduu
MOJyUYuJIU pasBuTHEe B cTaThe. AHrJ, mepeBox: Triquarterly. Winter
1970. P. 96—101 (cmemuanbHBIN HOMED, BBINYINEHHBIH K 70-jeTHio
HaGokoBa). ITeuaraercs mo: Xodacesuu B.. WsbpamHas mposa. New
York: Russica Publishers, 1982. C. 200—209.

! OmnpepeneHue BAOXHOBeHUA u3 craTbu IlymiuHa «OTPBIBKU U3 IIKCEM,
MbICIU U 3ameuaHus» (1827).

2 XopgaceBuu MMeeT B BUAY CTPOKM U3 cTuxoTBopeHusa Kapoauusr Ilasio-
Boit «TbI, yreseBiuii B cepame Huiiem...» (1854): «Mosa mamacts! moe Gorar-
ctBo!/ Moe cBaATOE pemecsiol».
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M. Buuunnn

B. CupuH. «lpurnaweHve Ha ka3Hb». —
Ero xe. «Corngparai». Mapwx, 1938

Brepssie: CoBpemenubie 3anucku (Ilapuik). 1939. T. 68. C. 474—477.

Buyuaau Ilerp Muxaiimosuy (1879—1953) — no smurpanuum mpodeccop
uctopuu B HoBopoccuiickom yHuBepcurete, 3aTeM — B Ckromyie (MakemoHus)
u Coduu; cnemuanuct 1mo ucropuu Bospoxaenua. Ogun us3 Hambojsiee aKTUB-
HBIX COTPYAHUKOB «COBpeMeHHBIX 3amucok» — ¢ 1925 mo 1940 r. omy6amko-
BaJ B sKypHase 30 craTeil mo mcTopuu U KyJIbType, a Tak:Ke 6ojiee 75 pereH-
3uii.

! TeMa «XKHU3Hb €CThb COH» BXOIUT B JIATEPATYPy B OJHOMMEHHOHI mpame
OIHOTO U3 BeJUYANIINX IPEICTaBUTENel 30JI0TOTO BeKa NCIaHCKOI JUTepaTy-
pu! ITengpo Kanbnepona ge na Bapka (1600—1681), pyc. nepeBog K. Banbmon-
Ta (1902), 1 pasBuBaeTcs HEMEIIKUMU POMAHTUKAMU.

2 II. Bununiu cpasuuBaer B. Cupuna ¢ M. E. CanroikoseiM-IIlegpuabivM
B cratbe «Bospoxkaenune Auneropum» (CoBpemenusnie sammcku. 1935. T. 61.
C. 191—204).

3 YueHme o0 MOHaJaxX Kak eaumHuIax ositus Fordpuga Buasreasma Jleiio-
Huya (1646—1716) usnoxeno B ero tTpyne «Mouagosorusa». Corsacuo Jlei6-
HUIY, MOHAJABLI KaK HAeaJbHble CYIIIHOCTH HE MOTYT (DU3UUYECKU BIUATH APYT
Ha pyra, «He MMeIOT OKOH» B OKPY/KAIOIIUil MuUp.

. AnamoBu4
Bnagumup Habokoe (13 kHurm «OpmHouecTBO 1 cBoboda»)

Bnepsere: Adamosuu I'. B. OpunHOuecTBO M cBoGosma: JluTepaTypHBIe
ouepku. Hpio-Uopk, 1955 (kuHura mnepeusmana B Poccuum — CIIOG.,
1993). Aura. mepeBog — B ¢6. Twentieth Century Russian Literary
Criticism. New Heaven,1975. P. 219-231.

Adamosuy T'eopruit Bukroposuu (1892—1972) — moaT, Kputuk. Peryisap-
HO PEIeH3UPYsSA Ha CTPAHUIAX HMapUKCKOM rasersl «IlocieqHre HOBOCTH» OUe-
penuble KHMKKN «COBpEeMEHHBIX 3alMCOK», OCTABUJ OT3LIBBI O BCEX Ieda-
TABIIUXCSA TaM KPYIHBIX IpousBefeHuAX CupumHa — OT «3amuThl JIy:KuHa»
(1929) o «Mapa» (1937—1938). (Cm. 6ubmumorpaduio B KOHIE HACT. u3x). Ilo
no3gHedmuM BocrioMmuHanusaM HaOokoBa, ATaMOBUY «aBTOMAaTUYECKH BhIpa-
JKaJl HeJOBOJILCTBO IIO IIOBOJY Bcero, uto s nucai» (Nabokov V. Poems and
Problems. P. 95). Cm. Tak:ke crarbio AgamoBuua «Cupun» (Ilocaennme HOBO-
cru. 1934. 4 auB.). Bmecre ¢ TeM, B oTaimuue ot ciaydas ¢ I'eopruem VIBaHOBBIM
(rme Ha MepBBIN IJIAH BBICTYIMAJA JUYHAS HENPUSASHB), JUTEPATyPHBIE OTHO-
menus Ha-ookoBa u AjaMoBrua OCHOBAHBI IIPEJK/Ie BCEr0 Ha TBOPUECKUX Pas-
Horsacusax. Beaen 3a XogaceBuuem HaGoOKOB BBICTYIIHJI C PEIUTEJIbHBIM He-
OPUATHEM JUTEPATYyPhl <«UYeJOBEUECKOT0 JOKYMEHTa», HAe0JOrOM KOTOPOM
ObLT AmamMoOBUY, M, KaK CJIEJCTBUE, IIOJ3UM <«MapUIKCKON HOTBI». [Ilapkupo-
BaHHBINA mTOpTpeT AmamoBrnya HaxoAuM B «OTPBIBKE M3 KAJIMOPYAOBOH ITO9MbI
“Hounoe myreriectBue”» (1931):
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K MHOMY KPUTHKY B HEMUJIOCTH
s MoImagam OTTOTrO,

YTO MHE CMEIIIHA €r0 YHBIJIOCTD,
YYBCTBUTEJIbHOE KYMOBCTBO,
CYKJIEHUH TOMHOCTD, CJIOT JKeMaHHBIMN,
00UIbI OT3BYK IMOCTOSHHBIN,

a rJiaBHOE — CTUXU €ro.
Benusara! OH CKPUIIUT KOCTSAMH,
OpeHua Ha JUpPe JKeCTAHON;

OH KJIOHUTCS K MOTHJIBHOU sfMe
a/1aMOBOIO T'OJIOBOIA.

Ctunb crareii AxgamoBuda napogupyerca HaboxkoBbiM B pomane «Jlap» (Xpuc-
Todop MopTyc); «UyBCTBUTEIbHOE KYMOBCTBO» (IIPOIIe TOBOPS, KPUTUUECKAT
U peJaKTOpCKas HEeUMCTOILJIOTHOCTH) BBICMESHO B paccKase «ycTa K ycram» u
pomane «ITaun» (Kop:kuk Ypanckuit). HaGoKOBCKUIT OT3BIB O cTUXaX Amamo-
BuYa cM. B ero peneHsun Ha XXXVII kH. «CoBpeMeHHBIX 3aIllCOK» B HAcCT.
cOOpHUKe.

B 60-e rr., 6ecenysa ¢ moarom u sureparypoegom 0. II. iBackom, Amamo-
BUY TaK DE3IOMHPOBAJ CBOe OTHOIIIEHWE K HaOOKOBCKOMY TBopuecTBY: «He
aw06a0 HabGokoBa, HO, KOHEYHO, OH yAWBUTEJbHBI MacTep, PACCKA3UUK —
HeJb3sl CPaBHUBATH ero pomassl ¢ «Joxropom uBaro» — mpoumsBeneHueM
c1a0bIM, XOTS U OYEeHb 3HAUUTEJbHBIM <...>. UTO OCTaHETCA OT SMUT'PAHTCKOM
nautepatypsi? IIposa Ha6oxkoBa u moasuda Ilomaasckoro.

f: Bl ux o60ux HeLOJI00INBAaETe.

A.: Ja. Ho ouu ocranmyrtca: 970 GaKT, KOTOPHIN S B JAaHHBII MOMEHT He
pacrenuBaio» (Hosbril :xKypHaa. 1979. Ku. 134. C. 98).

1 ...«JlezKoCmb 8 MbLCAAX He00blKHOBEHHYI» — mepedpasupoBKa 3HaMe-

HUTOM aBTOXapakKTepuctuku XJjecrakoBa («PeBusop», n. III, aBi. 6)

2 «Bcemcmeo» — HEOJIOTU3M Iepos «3allMCOK U3 IOAI0JIbA» J[0CTOEBCKO-
ro (1864; 4. II, ri. X), oOpa3soBaHHBIA OT «BCE MBI».

3 IITuezanes — nepcoHask pomana JlocroesBckoro «Becwi» (1872), nanucas-
MU KHUTY «O COIMAJbHOM YCTPOMCTBe OyAylmero oO0ImecTBa», B KOTOPOM
«OIHA [IecsaTasi NOJIA IOoJIydaeT CBOOOLY JUUYHOCTY U Ge3rpaHWUYHOe IIPaBO Haj
OCTAJIbHBIMU JEBATHIO JEeCATHIMH». BO BpeMsa OOCY)KIEHUS 9TOU 3JI0BeIei
yronuu BOopXOBEHCKUII TOBOPUT: «...II0-MOEMY, Bce 9T KHuru, ®ypne, Kabe-
TBI, BCe 9THU “IIpaBa Ha padoTy”, IIUTaJeBIIUHA — BCE 3TO BPOJEe POMAHOB, KO-
TOPBIX MOYKHO HAMIMCATD CTO THICAY. ICTETHUUECKOE IPEIIPOBOYKICHIEe BpEMEHU.
§1 moHmMmaro, YTO BaM 3/leCh B MOPOAUIIKE CKYYHO, BBl U OpocaeTech Ha Iuca-
"y O6ymary» (4. II, ra. 7).

4 Tlepedpasuposka cios JI. Toscroro o moBectu JI. Augpeesa «Kpacubrit
cmex»: «OH myraet, a MHe He CTPAIIIHO».

> Baraasue pomana @. Comoryda «Tsaxensie cHbl» (1896) AmamoBuu mc-
TOJIB3YEeT, KaK MIPeACTaBISIETCs, A OTCHLIKY K €TI0 TBOPYECTBY B I[€JIOM.

6 «dueBHUK JuirHero yejsoseka» (1850) — mosects U. C. Typrenesa.

" «CeuHnble pouina: — us pemnuku lopomauuero B «Pesusope» (g. V,
aBJ. 8): «Huuero He Bu:Ky. BuiKy KaKue-TO CBUHBIE PHLIA BMECTO JIUIL, a 00JIb-
11e HUYEro...
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8 H3BeCTHBI MHOI'OYMCJIEHHBIE A3BUTEIbHBIE OT3bIBEI HaG0K0Ba 0 «JOKTO-
pe KuBaro» IlacTepHaka u mnacrepHakoBCKux ImepeBojgax u3 Illexkcuupa.
Hamp., B «Strong Opinions»: «...KHHUTa IPOOOJBIIEBUCTCKAA U JIKUBAA <....>
JKaJKas Belllb, HEYKJIOMKAasd, TPUBUAJIbHAS, MeJoApaMaTudyecKas, ¢ IIabJIoH-
HBIMU CUTYallUAMHU, CJIAJOCTPACTHBIMU aJBOKaTaMU, HeyOeIUTEJILHBIMU [e-
BYIIKAMU U TPUBUAJbHBIMU coBnameHuamu» (P. 206—207; nep. komm.). Ero
oTHOIIIeHUe K Jupuke IlacTrepHaka ObLI0 Topasno 6oJiee CIOKHBIM (B TOM JKe
uHTepBbIO: «[la, g mMpuBeTCTBYIO HarpakieHue ero HobeseBCKoOIl mpemueii 3a
cuny ero nmoasum» (P. 207)). OrHomenne kK moasuu IlacreprHaxka y HaGokosa
MeHANoch. «HEceth B Poccum moBonbHO mapoBuThiil moaT IlacTepHak, — mumcalt
oH B penensum 1927 r. — CTux y HeEro BBINYKJbINA, 300aCThIN, Tapallaiiui
rjiasa, CJIOBHO €Tr0 My3a cTpafaeT 6a3emoBoil 6osesHb0. OH 63 yMa OT IpOMO3-
IKUX 00pasoB, 3BYYHBIX, HO OYKBAJbHBIX PU(MM, POKOUYIIUX pasmepoB. CuH-
TAKCUC Y HEro KaKoi-TO pa3BpaTHBIA — YeM-TO HallOMUHAaeT OH BeHenuKTOBA.
BoT TouHO Tak jkKe TeMHO U MBIIITHO BeHEJUKTOB MUCAJ O YKEHCKOM TEJIOCJIOMKe-
Hbe, 0 yalne Heba, 06 amadoHKax. Bocxuiarbca IlacTtepHakoM MyApPeHO: ILJIO-
XOBATO OH 3HAET PYCCKUIl A3BIK, HEYMEJO BhIPpAKaeT CBOIO MBICJIb, a BOBCE He
TUIyOMHOM W CJIOKHOCTBHIO CAMOM MBICIU O0BACHAETCA HEIOHATHOCTH MHOTHX
ero ctuxoB. <..> TakoMmy moaTy cTpaIirHo moxpakaTb» (1ut. mo: Habokos B.
Pacckasel. [Ipurmamienue Ha KasHb... C. 346). IlepBasa yacTh 9TOi XapaKkTepu-
CTUKH IIOYTH JOCJOBHO coBHazaer ¢ sanurpammoit «IlacrepHak», HanuCcaHHON
HaGoxkoBbIM COpOK Tpu roja cmycts, 22 asrycra 1970:

Ero 060poThI, STIUTETHI, TUKITU,
CTEePEOCKOIIUYHOCTh ero —

BCEe B HEM BBIZAeT CO CTUXOM BeHemukToBa
CBOE POKOBOE POJICTBO

(Hab6okoB B. Ctuxu. Aua Apb6op, 1979. C. 296). CoBceM MHYIO OIEHKY TTO23UU
(61askeHHOTro OOJIBIIIEBUKA» U «MYKCKOT0 BapuaHTa OMUIU [JUKUHCOH» HaXO0-
OIUM, K Tpumepy, B muckMe K [xeiimcy Jladpauny (pemakTopy COOPHUKOB
«New Directions in Prose and Poetry») or 10 despansa 1941 r.; 8 uem Habo-
KOB TIpeJJjiaraeT IJsd IOAOOPKU COBPEMEHHOIN PYCCKON II093UMU CJIEAYIOIIYIO
npomopruio: 10 crux. Ilacrepraka, 10 — XomaceBuua u 20 — Opyrux aBTO-
poB (Nabokov V. Selected Letters. P. 37).

9 Peun uger o mukie «agyM» A. B. KonbiioBa (B OCHOBHOM HAIIMCAHBI B
1836 —1837 rr.) — CTUXOTBOPHOM H3JIOMKEHUU HATYPPUIOCOPCKUX KOHIEN-
muii, obcyskaaBIINXCA B Kpy:KKe CTaHKeBUUA.

10 Cwm., mamp.: Mirsky D. Contemporary Russian Literature. London,
1926. P. 263. Ku. Cearonoak-Mupckuii Jmurpuit [laBmosuy (1890—1939) —
KPUTHUK, auteparyposeln; B 1920—1939 rr. B smurpamnuu, 3aTeM BEepPHYJCA B
CCCP.

1 «3emasn 6 chezy» (M.,1908) — rperuit c6opuur cruxos A. Bioka. IToc-

JlefHUH absal NpegUCIOBUA K HEMY OTKpBIBaeTca ¢pasoii: «KTo xouer mo-
HATH — IIYCTH IIOMMET HeyMOJIMIMYIO JIOTUKY 3THUX MAaJOCIOBECHBIX KHUT».

12 W13 cruxorBopenus Ilacrepuaka «Anne AxmaroBoit» (1928): «Takum a
BUIKY O0JIMK Barl u B3raAzA. / OH MHe BHYIIIEH He TeM cToj0oM u3 coau, / Ko-
TOPBIM BBI IATH JeT ToMy Hasan / Ucnyr ornaaky K pudMe IPUKOJIOIU» .

13 Ws cruxorBopenus Ilacrepuaka «Bamnaga» («JposkaT rapau aBroba-
3bI...», 1930).
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4 Crpoka us cruxorBopenusa Baromkosa «K apyry» (1815); menas mome-
TBHI IIa MOJAX BTOPOI YacTu 0aTIOMKOBCKUX «OIBITOB B cTHUXaX U mpo3e» (He
pauee 1830), IIymkuH 3anucaJ HAIPOTUB 9TOTO CTUXA: «3BYKU UTAJbIHCKUE!
Yro 3a YyJOTBOpPEIL 9TOT BaTIOIIKOB».

15 AmaMoBUY MMeeT B BUAY CJEAYIOIUN nuajior u3 Komexuu JI. Toscroro
«IImoxpr mpocserieHuA» (1890) — KyxapKa pacCcKasbIBaeT MY:KHKaM O TOCIO-
cKkux obemax: «Kyxaprxa. Bor HaegaTcA CIaaKO TakK, UTO OOJIbIIIE HE JIE€3ET, UX
U NOTSIHET Ha KaImycTy.

1-it myncur. o TPOUMCTKY, BHAUUT.
Kyxapra. Hy pa, ompocraioT mecto, onaTsh Bausil» (x. II, asx. 7).

16 ITurupyercs cruxorBopenue HaGokosa «Kak s mro6iio Tebs» (1934); B
nepBoii nmyoaurkanuu (Ilocienuue HoBocTu. 1934. 3 mas), mo KOTOPOIi, oue-
BUIHO, U IUTUPYyeT AIaMOBUY, CTUXOTBOPEHUE HE MMEJIO 3arjaBusd.

17 CruxorBopenus «Iloatel» u «K Poccun» (mmox Haspauuem «O6paliieHue»)
OBLIN OMyOJMKOBAHBI COOTBETCTBEHHO B 69-i1 m 70-ii kHurax «CoBpeMeHHBIX
3aIMcoK» 1of mnceBmoHuMoM «Bacmunit IIIUINIKOB» € I[eIbI0 «IIOMMATh B JIO-
BYIIIKY M3BECTHOTO KPUTHKAa». «YJOBKA yAajach: B CBOEM HEJEJIHLHOM OTUETe
[cMm.: ITocnegume HOBOoCcTU. 1939. 17 aBr. — Komm.] OH ¢ TAKUM SHTY3Ua3MOM
IIPUBETCTBOBAJ IIOSABJIEHHE “TAMHCTBEHHOTO HOBOT'O II0ATAa”, YTO A HE MOT
YIEepsKaThCA OT TOTO, YTOOBI He IPOAJIUTE IIIYTKY, OIIMCAB MOU BCTPEYU C HECY-
mectByomuM IIIumkoBsIM B paccKase, B KOTOPOM, CPeIU IIPOYEro u3ioMa,
ObLI KPUTHUYECKU pPasbop CaMoro CTUXOTBOPEHUS U IMOXBAJ AJaMOBUYA»
(Nabo-koc V. Poems and Problems. C. 95; Hab6oxos B. Cruxu. Auu ApGop,
1979. C. 319). Pacckas «Bacumuii IIlumkos» omny0is. B «IlocaemHux HOBO-
crax» 12 ceur. 1939; peakmuio AmamMoBrya CM. B HOMEpe TOH »Ke IraseThl OT
22 ceHT.

IV. CTATbM OTEYECTBEHHbIX N 3APYBEXHbIX ABTOPOB
O HABOKOBE

X.-N. Captp
Bnapmmup Habokos. OTyasiHue

Brepsrie — B cocrase mogdopku perensuii: La chronique de J.-P. Sartre //
Europe. 1939. Ne 198. P. 240—249; mepeBoj, OCYIIIECTBJIEH IO HU3[.:
Sartre J.-P. Situations. I. Paris, 1947. P. 58-61. OT3bIB Ha (ppaHIysc-
Kuit mepesox pomana HaGokoBa «Oruasube» (Paris: Gallimard, 1939,
nepeBox Mapceinsa Cropa (Marcel Stora)).

B riiasax Hab6okosa dKau-IToas Caprtp (1905—1980) 6511 OAHUM U3 TUIIHAY-
HBIX IpeACTaBUTEJEN IIpe3upaeMoii UM <«HUIEOJIOTUUYECKONU JIMTepaTyphI».
NmMeHHO ¢ 3TMX IO3UIIUI HAIIMCAHA €T0 PelleH3UsA Ha aHTJIMHACKUUN IIepeBOf
nepBoro pomana Caprpa «Tomruora» (Nabokov V. Sartre’s First Try // New
York Times Book Review. 1949. 24. 04, mosHOCTBIO, 0€3 CHEJaHHBIX PeIaK-
mueit kymiop — Nabokov V. Strong Opinions. P. 228—230). Packputukosas
cHayaJla aHTJIUKWCKUi mepeBos, HabokoB numier o camom pomane: «JI[ocToiina
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au 6bL1a “TomrHOTa» IEepeBoja C JIUTEPATYPHOU TOUYKU 3PEHUA — HTO APYTOM
BOIIPOC. ITOT POMAH IPUHAJIEKUT K TOMY HAIPsSKEeHHOMY Ha BUJ, HO Ha ca-
MOM Jejie OUeHb HEIJIOTHOMY THIy NIHUCHMa, KOTODPBIH HOMYJIAPU3UPOBAJICS
MHOTUMY BTOPOPAa3pANHBIMU mnucareaaMu — Bapbioocom, CeqmHOM U Tak nga-
snee. I'me-To mosaau HesSCHO BBIPUCOBBIBAETCA [[OCTOEBCKHUIT B CBOMX XYAIIUX
IPOSBJIEHUAX, a ellle JaJjblile — cTapblii J:KeH Cio, KOTOPOMY STOT MeJoJpa-
MATUYHBINA PYCCKUH OBLT MHOTUM 00A3aH. <...> Korza aBTop HaBA3BIBAET CBOIO
MYCTYI0 ¥ TIPOM3BOJBHYI0 (humocodcKyio (haHTaszuio GecrioMoITHOMY, M300pe-
TEHHOMY UM J[JIf 9TOH I[eJU YeJIOBeKY, HY}KHO MHOTO TajJaHTa, 4TOOBI (POKYyC
mosyumica. <..> 3acTaBUTh MUD CYIIIECTBOBATH KaK MPOU3BENEHUE HMCKYCCT-
Ba — 9Ta 3azaua Bbire cua Caprpa» (229—230). B «ITocTckpuntyme K pyccKo-
vy usganuioo “Jlomuter”» (1965) CapTtp, 3HAMEHUTHIN PE3KUMU aHTUOYPIKyas-
HBIMU BBICTYILJIEHUSMU, YIOMSAHYT B Uucje «0aJoBHell 3ama HONi OypiKyasum»
(usmiobsienHblii mpueM HabGoKoBa-KpUTHKA, OmnpoboBaHHBIN uM erle B 30-e
ronbl, Korga oH HasbiBand O. Yailibga «U3BECTHBIM MOPAaJMCTOM», a «Pacman
aroma» ['. IBaHOBa — «CEHTHMMEHTAJIbHBIM» U «’KeMaHHbIM»). Hakowuer, ca-
MY JaKOHUYHYI0 M OTKPOBEHHYIO XapaKTEPUCTUKY HAXOQUM B IHUCbME K
E. B. Cukopckoit or 3 aBrycra 1950: «Caprpa He yuTail — MOAHBIN B3ZIOD,
yoKe 3a0bITHIH...» (Habokos B. Ilepenucka ¢ cecrpoit. Ann Arbor, 1985. C. 63).

Penensuss CaprTpa BbI3BaJia mpoTecTyioiime oTKJIuKu H. Bepbeposoit, a
Tak:ke xymoskHuka IO. II. AuHeHKOBa, KOTOphIil B Memyapax o IlacrepHakxe
HaseIiBaeT HaboKoBa «3aMeuaTeJbHBIM IIHcaTeJIeM», a Bbiman CapTpa mpoTUB
9MUTPAHTCKON JIUTEPATyPhl — «HENOMYyCTUMBIM» (AnHenko6 FO. II. [lHeBHUK
moux Berpeu: ITuka Ttparegumii. JI.,1991. T. 2. C. 157).

! ITurara us moambl Miocce «JleKaOpbCKas HOUb».

2 «Panvwusomonemuuru» (1925) — poman Anzgpe wuma, KoToOpwill ca-
MaBTOD CUMTAJI JIUTEPATyPHBIM dKBUBaJIeHTOM «McKyccTBa dyru» Baxa.

3 Oaewa IOpuii Kapaosuu (1899—1960) HeomHOKpaTHO HasbiBayca Ha-
OOKOBBIM B UHCJie Hambojee TAJIAaHTJIMBLIX COBETCKUX Iucareseil (cM., Hamp.:
Haoborxos B. Pacckagsbl. Ilpursiamenue Ha KasHb.. C. 431). Pacckas Oueru
«BumiaeBas KOCTOUKa» OH IPOXOAUJ CO CTyAeHTaMu B KOpHENIBLCKOM YHU-
BEPCUTETE, IJIA UEro IepeBesi ero Ha aurauiickuii (Boya B. Vladimir Nabokov.
The American Years. P. 507).

4 Penensupyembrii CapTpom QpaHiysckuil mepeBon «OruasHusi» ObLI cre-
JIaH C aHTJIMMCKOIO IIepeBoJia, UCIIOJHEeHHOro aBropoM B 1936 r. nasa JOHZOH-
ckoro muspatenbcTBa «John Long» («Despair», 1937).

r. CtpyBe
N3 kHurn «Pycckas nutepaTypa B U3rHaHWW»

Bnepseie: Cmpyse I'. Pycckaa nuTtepaTypa B usrHauu. ONBIT UCTOPH-
yecKoro o63opa 3apybe:xHoit sureparypbl. Hbio-Mopk: W3n-Bo uMeHu
YexoBa, 1956. ITeuataerca mo: Cmpyee I'. Pycckaa mureparypa B u3-
rHaHuu. 2-e ush., ucup. u gou. Ilapuxx: YMCA-Press, 1984. C. 278—
290.

Cmpyee TI'ne6 IlerpoBuu (1898—1985) — nuTeparypoBen, 03T, IIePEBOJ-
umnkK; poamica B IleTrepOypre B ceMbe m3BecTHOTo (uyocoda, commosiora u
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sxkypraanucta II. B. Crpyse. C 1922 o 1924 r. B BepsinHe 3aBefoBaj usgaHueM
raseTbl «PyccKas MBICIb», PeJaKTOPOM KOTOPOIi ObL1 ero orel. IlepeexaB B
ITapmk, coTpygHUUYAI B OTAEJie XPOHUKU raseTsl «Bosposkmenue», B 1928 r.
BMeECTe C OTIIOM co3naJui razery «Poccus u ciaBanctBo». C 1932 r. npenmogaBan
B JlongoHCKOM yHUBepcurere, ¢ 1947 mo 1967 r. — npodeccop Kanudopuuiic-
Koro yHuBepcurera, Bepkuau, CIIA. I'. II. CrpyBe — aBtop 60see 900 paGoT
mo pycckoii gureparype u ucropuu (cm. Hughes R. Gleb Struve: A Biblio-
graphy / /California Slavic Studies. 1980. Vol. XI. P. 269-317). B coasTop-
crBe ¢ I'. B. ®uiunnoBsIiM OBLT COCTaBUTEJIEM U pegaKTopoM cobp. cou. B. Ila-
crepHaka, H. I'ymuiaeBa, O. Mangensmrama, A. AxmartoBoii, H. Kuiioesa,
M. Bonomusa.

Kuura Crpyse «Pycckas jureparypa B M3THAHWU» — OAUH U3 Hambojee
LIeHHBIX UCTOYHUKOB CBEJEHUI O JIUTepaType PYCCKON SMUTDAIUN.

Ve B 1930 r. CrpyBe nucas o CupuHe KaK 0 «caMOM OOJIBIIIOM IIOJapKe
3apybekbsa pycckoit Kyabrype» (Poccus u ciaBsuctBo. 1930. 17 mas).

O T. II. CrpyBe cMm. Berym. cratbio K. IO. Jlanmo-IlanuaeBckoro «I'yied
CrpyBe — uCTOPUK JauTtepatypsl» // Pycckas aureparypa. 1990. Ne 1. C. 99—
107. Cam HabGokoB HasBan KaHury CrtpyBe JeibHOM, HO rpyboBaroii (Ilepemuc-
ka B. Hab6okosa ¢ M. AnganoBbim // OkTsa6psb. 1996. Ne 1. C. 145.

I Cm. c. 163—170 xuuru Crpyse «Pycckas jgureparypa B USTHAHUU» .

H. BepGepoBa
HabokoB u ero «Jlonuta»

Bnepsrie: Hoserit xypHan. 1959. Ku. 57. C. 92—116.

IIy6nurkyemasa craTba — He egUHCTBeHHas pabora Bepbeporoii (o Hel cM.
npuMmed. K BocnoMmuHaHuAM « Kypcus moii», HacT, usz.) o TBopuecTBe Haboko-
Ba-Cupuna. Eme B 1931 r. B 1uTepaTypHOIl XpOHUKeE raseThl «BosposkaeHue»
(18 utons; ncesp.: I'yanuBep) oHa comocraBiasana npody Ilacrepuaka u Cupuna
B I[IOJIb3Yy BTOPOr0 M3 HUX. B 00mjIeiHOM HA0OKOBCKOM BBINYCKE JKypHAJA
«Triquarterly» mameuarana ee crarbs 0 pomaHe «Bienubrii oroub» (Berbero-
va N. The Mechanics of «Pale Fire» // Triquarterly. 1970. Ne 17. P. 147—
159. Kpuruueckue sameuanusa Habokosa — Ibid/Supplement. P. 6).

! Peusn uzeT 0 poMaHe ImiBeAcKoro nucarensa Asrycra Crpurabepra (1849—
1912) «CaoBo Gesymiia B cBoio 3amury» (1893), ¢ mpemenbHOT OTKPOBEHHOC-
THIO ONMCHIBABIIIEM OTHOIIIEHUS aBTOPa C ero mepBoii 'KeHoi Cupu GoH IcceH.
B memyapax «KypcuB moii» BepOGepoBa HEOZHOKPATHO BO3BpAIlae€TCsA K 9TOU
kHure: «Kaxercs, kpome Pycco, HukTo n0 CTpuHabGepra Tak OTKPOBEHHO O
cebe He mucan. My:KunHa — COIUAJIBHO, MATEPUATHHO U CEKCYaJbHO IMOOEK-
IaeMbIi JKeHIMHOI. A Beab 3TO ObLIO Kak pas Bpemsa “KpeliiepoBoil coHa-
me1”!» (Bepbeposa H. H. Kypcus moii. M., 1996. C. 503)

2 «3nosemuit usru6» — T. e. «Bend Sinister» (8 coBp. pyccKoM IepeBo-
e — «Iloxg 3HaAKOM HE3aKOHHOPOXKIEHHBIX»). Cp. aBTOKOMMeHTapuiit Haboko-
Ba K TPETheMY aMepPUKAHCKOMY U3JaHUIO pOMaHa B HACT. U3[.

3 IThun WBau IlerpoBuu (1773—1805) — mosr, (puaocod, He3aKOHHBIA
chIH (henbamapinasia PemHuHaA (OT KOTOPOTO IIOJYUYMJI JIAIIL BTOPOU cjor da-
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muiaun). Tpakrar IIlaumHa «Bomiab HEBUMHHOCTH, OTBEPraeMOil 3aKOHAMU»
(1801) TpebGoBaJs 3aIUTHI IPAB HE3AKOHHOPOYKAEHHBIX IeTel.

4 Bpmecw u ganee Bepbeposa nmurupyer «JIoauTy» B COOCTBEHHOM IIEPEBOE
(aBTOpPCKAsi pyccKas BepcUsd poMaHa IOABUJIACH TOJBKO B 1967 r.). C stum
CBA3aHA W HEIPUBBLIYHAA TPAHCKPUIIKUA MMEH IepcoHaskeil — Xo3, Kpuuru
(Bmecto T'eits, Kyunrn).

5 B pacckase «Bacusmit HIummkos» (1939) HaGokoB y2Ke BOCIIOJIB30BAJICS
HOXO0Kel (hopMyJIUPOBKOI (OPMEHTHUPOBAHHONM, KOHEUHO »Ke, Ha IIYITKUHCKOe
«muiry s cebsi, a medarao Ui geHer»): «IIuiny s pagu KOHKPETHOrO y.0-
BOJIBCTBUS, II€YATAI0 DAY 3HAUUTEJIHLHO MeHee KOHKPETHBIX JeHer...»

5 «3epHo coau» —KpbLIATOE JATUHCKOE BBIPDAKEHUE «cum grano sails»
(«c Kpymnuieii coau») ymorpedssercad B JBYX BHAUEHUAX: «C JOJIeHl OCTPO-
YMUA» UJIU «C JOJeH KPUTUKU .

" JlepMOHTOBCKOE cTUXOTBOpeHUe «Ha ceBepe JUKOM CTOUT OAMHOKO...» —
BOJIbHBII mepeBoj BocbMuctumnusa ['eiine «Ein Fichtenbaum steht einsam...»
(1827). He 3ameTuB, 4TO IIO-HEMEIIKU CJIOBO «COCHa» — MYKCKOI'O poja, Jlep-
MOHTOB COBEPIIIEHHO YCTPAHUJI JIIOOOBHBIN MOATEKCT CTUXOTBOpeHus Ieiine.

8 Hcropus COOPY»KeHUsA BOLOCTOUYHOU TPyOBI B ropomge Kapicpys paccka-
3piBaeTca KapmasuuoBeiM B «Becax» [Jocroesckoro (u. II, ru. X).

9 9ty nmrary us [JoCcTOEBCKOro uaeHTU(QUIUPOBATh HE YAAIOCh.

10 Puuapdcon Hoporu (1873—1957) — anrauiickass pOMaHKUCTKA, OLHA U3
3aUMHATEJHHULL JINTEPATYPHI «IIOTOKA COBHAHUSA»; aBTOP MHOTOTOMHOMH cepuu
pomanoB «ITamomanyecTBO» (1915—1938).

11 TIepsoiii poman Caprpa — «TomroTta» (1938). Cm. mpum. kK cratbe Capr-
pa o HaGoxkose.

12 Konpad Haxosed (F0sed Teomop Koupan Koxxenésckuii, 1857—1924) —
AHTIMACKUM IHCaTeN b, BHIAAIOIUNACS CTUINCT, MMOJAK II0 IIPOUCXOMKICHUIO.

13 TIo-(ppanmyscku Hanucana apama O. Yaitabaa (1854—1900) «Canomes»
(1891).

4 «CnoBo OesyMIla B CBOIO 3aIlIUTY» OBbLIO HamucaHo CTpUHAOEProM IIO-
(dpaHIy3CcKH, a 3aTeM IIepPeBeJeHO HAa HeMEeI[KUi.

15 Bexrxem Comioanb (1906—1989) — npamarypr, HoBesauct. Hobeaesc-
Kuii maypesat 1969 r. Mpaauger 1o mpoucxoxaenunio, bekker B 1938 r. mepe-
cesmiicsi B0 @paHINIo, [IOCIE YeTro HapA[y € aHIIUHCKUM CTAJI IHUCATh U II0-
(paHIly3CKU.

16 Tumogees Jleonun Usanosuu (1903/4—1984) — nurepaTypoBesn, 4jaeH-
kKopp. AH CCCP, aBTOp MHOKECTBa MONYJIAPHBIX IMIOCOOUH 10 TEOPUU JIUTEPA-
TYypbI, & TaKyKe IIKOJbHBIX yueOHUKOB. Cienyiomias HuKe «iurata» ud Tu-
Mo(deeBa — €CTeCTBEHHO, IapoAuiiHasd.

17 O cemanturke umeH I'ymGepra I'ymGepra, Jlomursr I'eiis ( amra. haze —
meiMKa) u Kispa Kyuntu — cm.: Joaunun A. Kommenrtapwuii // Ha6okoB B.
Jlomura. M., 1991. C. 358—359 u 365—366.

18 CruxorBopenme 9Iarapa Amnanma Ilo (1809—1849) «Auuaben Jlu»
(1849), mHOTOKpaTHO yroMuHaemoe B «Jloaute», HAIUCAHO, II0 BCel BUAUMO-
CTH, B IaMATh O KeHe moaTa Bupruuun (1822—1847). Cnyuau Ilo u I'ymGepra
T'ymbepra 3epKaJbHO IMIPOTUBOIOJIOMKHEI: 110 JKeHUJICA HA TPUHALIATUICTHEN
Bupruauu, 4To6bI CKPBITH CBA3L ¢ ee MaTepbio Mapueit Kiiemm. OTa peMuHUC-
meHnusa OblIa He eIUWHOMKIbI OTMeUeHa HabokoBegamu (cM., Hamp.: Probyn H.
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Lolita — Nabokov by Poe out of Rabelais // Geste (Leeds) / 1959/ vol. 4. Ne 5
(March). P. 10—12.

19 B03MOKHO, MOMILIUMYC (rpeindpyT), yIOMUHAHKE KOTOPOr'O BIIEPBHIE
noaBidercsa B «Kopose, name, Bamere» (ria. I). Cp. Takske Bocbmuctuinue Ha-
6okoBa «Ilommrumycy» (1931).

0 «Memyapor Mapmoinosa» — poman 3. H. T'mnmuyc, riaBbl KOTOPOTO
ny6aukoBaauch B 1927 —1933 rr. B «3BeHe», «UnntocTpupoBanHoit Poccum»
B «Ywmcmax». Cm. Selected Works of Zinaida Hippius. Urbana (III.). 1972.
P.174—274.

2 Anrosusi Ha 3HaMeHHMTYI0 peruimky Basaposa: «Hy, Oymer ou (Mmy-
UK. — Komm.) :Kuth B Oejoii m3be, a U3 MeHdA JOIYX pactu Oymer; HY, a
nagabine?» («Orubr u getu», ria. XXI).

2 (Jlesa PadyxrHvix Bopom» — obpas us cruxorsopenus B. C. ConmoreBa
«Hunsckaa Hdeabra» (1898), 3auMCTBOBAHHBIII aBTOPOM U3 THOCTUYECKOM (hu-
nocopuu; B tepmuHosioruu CoJsioBbeBa — TO Ke, uTO «Beunas ¢KeHcTBeH-
HOCTb», UjieajibHAsA LyIlla MUpa.

23 B manucanuoi B 1847 r. mepeoii riaBe kuuru A. U. Tepuena «C Toro
b6epera» — «Ilepexn rposoii (PasroBop Ha maay0e)» OnuH U3 COOECETHUKOB, B
YaCTHOCTH, FOBOPUT: «Pasymeercs, UTO [JiAd UeJOBEKA COBCEM He BCe DPABHO
JKUTH WJIN HE KUTH: U3 dTOT0 ICHO OJHO, YTO HAJOOHO II0JH30BATHCS JKUBHUIO,
HaCTOAIINM; HeJapoM IPUPO/JA BCEMU SA3bIKAMU CBOUMU GECIIPEPHIBHO MAHUT
K 'KM3HU U IIIeITUeT Ha yXO0 KaKJIOMY CBOe vivere momento».

24 B penensun Ha «OruasgHue» (CM. HACT. U3J.).

% Heaun Bo (Wough, 1903—1966) — aHrIniicKuii POMAHNCT W PACCKAa3-
YUK.

26 Cypsa mo maseKHOMY OKOHUaHUI0, BepbepoBa uMeeT B BUAY He KJIACCUKA
peanuctuueckoro pomana I[sxopasxa Mepeaura (1828 —1909), a meHee ussec-
THYIO aHIJIMicKyio nucarenbHunly Moapu Isaguc Mepemur (B 3amMysKecTBe
V266, 1881—1927), B ubUX JUPUYECKUX POMAHAX OIUCHIBAIOTCA IPUPOJAA U
s)xkuTenu rpadcersa HIponmup.

27 Boamo0:KkHO, BepbepoBa mmeeT B BUAY cJieayiolque cjioBa repos «Corus-
narada» (ria. VI): «Begb MeHsA HeT — eCTh TOJBKO TBHICAYU 3€pPKaJl, KOTOPBIE
MeHs1 oTpakaoT. C Ka)KIbIM HOBBIM 3HAKOMCTBOM DacTeT HaceJieHUe IIpu3pa-
KOB, IOXOKHX HA MEHd». OTOMY I€HTDPAJbHOMY IIOJIOMKE€HUIO0 HaOOKOBCKOI
noBecTu 0au3Ka nbeca Caprpa «3a 3amepToii nBepbio» (1944), mepcoHaKU KO-
TOPOIi (ZeficTBUE MPOMCXOAUT B aAy) BHIHYKAEHBI BEUHO MCKATh CBOH 0o0pas B
rjasax JPYyrux JoAed — 1 BeYHO 0OMAaHBIBATHCA B CBOMX OMKuIaHuUAX. OTMe-
THM, BIPOYEM, U Iacca’X m3 mepBoii riaBel «Coriazarasa»: «M Bor To, uTO A
IaBHO TIOL03peBaj, — 6eCCMBICIEHHOCTh MUPaA — CTaJI0 MHe oueBuAHO. §1 mo-
YyBCTBOBAJ BAPYT HEBEPOATHYIO CBOOOY, BOT OHA-TO U ObLjIa 3HAKOM OeCcCMBIC-
JIEHHOCTH » , — 9Ta MBICJIb HAG0KOBCKOTO T'eposA IPEeABOCXUIIAET OAWH U3 BaK-
HEHIINX [OCTYJIATOB 9K3UCTEHIINAIN3MA.

2 T'pun, Kroaser (1900 — 19??) — dpaHIy3CKUil OucaTelb aMEPUKAHC-
KOro mpoucxokaeHus. Tema cMepTu sIBIsSETCA OIPENESIoNieid A MHOTHUX
npousBegenuii 'puna — u nmoromy BepbGepoBa mMorJyia ©MeTh B BUIY, CKaKeM,
JII000#1 13 POMAHOB TaK HA3LIBAEMOU MUCTHYECKOI Tpuioruu — «SIcHOBUAA-
muii» (1934), «Ilomuoub» (1936), «Bapyna» (1940).

29 Kospsl, BeITKaHHBbIE B 1939—1944 rr. o pucyHKy xymoskHuka Mapce-
asa I'pomepa (1892—1971) na smamenuroii padbpukre B r. O6roccon (IleHTpasis-
Haa Ppaunusa, gemaprameHT Kpés).
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. JIeBUHTOH

The Importance of Being Russian
unn Les allusions perdues

Jlesunmon T'eopruit AxmnnoBudy — npodeccop EBpomeiickoro yHuBepCuUTe-
ta B C.-ITerepOypre, oxoruns C.-IleTepOyprcKkuii YyHUBEPCUTET, PYCCKOE OTAe-
nenue, B 1971 r. 3anumaercsa QOJIbKJIOPOM, STHOJIOTHEH, OAITUKOMH, PYCCKOMN
aurepaTtypoii ot JJomoHocoBa 10 Bpoackoro; onyoaukosas okosio 120 crareii.
OcHoBHas TeMa mccijenoBaHuii — TBopuecTtBo O. MaHuzenbiTama.

! «I'maBublil repoii pomana [“Bend Sinister»] — Amam Kpyr <... > T'ypxk,
TYIOH COJIZAT TOTAJUTAPHOTO PEKUMa, MIPEeACTaBIsIEeT CO00H MPOHUYECKYIO
aHarpaMMy W 3epKaJIbHBIN BapuaHT MbIcauTens-puiocodpa Kpyra <..> To,
yro Kpyr HaxXoauT cBoe KaTOIITPUUECKOe [T. e. 3epKaJibHOE| IpoUTeHKe, COrJIa-
cyercs ¢ yreepskaenueM Ilagyka (HOBOUCIIEUEHHOI'0 JUKTATOPa) O TOM, YTO BCe
nMeHa ABJSIOTCA aHarpaMMaMu IpPYr Apyra, mockKoabKy “all men consist of
the same twenty-five letters variously mixed» (“Bce sirogu coCTOAT U3 TEX Ke
IBaAIaTh OATA OYKB B pasHbIX coueTanusx”)» (Lokrantz, p. 72).

2 «CxopmerBo Mexxay hoHeTHUYECKOU opranusamnueil [sound patterns] B mo-
93um HaGoKoBa 1 B eTro IIpo3e COTJIACYIOTCS C ero COOCTBEHHBIM BHICKA3bIBAHU-
eM 00 9TUX ABYX TUIAX JIUTEPATYDHI:

«Poetry, of course, includes all creative writing; T have never been
able to see any generic difference between poetry and artistic prose. As a
matter of fact, I would be inclined to define a good poem of any length as a
concentrate of good prose with or without the addition of recurrent rhythm
or rhyme. The magic of prosody may improve on what we call prose by
bringing out the full flavor of meaning, but in the plain prose there are also
certain rhythmic patterns, the music of precise phrasing, the beat of thought
rendered by recurrent peculiarities of idiom and intonation. As in today’s
scientific classifications there is a lot of overlapping in our concept of poetry
and prose today. The bamboo bridge between them is the metaphor. [B mo-
93UI0 5, Pa3yMeeTcs, BKJIIOUAI0 BCIO TBOPUECKYIO CJIOBECHOCTH. SI HUKOrZa He
MOT HAWTH KaKuX Obl TO HU OBLIO BUAOBBIX OTIWYUMA MEKIY IMOI3UEN U XY0-
JKeCTBEHHOU Ipo3oii. I cKopee CKJIOHEH OIPEAEJUTH XOPOIllee CTUXOTBOPHOE
nmpousBeeHue JI000i IAUHBI [MMeeTCs B BUAY: CTUXOTBOPEHUE WJIU IIOIMY,
MMO-aHIVIMNCKY I HUX HET OTHEJbHBIX TEPMUHOB] KaK KOHIIEHTPAT XOPOIIei
pO3bI ¢ foOaBIeHUEM Uu 6e3 1oOaBJIeHUA MOBTOPSAIOIIETOCA PUTMa Uau pud-
MbI. BoJIIie6CTBO CTUXOCIOMKEHNA MOYKET YAYUIIUTD TO, YTO MBI IMEHYEM IIPO-
3011, IIOJTHEE BBICTABUB BeCh apOMAT CMBICJIA, HO M B IIPOCTOI IIPO3e eCTh CBOU
PUTMHUYECKHUE XOAbI, My3bIKa TOUHOM ()Pashbl, PUTM MBICJIH, JOHOCUMBINA IIOBTO-
pABIIIMUCA 0COOEHHOCTAMU WHAWBUAYAJIBHON peuyud M MHTOHAIuu. Kak um B
COBPEMEHHBIX HAYYHBIX KJACCU(PUKAIUAK, HAIIN IPEIACTABICHUS O [I093UU U
Ipo3e BO MHOI'OM IIePeKPBIBAIOT APYT Apyra. M 6aMOyKOBbBIII MOCTHUK, I1epeGpo-
IIeHHBIA Mexkay Humu — mertadopa.] (Playboy Interview: Valdimir Nabokov //
Playboy, Ne IT, January 1964, p. 45)» (Lokrantz, p. 100). 3 cm. npum. 1.

4 «MHe 6bLIO OBl IPUATHO, €CJAU ObI MO KHHUI'Y UHWTATE]Ib 3aKPBIBAJ C
OII[YIIleHNEM, UTO MUD €e OTCTYIIaeT KyAa-To BAAJb U TaM 3aMUpaeT Hamoaooue
KapTUHBI BHYTPU KapTUHBI, Kak B “Macrepckoii xyno:xkuuka” Ban Boka» (U3
WHTEPBBIO, nanuoro Anbsdpeny Annesnio // Habokos B. Pacckassl. IIpuriare-
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HUe Ha KasdHb... C. 417). IIpumeuanue A. Anmend (TaMm Ke): «YCTaHOBUTH Ta-
KOr0o XYIOYKHUKA AKOObI (hiaMaHCKON IITKOJBI He YAaJI0Ch, OJHAKO UM ero
MOJKeT OBITH ¢ OOJIBIIION HATAMKKOIN MCTOJTKOBAHO KaK aHarpaMMa HaGOKOBCKO-
ro UMeHUu, — ueM He OeqHbIN poiacTBeHHUK BuBuan [[lamop-Biok, anarpamma-
TUYeCKO# Bosao0seHHON Kynaru us “Jloaursr”?»

> «Ilossmenue Jlopenca Kiaemenrca (Laurence Clements) BTucHyTO B
“ITauHe” Mexxay AByMs absallaMu, OMKUCHIBAIOIIIMMU 3BOH KOJIOKOJIOB Baiiu-
IeJIJICKO-TO KoJltemka<..> Ha mamsares mpuxoaut gerckuii crumok “The Bells
of London” («Komokoma Jlommona»), a mmeHHO cTpoukm: “Oranges and
Lemons / say the bells of St. Clements” («AmneabCcuHBI M JTUMOHBI — TOBOPAT
KoJsiokoga [cobopa] CB. Knemenra»). Ha cienyromieii crpanuile Mbl HaAXOJUM
Jloperca Knementca, moenaromiero “frugal breackfast of oranges and lemons”
(«CKyIHBIN 3aBTPaK U3 aleJbCUHOB U JUMOHOB»)» (Lokrantz, p. 79).

6 Ilyiss yTeHUs BTOPOM YACTU CTATHU JIYUIlle BCErO0 MMETDH Iepe] IJIa3aMu
AHTJINNCKUN TeKcT «Anbl» u crarbio K. IIpoddepa. Mbl mpuBoguM Te macca-
KU us «Anel» u cratbu Ilpoddepa (¢ mepeBogoM, rie 3TO HEOOXOUMO, BbIje-
JISi OPUTHHAJIBHBIA TeKCT «AIbI» KYPCUBOM) B TeX CJIyUYaax, KOTZA 9TO HYMK-
HO nAJs moHuMaHuA cytu 3ameuanuii. Ccbraka 423/1—4 obGosHauaer, 4TO
KoMMeHTuUpyeMas ¢ppasa Haxoqurca Ha c. 423 aToro usganmsa, cTpoku 1—4.

3/1-8. Apma maumnaerca rtak: «“All happy families are more or less
dissimilar; all unhappy ones are more or less alike”, says a great Russian
writer in the beginning of a famous novel (Anna Arkadievitch Karenina,
transfigured into English by G.G. Stonelower, Mount Tabor Ltd., 1880).
That pronouncement has little if any relation to the story to be unfolded
now, a family chronicle, the first part of which is, perhaps, closer to another
Tolstoy work, Detstvo i Otrochestvo (Childhood and Fatherland, Pontius
Press, 1858)». «“Bce cuactiiuBble ceMbu 0oJiee UM MeHee HeCXOIHBI, BCe He-
cuacTJIIBbIe 0oJiee MM MeHee ITOX0KK~, — FOBOPUT BEJUKHUIN PYCCKUM muca-
TeJib B HayaJie 3HaMeHuTOro pomaHna (Anna Arkadievitch Karenina, npeoGpa-
sxkennawlit I'. I'. Croynnayepom, Man. T'opa Pasop Jlumuren, 1880 [«Anna
Kapenuna» meuaranacy B 1875—1877]. OTo 3asgBiieHre UMeeT MaJIO U HAKA-
KOTO OTHOINIEHUS K MCTOPUHU, KOTOPOIl IIPEACTOUT Pa3BEPHYTHCA 3/IeCh, ceMeii-
HOU XPOHUKE, UbfA IePBad YacTb, OBITh MOJKET, OJIMIKe K JPYTOMY IIPOM3BEIe-
Huio Toscroro («etrctBo m OTeuecTBO», IloHTUIT Tpecc, 1858). KommeHnTapuii
IIpoddepa:

3/1-3. «All happy families...» <..> Anna Arkadievitch Karenina. «Ile-
peBOpaUYMBaHNE COMHUTEJIBHOTO 0000IIIeHNs, KOTOPEIM HaunHaeTca “AnHa Ka-
peuuna» Touscroro <.. .> “Arkadievitch” — aTo mryTKa nepeBogunka <...> Ha-
0OKOB CUMTAET, YTO HEIPABUJIBHO IIePeBOAUTH Ha aHrauiickuit “Karenina”, u
B CBOUX NpoU3BeJeHUAX nuilier Anna Karenin».

3/6. A family chronicle. «“CemeiiHaa XpoHUKa” — 9TO Ha3BaHUE 3HAMeE-
HUTOM B PYCCKOM JINTepaType HOCTAJIbIMUECKO KHUTY BocrioMmuHaHuii Cepres
AxcakoBa o ero oamkanmux npegkax (omyosa. 1846—1856 r.). AKcaKkoBBI Be-
IYT CBOE IPOMCXOKAEHME OT TaTrapuHa no nMmenu Okcak, a HaboKoBBI — OT Ta-
rapuHa HabGoka. ['maBHBIN repoii akcakoBckux memyapoB Crenan Barpos Bo3-
HUKAaeT B KaUeCcTBe BTOPOCTEIIEHHOTO IepcoHaka B “Ame”».

3/7-8. Another Tolstoy work... «IlepBrle nBe yacTu aBTOoGHOTrpaduuec-
Koit Tpuiorum Tosictroro (omy6s. 1852 — 54) — sto “IlercTtBo” m “OTpoue-
c¢TB0”, uro nmepeBoauTcsa Kak “Childhood” u “Boyhood” — a me Childhood and
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Fatherland (JercTtBo u OTeuecTBo) — 3ab0aBHOE CMeIlIeHHE CJIOB “OTpPodyecTBO”
u “oTeyecTBO”».

" 8/10. Prince Peter Zemski. «BonpeKku NpoOILIOMY HEBEPDHOMY KOMMEH-
Tapuio [B mepBoM wusmaHuu paborel IIpoddepal, aTo UMA He KOMUUECKOE.
OHOCKOpee HAIIOMWHAET UM II039Ta, KPUTUKA, Apyra IIyIKuHa, U IPOTOTUIA
(B omaOM oTHouenun) IIvepa B “Boiine u mupe” — KHA34 IleTpa Basemckoro
(1792—1878)».

8 4/21. Demon. «39To0 mepBas aJLIIO3UA HA repos modMbl JlepmonTosa “Ile-
moH” cM. mpumed. 171/11—13» [B atom npumeuanuu (410—411/260—261)
KciaoBaM o0 Baue «puzzling out the exaggerated but on the whole, complimen-
tary allusions to his father’s volitations and loves in another life in Lermon-
tov’s diamond-faceted tetrameters» («pasragbiBas IpeyBeJUUYEHHBIE, HO B IIe-
JIOMKOMILIMMEeHTapHble HaMEKN Ha II0JeThl U JI000BU ero OTIa B APYroi
JKUBHU BTPaHEHBIX, KAK aJMasbl, YeThbIpexcTomHuKax») Ilpoddep ormeuaer
(HapALy CUEeTBIPEXCTOIHBIM AMOOM M ajJMas3HbIMU BepiinHamMu KaBKasa), 4To
«Ha6oKoBIIOCTOAHHO HaMeKaeT Ha ATy II09My B cBA3u ¢ [lemonom Bunom» ].

9 5/9. Lake Kitezh, near Luga. «Kutesx — sT0 MecTo, rie HaXOIUJIACh
3HaMeHuTas ApeBHePYyCCKas IepKoBb. Jlyra — ¢dopma caoBa “ayr’, a TakKe-
Ha3BaHUeE ropojia HeJaleKo OT pyccKoro mMmenus HaGoroBa».

10 9/14. Prince Ivan Temnosiniy. «Jra GaMuansa AefCTBUTEIHLHO 0603HA-
gaeT dark blue, TeMHO-CHHUI, KAaK OTMedaeTcs B 18 cTpOUKe U OTKJIMKAETCS B
29 («yJIbTpaMapuHOBBII» ), BCJIe 3a aJII03MEell Ha apUCTOKPATUUYECKYIO0 CEeMbIO
u3 pomanoB Ilpycra (I'epmaHTBI)» .

1113/22. Eugene and Lara. «Coueranne “Esrenusa Oneruna” u Jlapsl re-
pounu pomana IlactepHaka “IloxTop HHmBaro” — 3To HmOATBEPIKIAETCA TEM,
uyro damuansa Tatbausl — Jlapuua (aHasoruuHoe coenmHenme mosM Ilo «Jle-
HOp» U «BopoH») mpezcraBaseT coboit uma Lenore Raven [Jlemop BopoH])».

12.20/33. New Believers B «Ane» — IpuUBEePIKeHIILI HOBOM Bephl. IIpoddep
KOMMEHTUDPYET 9TO CJIO0BO B KOHTEKCTE POMaHa, YIIOMAHYB, 4To «“CrapoBepn”
OBLIN PYCCKUE PACKOJIbHUKMI».

13 35/10 Camlet, a half Russian village (Tamier, moay-pyccKasa JepeBHs).
«'ammer — pycckuii BapuantT nmenu Hamlet /.../ u HasBaHue OJHOTO M3 ca-
MBIX 3HAMEHUTHIX CTUXOTBOPEHUI AOKTOpa sKuBaro».

282/6. Gamlet, the little Russian village (I'amner, pycckas AepeBYIIIKa).
«Gamlet — “hamlet” («maneHbKasa mepeByIIKa» (aHriI.)).

4 149/12. Russian tutor... Aksakov («AAA») (PyccKuii yuureinb... AKca-
KOB («AAA»)). «Cepreit AKcaxkoB ObLI aBTOPOM ApPyroi “CeMeiiHON XPOHUKU
(cMm. mpuM. K 3/6), HAIMCAHHOM 3a0JIT0 N0 VUPEKAeHUA AMepUKaHCKOU AB-
TOMOOMIBHONA ACCOIIHAIIAN» .

15 225/27. Dr. Gerschizehevsky’s reverent version (Biaroroseiinas Bepcusi
n-pa 'epimmkeBckoro). « Bosmoskuo, n-p dvuTtpuii YHukeBCcKUii, CJIaBUCT, IIpe-
nogpatomuii B ['efigenbbepre u BeICMeAHHBIN B KoMMeHTapuu HabokoBa K “EB-
renuio Oueruny”».

10227/10-12. IIpu urpe B cKkp’6a JloceTTa mbITaeTCs COCTABUTH CJIOBA U3
umeromuxca y Hee 0ykB: REMNILK, LINKREM ... Ban nmojackassiBaeT, uTo,
TepecTaBUB CJIOTU, MOYKHO IOJYYUTH KpemocTh B MockoBuu (T.e. aHIJI.
Kremlin “Kpemnb”). Ana BospaskaeT, 4TO IIO-PYCCKM TAKOTO CJIOBa HET, HET
BToporo cjora. Ilepedbupatorcsa emre caoBa KREM, KREME u Kremli — You-
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kon prison (FOxomckasa Toopsma). IIpodpdep: «LINKREM ... Muscovy. Anar-
pamma cioBa “kremlin”, o603HaUaOIMIEr0 “KPErmocTs”».

17 232/34. Griboedov’s «Gore ot uma» ... that one («I'ope or yma» I'pubo-
elloBa ... uTo B 3ToM). «B 1 nmetictBuu, 7 aBiaenuu Komenuu B ctuxax A. C. I'pu-
o6oemoBa “I'ope ot yma» (1825) repoii, Hamnkwuii, oopaiaerca k¥ Copbe aBymsa
LIECTUCTONHBIMYU CTPOKAMU:

MEbI B TEMHOM YTOJIKE, U, KAyKeTCs, 4TO B aToM!
BbI moMHUTE B3APOTHEM, UTO CKPUIITHET CTOJUK, ABEPh...

[B nmepeBozme HaGokoBa B 9TOM smm3oje poMaHa (B pemniauke MapuHsbi):

It would often happen we’d be in the dark corner and what
harm might there be in that!
Do you remember? We’d tremble, afraid the table would
squeak, the door...]

31ech IBHO MPUCYTCTBYET BOZMOYKHOCTD [BYCMBICJIEHHOTO UTEHUS» .

18 344/5. «The Village Eyebrow» («BpoBb mepeBuu»), «“T'osoc mepeBHu”.
dra aHrIWiicKas 3aMeHa NIPaKTUYeCKU AyOJHPYeT CTOJIeTHeH JaBHOCTH Ka-
aambyp us “Kpoxogmma” IfocroeBckoro, rae “I'osoc” mpesparaercss B “Bo-
J10C¢”».

19 571/17. Oedipian oath of his Russian ancestry (9QUIOBO IPOKJIATHE €r0
Pycckux npexnkos). K. IIpoddep nepeBonut mogpasymMeBaeMoe MaTepHOE PycC-
CKOe pyraTejbCTBO, 3HAUUTEJIBHO ero cmardyasd: «“Love thy mother” — “mro6u
TBOIO MaTh”».

A. MaTturopckun
YyTb-4yTb 0 ¢punocodun Bnagummpa Habokosa
Brepsrie: Koarunenrt. 1978. Ne 15. C. 313—322. PacmupeHHbIi Bapu-

auT 9roi crateu — A. Piatigorsky. A Word about the philosophy of
Vladimir Nabokov // Wiener Slavischer Almanach. 1979. B. IV.

Ilamueopcruit Anexcaunp MouceeBuY — M3BECTHBIA MHIOJIOT U (huocod.
B 1996 r. Beimiu cO0pHUKU ero TpynoB «Mudoaornyeckue pasMbIIIIEHUA.
Jlekniuu o deHoMeHOJIOTUHN MuDa» u «VI30paHHBIE TPYIBI».

B. HabGokoBa
Mpeancnoene k cbopHuky B. Habokosa «CTuxm»

Buepsrie: Habokosa B. Ilpenucnosue // B. Hab6okos. Ctuxu. A Ap-
oop: Apauc, 1979.

Haborxosa Bepa EBceeBua, yporkaerntnasa Ciaouum (1902—1991) — xeHa u
copatTHuK B. HaGokoBa, eii aBTOp HOCBATUJ BCEe CBOU ITPOU3BEICHUSI.

! CchblIKa maercsa Ha usgaHue «Apauc» 1975 r.
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M. JlotmaH

HekoTopble 3aMeyaHns 0 MO33UM U MOITUKE
®. K. NoayHoBa-YepabiHueBa

Bnepssie: JJommarn Mux. HekoTopble 3aMeUaHUsA O II093UU U IOITUKE
®. K. 'onynoBa-Yepasraiera // BropuuHble MOZEINPYIOIINE CUCTEMEI.
Tapty, 1979. C.45-48. (To xe — ®@. I'odynos-Hepdvinyes. Ctuxu.
CIIG6.: Ts. mentp «Bopeit-ART», 1994. C. 31-35).

Jlomman Muxaun IOpbreBrY — BBIIYCKHUK (DUIIOIOTHYECKOTO (haKyIbTeTa
Tap-TyccKoro yHUBepcUTeTa, PYCCKOe OT[eJIeHUe; CIEeI[MaJIUCT I0 CTUXOBeJe-
HUI0O U CeMUOTUKe, mpodeccop Kadenpbl CEMUOTUKU TOIO K€ YHUBEPCUTETA,
aBTOpP MHOrux crareii u KHuru «Maugeasmram u ITactepHak» (Bubimorera
KypHana Tanmuua, 1996).

Ox. B. KoHHONNN

«Terra incognita» n «lpurnawexHne Ha ka3Hb» Habokosa:
6opbba 3a cBOOOAY BOOBGpaxeHUs

Buepssie: Conolly Julian W. Nabokov’s «Terra incognita» and «Invi-
tation to a beheading»: The Struggle For Imaginative Freedom /
WSA, Wien, 1983. Vol. 12. P. 55—65.

Konuoaau Mxynuan B.— mouent (Assosiate Professor) ynuBepcutera
Bupmxuaun, cmemuaancT o pyccKoit jureparype XX BeKa, aBTOp paboT:
«Ivan Bunin» (1982), «Nabokov’s Early Fiction: Patterns of Self and Others»
(1992), copemakTop umsmanus «Studies in Russian Literature in Honor of
Vsevolod Setchkarev» (1986), oxuur u3 aBropoB «The Cambridge History of
Russian Literatyre» (1989). B pycckom mepeBoje omyOGJMKOBaHa €ro CTaTbA
«3aragka pacckasumka B “Ilpurmamenuu Ha KasHb” B. HaGokosa» // Pyc-
ckas jureparypa XX Beka. McciemoBanusi amMepuKaHCKux yueHbrx. CIIO.,
1992.

0. JleBuH
3ameTkn 0 «MaweHbke» B. Habokosa

Bmoepsoie:  Jlesun KO. H. 3amerkm o  «Mairesbke» — B.
Ha6oxkoBa // Russian Literature. Amsterdam. 1985. XVIII (1). C. 167-
175.

Jlegsun IOpuit MocudoBuu — MaTeMaTUK, YUaCTHUK U BOCIUTAHHUK Tap-
I'YCCKUX JIETHUX CEeMHOTHUECKUX IMKOoJI. IIlybsukyerca B skypHaidax «Russian
Literature» (Amsterdam), «HoBoe nureparypuoe o6ospenmne» (Mockea) u ap.
sKuser B Mockse.

Cwm. Takske ero cratbu «00 0COGEHHOCTSAX ITOBECTBOBATEIBHOMN CTPYKTYPHI U
obpasHoro ctpoa pomana HabGoxkoBa “Ilap”» // Russian Literature. Amster-
dam, 1981. IX (2). C. 191-229; «BucnanuaibHOCTh KaK WHBAPUAHT IIO9THUUEC-
Koro mupa HaGokoBa» // Russian Literature. Amsterdam, 1990. XXVIII (1).
C.45—124.
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Bn. E. AnekcaHppoB
«[ToTycTOpOHHOCTL>» B «[lape» Habokosa

Buepseie: Alexandrov Viadimir E. The «Otherworld» in Nabokov’s
«Gift» / Studies in Russian Literature in Honor of Vsevolod
Setchkarev / Ed. by dJulian W. Connolly and Sonia I. Ketchian.
Columbus, Ohio: Slavica Publishers, 1986. P. 15-33.

Anercandpos Bnagumup Eprenbesud — mpodeccop PYCCKOR JTUTePaTyphl 1
3aBEAYIONINI OTAEJIOM CJIAaBAHCKUX JUTEPATyp MeabCKOTo YHUBEPCUTETA, aB-
Top KHUr «Andrey Bely: The Major Symbolist Fiction» (1985), «Nabokov’s
Othorworld» (1991). IIy6nukyemas cTaTbsa ABJASETCSA SCKU30M K IOCIETHE
KHUTe, IIepeBOJ] KOTOPOU Ha pyCcCKuil, caenanubiii H. AHacTacheBbIM, CKOPO
BeIXOAUT B MOCKBe.

AoHanbp B. O)XXOHCOH
JlTabupuHT nHuecTa B «Apne»

Buepseie: Johnson Donald Barton. The Labyrinth of Incest in
Nabokov’s «Ada» // Comparative Literature. Eugene. 1986. Vol. 38.
Ne 3. P. 224—255.

Hoaconcon Noransn Bapror — npodeccop (Professor Emeritus) Kamudop-
Huiickoro yuupepcurera B Caumra-Bapbape, aBTOp KHUT U CTaTel O PYCCKUX
mozepuucrax u HaboxkoBe. B kuury «Worlds in Regression: Some Novels of
Vladimir Nabokov» (Ann Arbor: Ardis, 1985) nHacrosiasi cTaTbsi B HECKOJIb-
KO TepepaboTaHHOM BHJE BOIILJIA B KAUECTBE TJIaBHI.

A. AnekcaHppoB
HabokoB — HaTypasMCT 1 3HTOMOJION

Buepsrie: []. A. Anexcandpos. Harypanucr Hab6oxkos // Borpocer ucro-
puu ectecTBo3HaHUA u TexHUKU. 1988. Ne 2. C. 119—123. [Ina HacTod-
11ero M3JaHUs CTaThsA ObLIAa aBTOPOM IlepepaboTaHa U JOMOJIHEeHaA.

Anexcandpos [auuun Anekcaugposuu — 3as. rpynmoit Caukr-Ilerep6ypr-
ckoro ¢uanasa MHCTUTYTa NCTOPUU ecTeCTBO3HAHUA U TexHuKu PAH; npemo-
naBajs B UUKarcKkoM yHUBeEpCUTeTe. 3aHUMAETCs COIMAJIbHON UCTOPUEl HayKu
B Poccum, B T. 4. sHETOMOSIOTHH.

I. Bapa6Tapno

Oyepk 0COBEHHOCTEN YCTPOICTBA ABUraTens
B «MpurnawieHnn Ha KasHb»

Bapaomapao T'ennaguii AjleKcaHIPOBUY — IO OKOHUaHWU Kypca B Moc-
KOBCKOM yHUBepcuTeTe Ha Kadeape pycckoil duiosnorum ciay:xui B Mysee
Ilymkuaa B JOIXKHOCTYA HAYYHOTO COTPYAHUKA U YUEHOTO CeKperaps U U3Pei-
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Ka IevaTtaj CTaThbU U IE€PEBOJHI II0J CBOMM HACTOSIIVM MMEHEM U IIOJ UYKU-
mu. Tpugnatu ger sMurpupoBas B AMepuky, moayuua B 1984 r. 1oKTOPCKYIO
CTeleHb 110 PYCCKOH JuTeparype B MIJIMHOMCKOM YHUBEPCUTETE W MECTO J0-
LeHTa, a IOTOM U OpAWHApPHOro mpodeccopa Ha Kadegpe TepMaHCKONI U pyc-
CKOI1 CJIOBECHOCTH IJIABHOT'O yHuUBepcuTera mrara Muccypu (B ropoge Komym-
0us), KOTOpPOM Temeph 3aBeayeT. DBojbliag dYacTh €ro HAay4YHBIX TPYIOB,
OIyOJIMKOBAHHBIX MTOYTH WCKJIOUUTEJIbHO B AMEPUKAHCKUX U3JAHUAX, [TOCBS-
miena Ilymkuny u HaGokoBy. ABTOp mepeBofa Ha PYCCKUil a3bIK pomana Ha-
ooxoBa «ITuuna» (Apmuc, 1983; mepemeuaran, ¢ HemcupaBHOCTAMU, «HOCT-
pauHOIi surepatrypoit» (1989, Ne 2)), kaur «Phantom of Fact. A Guide to
Nabokov’s “Pnin”» (1989) u «Aerial View. Essays of Nabokov’s Art and
Metaphysics» (1993).

Crarbs BIepBbIe ObliIa HameuaTaHa o HasBanumem « Within and Without
Cincinnatus’s Cell: Reference Gauges in Nabokov’s “Invitation to a Be-
heading”» // Slavic Review. 49—3, Fall 1990; 3aTem 6blia mepefnesiaHa AJs
kHuru «Aerial View» (1993), rme oma naseiBaerca «The Informing of the
Soul». IIy6suKkyeMbIii B HACT. W3[A. PYCCKUM TEKCT ABJAETCS 3HAUUTEIbHOMN
mepenesKoi 3Toi MmocaeaHell BePCUu.

M. Mepapuu

Bnagumup HabokoB u pomaH XX ctonetus

BroepBrie craThA HameuaTaHa Imo-xopBarcku: Medaric Magdalena.
Vladimir Nabokov ismedu modernizmu i postmodermzmu // Pojmov-
nik Ruske Avangarde. 8. Ured. A. Flaker; D. Ugresic. Zagreb: GZH,
1990. Ileuaraerca mo: Russian Literature. Amsterdam. XXIX (1991).
P. 79—100.

Medapuu Marganena — npodeccop PYCCKOI JurepaTypbl B 3arpeGcKoM
yHUBepcurere, crnenuanuct nmo Habokosy, aBrop kuuru Od Masenjki do Loli-
te: Pripovedacki svijec Vladimira Nabokova. Zagreb. A.C. 1989. Cocroutr
UJIeHOM pejroJernu KypHaia «Nabokov Studies».

C. OaBbigoB

«Hoceonornyeckas rHycHocTb» Brnagumupa Habokosa

Buepssie: [Jagbidos C. «I'Hoceosoruueckasi rHycHOCTb» Biaagumupa Ha-
ooxoBa // Jloroc. 1991. Ne 1. C. 175—184.

Iasvr0oe Cepreit CepreeBuu — mpodeccop Middlebury College, mrat Bep-
moHT, aBTop KHUru «Teksty-Matreski» Vladimira Nabokova. Munchen, 1982,
cefiuac sanumaerca IlymiwuabivM. CMm. TakiKe Ha pycCKoM ero crartbu: /lasvi-
0os C. «Ilymkunckue Beckl» B. HabGoxoma // UckyccTBo Jlenunrpaza. 1991.
Ne 6. C. 39—46; Habokos u Ilymkun // HeBckoe Bpemsa. 1991. 20 urons; Yro
menats ¢ «Japom» HabGokoBa? // O6IiecTB. MbIcab: MccienoBanus u myGanKa-
muu. M., 1993. Briz. 4. C. 59—75.
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M. NanepHo
Kak cpnenaH «[ap» Habokosa

BroepBrie craTthsa Oblia HameuartaHa mo-aHrauiicku B: Literature,
Culture, and Society in the Modern Age. In Honor of Joseph Frank.
Part iii / Ed. by E. Brawn, L. Fleishman, G. Freidin, Richard P. Schup-
bach. Stanford Slavic Studies. Vol. 4:2. Stanford, 1992. IleuaTaercsa
no: Ilanepuo U. Kak caeman «llap» HabGokosa // HoBoe aut. o6o3pe-
ume. 1993. Ne 5. C. 138—155.

Ilaneprno Npuna ApoHoBHA — JuTepaTypoBel, noieHT CIaBAHCKOTO OTAe-
neHusa YuuBepcutera Kamudopuuu, Bepkau. ABtop moHorpadum «Cherny-
shevsky and the Age of Realism: A Study in the Semiotics of Behavior».
Stanford, 1988.

Mekka TamMmmMmu
3ameTkn 0 NonMreHeTUYHoCcTn B npo3e Habokosa

Buepsrie: Taumu Ilekka. 3aMeTKU 0 IOIUTEeHETUYHOCTH B Ipose Habo-
KoBa //Studia Russica Helsingiensia et Tartuensia III (IlpoGaemsbr pyc-
ckoit quTeparypsl u KyabTypsl / Ilox pexn. JI. Biokauur u I1. Ileconena.
Helsinki, 1992. C. 181—194.

Tammu Ilexxa — mpodeccop (Professor of Comparative Literature) yumu-
Bepcurera Tamnepe (PuHAAHIUA), aBTOP NyOaMKanuil (Ha (GUHCKOM, aHTJINMI-
KOM U PYCCKOM fIBBIKAX) [0 MHTEPTEKCTYaThbHOCTU U JIUT. CEMUOTHKE, aBTOD
kuuru Problems of Nabokov’s Poetics: A Narratological Analysis. Helsinki
1985.

! Crarpsa II. Tammu Gbliia HAIKCAHA [0 MOSBJIEHUS IIEPBBIX PYCCKUX IIepe-
BomoB pomauoB «Ada» (Ha6okos B. Ana, uau Crpactb. XpOHHKA OIHOI ce-
mbu. Kumes: Arrtuka; Kumwumnaes: Kouu-Besec, 1995. Ilep. O. Kupwuuenko,
A.Tapusenko, A. [IpanoB) u «Bend Sinister» (Ha6okxos B. Ilog 3HakoM He-
3aKOHHOPOKAEHHBIX // Habokos B. Pomanbl. M.: Xymoxk. sgut., 1991. Ilep.
A.Topauuna u M. Meiinaxa; Ha6okos B. Bend Sinister: Pomansi. CII6. CeBe-
po-3amaz, 1993. Ilep. C. Unbunua). He ob6cy:kaas KauecTBa 9TUX TEKCTOB, MbI
OJIb3yeMCA UMU JJIA IIepeBofa MUTaT u3 cratbu TamMmu.

«...32 TPOMO3AKOUM OPOH30BOI Uallleii ¢ IO BUAY Paspe3aHHBIMU A0JIOKa-
MU KaJbBUJIb U IIPOJOJTOBATBIM, KaK IEePCThI, BUHOrpamomM» («Amga», 242).

2 «..B xymmeMm ciaydae Oymem ce0e »KUTh THUXOHEUYHO, S — B KauecTBe
KBapTUPOCHEMIINKA-3IUIENITUKA B TBOEM JoMe, 1, KaK yTBep:KJaeT TBoit Ye-
XOB, “ellle yBUAUM He0O B aamasax’.

— TsI Bce ux oTbicKaJ, aAasa Baun? — cupocuna Aga...» («Aga», 188).

3 «Ho, Geguasa Mo MOApPyTa, OHA OKa3ajach JITyHbel» (¢p. — «Ama», 184).

4 «..HaMeKu Ha JIOO0OBHbIE IIOPXAHUSA U MOXOKAEHU CBOErO OTIA B WHOM
JKUBHU, OIKUCAHHOM GPUIINAHTOBBIMU POCCHIAMU JEPMOHTOBCKUX TETPaMeT-
poB» («Agma», 168).

> «JleMOH BBIKPACHJI BOJIOCHI B JKI'yuye-uepHBIM I[BeT. BpUIIuaHTOBBIR
IepcTeHb Ha Majblle cBepKaJ Kak KaBkasckuil xpeber. <..> Ero HpIHemIHAA
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Tamapa, cama cypbMa, ropsa nypaypom Kasbeka, Bo (psraMmuHTOBOM 60a, — HU-
KaK He MOTJIa B3SAThb B TOJK, YTO €€ HEHATVIAAHOMY JEeMOHY NPUATHEH — <...>
y Bana, KoTOpBIil e/jBa BBIJEDP:KUBAJ 3allax ee KaBKasCKuUX AyxoB «I['pambai
Masa», cemb gosnapoB 3a urakon» («Ama», 176).

" Tpuymd Bora— CKpbITH HEUTO, a TPpUYyM( UYeJOBEKA — HAWTHU BTO
(«Bend Sinister»).

H. Bykc
[lBoe MrpokoB 3a oaHow pockoii: Bn. Habokoe n 9. KaBabarta

Buepsrsie: Buhks, Nora. [IBoe uTpoKoB 3a ogHO# mockoii: Bi. Ha6oxkos
u §I. KaBabara // Vladimir Nabokov et I’emigration / Ed. Nora Buhks.
Paris: Institut d’etudes slaves, 1993. P. 39—51. (Cahiers de ’emigra-
tion russe 2.)

Bykc Hopa — npemnozaet B Cop6oune (malre de conferences). ABTop KHUTH
«Le Journalisme de la perestroika: les techniques du renouveau». Paris, 1988
¥ MHOTOUMCJIEHHBIX cTaTeil o TBopuecTBe Biagumumpa HaGokosa: «Sur la
structure du roman de VI. Nabokov Roi, dame, valet» // Revue des etudes
slaves. LIX/4, 1987; «Rornan-oboroten’: sur le Don de VI. Nabokov» //
Cahiers du raondc russe et sovietique, vol. XXXI (4), 1990; «BoieGHbIHI
douaps mau Camera-obscura, kuuo-pomau Bi. Ha6oxkosa» // Cahiers du mon-
de russe et sovietique, vol. XXXIII (2—3), 1992, u agpyrux.

J1. CapackuHa
HabokoB, KoTopbIii GpaHUTCS. ..

Buepsrie: Capackuna JI. HaGoKoOB, KOTOpBIH OpaHuTcd... // OKTAGDE.
1993. Ne 1. C. 176—189.

Capackuna Jlronmuia VMiBaHOBHA — JUTEpaTypOBel, aBTOP KHUT O TBOpUYE-
crBe P. TocroeBckoro. JHuBer B Mockse.
H. AptemeHko-Toncrasa
Pacckas B. HabokoBa-CupuHa «3aHaTON yenoBek»
AHrauiickuii mepeBOJ 3TOI cTaThu OBLI ONMYOJMKOBAH B COOPHUKE «A
Small Alpine Form: Studies in Nabokov’s Short Fiction», eds. Nicol,

Ch. and Barabtarlo, G. New York: Garland, 1993. [Ina Hacrosiiero
W3JaHNA B CTATHIO OBLIM BHECEHBI HeOOJbINNe N3MeHeHU .

Toncmas (Apremenko) Hartanbsa VBaHOBHA — pefakToOp, JUTEPATyPOBEN,
yjieH nepeBoguecKoii ceknuu Coiosa nucareneii. CocTaBUTeNIb U aBTOP IpUMe-
yauuii K coopuaury: Haborxos B. Kpyr. JI.: Xymox. aur., 1990.

J1. Tennep
XypoxHuK B 30He Mpaka: «Bend Sinister» Habokosa

Broepsoie: Heller L. XymoxHUK B 30He Mpaka: «Bend Sinister»
Ha6oxkosa // Vladimir Nabokov et I’emigration / Ed. Nora Buhks. Pa-
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ris: Institut d’etudes slaves, 1993. P. 95—107. (Cahiers de 1’emigra-
tion russe 2.)

Tennep Jleornun mpemojaeT pyccKyIo JIUTepaTypy B yHuBepcuTere B Jlozan-
He. ABrop kuur «De la science-fiction sovietique» (Paris, 1978) u «Bcejen-
Has 3a npemgenamu gormbel» (London, 1985). Takeke JI. T'essiep moAroToBums K
usnanuio «Livre d’or de la science-fiction sovietique» (Paris, 1986), «Autour
de Zamiatine» (Lausanne, 1989), «Amour et erotisme dans la litterature
Russe du XXe¢ siecle» (Berne, 1992).

Ox. FpeicoH
MeTamopdo3sbl «Japa»

Brepsrie: Grayson, Jane. Washington’s Gift: Materials Pertaining to
Nabokov’s «Gift» in the Library of Congress // Nabokov Studies.
1994. Ne 1. P. 21—67. 1 HacTOAIEeT0 MB3JAAHUA CTATbA ObLIA aBTO-
pOM M3MeHEeHa.

I'peiicon xetin — caasuct, npodeccop JIoHIJOHCKOTO YHHBepCUTETA, aB-
top KHuru: Nabokov Translated: A Comparison of Nabokov’s Russian and
English Prose. Oxford: Oxford University Press, 1977.

! IIpuBOAMM YaCTh CTATHU U3 €€ PACIIMPEHHOTO aHIJIMACKOI0 BapuaHTa:
«B KypHaJIbHOM WU3IAHUKM TOBOPUTCS, YTO BoceMb TomOB “Lepidoptera
Asiatica” seixoguau “c 1890 mo 1914 roa”. B KHUKHOM M3JaHUU YUTAEM: “C
1890 mo 1917 rox”. Hajee, B :XKypHAJIbHOM HU3JaHUU YTBEPIKIAETCA, UTO IIEP-
Bble IATH U3 IIPEAIOJaraBIINXCS ABeHannatu ToMoB “YemryeKpslibix Poc-
cuiickoit Umnepun» 6b11u ony6aukoBansl ¢ 1903 mo 1916. 9To MmeHAeTcsa HaA
“mepBble 4 ToMa u3 mpeamoJsaraBmuxcsa 6-tu, 1912—1916” (92). asnee B
ATOI Ke TJyiaBe B 000UuX BapWaHTaxX TOBOPUTCA, 4YTO ['oayHOB-UepabImIileB
“ycuieHHo paboran” Haj OATHIM TOMOM oceHbio 1915 (117). Bpang au uc-
IpaBJIeHHBIN BapuaHT 0ojiee yOenuresneH, moromy 4uto y ['ogyHOBa-UepabiH-
meBa He ObLIO Obl BpeMEHU B3aKOHUYUTH HATHIM TOM JO CBOEro MOCJEIHEro
orbe3na B uoHe 1916, urobbl Oomy0JMKOBATH €ro B ToM Ke rony. Henabad,
KOHEUHO, HOJHOCTHIO MCKJIIYUTH BO3MOKHOCTH IPOCTOH omeuatku B C3,
XOTSI 9TO U MAJOBEPOSITHO» .

B. Jiuneukun

HabokoB 1 opbkuii

Buepsrie: Juneykuii B. Haboxos u I'opbkuii // BecTHUK HOBOM JuTe-
partypsl. CII6., 1994. Ne 7. C. 214—220.

Jluneyxuil Banum BagumoBuu — dumosor, nucareas. OKOHUMI aIbaHCKOe
orpenenue CankT-IleTepOyprckoro roc. yHuBepcurera. ABTOp KHUTU «“AHTH-
Baxtum» — gyumnasa xuura o Baragumupe HaGoxkose» (CII6., 1994).
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M. JinnoBeukun
3nunor pycckoro momepHuama

Bnepsrie: Jlunogeykuit M. 3uuiaor pycckoro moaepHusma (Xymosxe-
cTBeHHasaA (Quiocodpua TBopuecTBa B «llape» HabGokosa) // Bompocsr
aurepatypbl. 1994. Brin. 3. C. 72 95.

Jlunoseyxuit Mapk HaymoBuY — HOKTOP (PUIOJOTHUUECKUX HAYK, IIPEIO-
naBarenb ErxarepuuOGyprckoro Ilemarormueckoro ynuBepcutera. Ilocisie mep-
BBIX TIYOJIUKAILUI B )KypHaJie «Ypai» meuatanca B «Bompocax smreparypsi»,
«JIureparypHOM 0003peHUM», « HoBoM Mupe» u Ap. JKypHastax. ABTOP CTaThbu
«“Bes33Byunblii B3pbIB Ji00Bu”’: 3amerku o HaGoxose» // ¥Ypam. 1992. Ne4.
C. 155—176. ;Kuset B r. EKaTepunoOypre.

0. CkoHe4yHadq
YepHo-6enbiit kaneingockon

Buepsoie: Ckoneunas O. YepHo-6Geswliit Kameiimockorn // JIut. o6ospe-
uue. 1994. Ne 7/8. C. 34—46.

Croneunas Onbra IOnpeBHA — JaUTEpaTypoOBen, KaHIUIAT (PUIOJIOTHUEC-
KHUX HaYK, sKuBeT B MOCKBe.

A. DonvHuH
Tpu 3ameTkn o «[ape» Habokosa
Honrunun Anexcannp AeKceeBUY — HCTOPUK JUTEPATYPHI, aBTOP KHUTK
«Ucropus, ogeras B poman» (M., 1988) 1 MHOTOUMCIIEHHBIX CTaTeil, aBTOD
IpeaucaoBUil M KOMMeHTaTop psaga mamaumit Habokosa. B Hacrosiiee Bpe-

Msa — npodeccop PYCCKOI JuTepaTyphbl B yHHUBepcuTeTe BuckoucmHa, Maau-
cou (CIITA).

M. ManukoBa

«[epBoe cTuxoTBOpEHME» B. Habokora.
MepeBon 1 KOMMeEHTapuii

Maanurxosea Mapus dMMaHyUIOBHA — II€PEBOJUUK, COMCKATeJb Ha Kaden-
pe ucropuu pycckoit surepatrypbsl CII6. roc. yHuUBepcurera.

B. Crapk
MywkuH B TBOpYecTBe B. B. Habokosa
Cmaprx Bagum IlerpoBuu — Hayunblii corpyguuk WPJIN (IIymxkuHCKUi

JIOM), OTBETCTBEeHHBI! ceKpeTaph HabokoBckoro ¢orma. ABrop kHuru «Ilopt-
persl u auita» (1995). FKuser B C.-IlerepOypre.
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H. TeneTtoBa
Bnagymup HabokoB 1 ero npealecTBeHHUKN
Tenewosa Haranbsa KoHcTaHTMHOBHA — KaHAUIAT (PUIOJOTUUYECKUX HAYK,

IOLIEHT Kadeaphbl NCTOPUU MCKycCTBA AKaJeMuu XymposkecTB Poccuiickoin Pe-
Ieparuu.

Ue. ToncTomn
Xopacesny B KoHuyeeBe
Toncmott Ban HukuTuY — KPUTHUK, UCTOPUK JUTEPATYPHI, JKYPHAIUCT,

aBrop kuHuru «Kypcus smoxu» (CII6., 1993). B HacrosIliee BpeMs »KUBET U pa-
ooraetr B IIpare, Ha paguo «CBobGoxma».

K. BacuvnawBunu
PomaH HabokoBa «Cornspatait»
Bacunrawsunru Kcenna OjeroBHa — acuumpaHTKa Kadeapbl UCTOPUU PYC-

ckoii surepatypbl CII6. roc. yHUBepcuTeTa, yuacTHUIIA HAG0OKOBCKOTO CeMUHA-
pa B. B. ABepuna. Koppecunonzaent paguo «Poccus».

B. Monuwyk
XusHb npuema y HabokoBa
IToauwyx Bepa BopucoéHa — OKOHUMJIA PYCCKOe OTheJeHUe (DUIOJIOTH-

yeckoro (axyiabrera CII6. roc. yHuBepcuTeTa, y4acTHHUIIA HAOOKOBCKOI'O ce-
muHapa B. B. ABepusa.

T. CmMupHOBa
O pomaHe HabGokoBa «[purnaiwieHne Ha KasHb»
Cmuprnosa Tatbsana IOpreBHa — acuupaHTKa KadeIpbl UCTOPUU PYCCKOH

aurepatrypbl CII6. roc. yHuBepcureTa, ydacTHHIIA HAaG0KOBCKOrO ceMUHapa
B. B. ABepuna.

A. flHoBCKMIA
O pomaHe HabokoBa «MatleHbka

Anosckuit Anexcauap ImurpueBuy — crynent 4 Kypca CII6. roc. yuusep-
cuTera, yyacTHUK HaboKoBcKoro ceMuHapa B. B. ABepuna.

B. ABepuH
HabokoB 1 HabokoBuMaHa

Asepun Bopuc BaneHTHHOBUY — JIUTEPATYPOBEX, m3maTesb. I[OIleHT Ka-
denpsr ucropum pycckoit sgureparypsl CII6. roc. yuuepcurera. PyKoBogm-
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Telb HAaOOKOBCKOTO ceMUHapa Ipu Kadeape HMCTOPUHM PYCCKOU JUTEPATYPHI.
IIpesugent IlerepOyprckoro KHUKHOTO Kiayba. ['1aBubIl pemakTop «sHypHana
netTepOyprckoii mossuu». Vsmarendb (coBmecTHO ¢ mpod. 9. Hurpayp) xHUTHT

«Pycckasa nureparypa XX B. UccienoBanusa amepukaHcKux yueHbix» (CII6.,
1993).
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